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Henry.
. . . Tehát az Alfred Capus szati-

rái csakugyan örökké nem élnek.
A sokat emlegetett ujságiró még

abban az idöben, midön a "Figaro" még
nem cselekedte meg nagy Pálfordulását
és nem szegödött volt a Dreyfus-ellene-
sek táborába, ezt a párisi boulevard-pár-
beszédet irta:

A. miniszteri titkár: Fönök ur,
mit gondol, kivel van az igazság a Drey-
fus-ügyben?

B. miniszteri tanácsos: Jámbor
ember, ön az igazságot keresi? Kedves
uram, ebben a dologban már nincs igaz-
ság többé.

A.: Nem értem.
B.: Nem érti? Ebben a dologban

már anynyit hazudtak mindkét részröl,
hogy egy egész hegygyé tornyosultak a
hazugságok. Az igazság persze ott van
valahol a hegy alatt, de most már az
ördög tudja megkeresni. Elveszett, vége.

. . . Tehát az Alfred Capus szatirái
csakugyan örökké nem élnek. A fran-
czia vezérkarról, a világ e leghatalmasabb,
de legmulatságosabb katonai testületéröl,
amely ugy beléjátszik a legkülönbözöbb
intrikákba, mint a gerolsteini tábornokok,
erröl a vezérkarról, amelyet folyton em-
legetnek, az a szenzácziós hir érkezik,
hogy ismét becsukták egy elökelö tag-
ját, Henry alezredest, az informácziós

iroda vezetöjét. Az alezredesröl ugyanis
kiderült, hogy a " c e t t e c a n a i l l e d e
D . . ." ama bizonyos rejtelmes idegen
attachée-nek ama bizonyos rejtelmes le-
velecskéjét, a Dreyfus-itélet legföbb ok-
irati bizonyitékát ö h a m i s i t o t t a . Az
Alfred Capus szatirái csakugyan örökké
nem élnek, mert ugy látszik a Dreyfus-
ügyben is megtalálni majd a hegy alatt
az igazságot.

Kezdettöl fogva ugyanis az Ördög-
sziget foglyának ártatlanságát állitotta
egy nagy párt és egy nagy közvélemény,
Bernard Lazaresnak most harmadéve
megjelent röpirata óta ; és kezdettöl fogva
megbizott egy másik nagy párt és egy
másik nagy közvélemény a franczia ve-
zérkar erkölcseiben, a hadi igazságban
és az irásszakértökben. Hogy a vitatko-
zást mennyire a felületesség terére üzte
a szenvedély, arra még igen jól emlék-
szünk. Dreyfus ellenfelei a romantikából
szedték a bizonyitékokat: a gazdag Drey-
fusnek azért kellett pénz — ugymond a
kriminalisztikailag páratlanul hülye vád-
levél — mert "valószinüleg" kártyavesz-
teségei voltak ; a bordereau továbbá a
romantika föingrediencziája gyanánt ter-
mészetesen nem kerülhetett máskép a
hadügyminiszterhez, mint valamely is-
meretlen ágens utján, aki valamely is-
meretlen attachéenak ismeretlen papir-
kosarát kutatta át ; azt is egyre hangoz-
tatják a Dreyfus-ellenesek, hogy a revi-
zió sérti a hadsereget, mire egyszerüen

csak elámulhat az egész müvelt világ,
amely föl nem tudja fogni, hogy egy kato-
nai törvényszék jogi tévedésének helyre-
igazitása miért volna egy egész had-
seregre nézve sértö; és tudjuk, az is
elég volt a Dreyfus-elleneseknek, hogy
az ismeretlen uton szerzett titokzatos
iratot ingatag szakértök véleménye alap-
ján Dreyfus kézirásának tartsák. Ezek a
hadsereg pártjának halálos tévedései, vagy
gazságai, amint már a fejlemények ki-
mutatni fogják. Másrészt aztán a Dreyfus
védöi is erösen belemerültek a roman-
tikába : Scheurer-Kesztner és Lazares
akcziója alatt alattomban az értendö,
hogy a franczia hadügyi kormányzat és
az illetö héttagu törvényszék kizárólag
csak hülyékböl és büntettesekböl állott,
ami, valljuk be, még a mai franczia
állapotok mellett is tulzás ; azonkivül sok
Dreyfus-barát lap egyszerüen és hamaro-
san ugy oldotta meg a titkot, hogy
Dreyfusnek pusztulnia kellett, mert egy
elzászi származásu zsidó tisztet, ha bor-
zasztó kegyetlenség árán is, de nem
lehet megtürni, a keresztény vezér-
karban ; végül Mathieu Dreyfus elkö-
vette azt az. ügyetlenséget, hogy Es-
terházyt, az ismert jellemü és közisme-
retüleg sokba beavatott kalandort vá-
d o l t a , ahelyett, hogy m e g v á s á -
r o l t a volna, Zola pedig nemes hévre,
de elhamarkodottságra valló "j'accuse"-
ével és "je jure"-vel (egyebet nem tu-
dott állitani) hadat üzent az egész jog-

A mi Vilmánk.
Már nyolcz esztendeje királynöje Hollan-

diának, de csak ma kezdte meg tényleges
uralkodását.

A bájos, kedves királyleányra, orániai
Vilmára is rászakadt már az a csillogó köte-
lesség, amelynek több az árnyéka, mint a fénye.

Anyja, a régenskirályné, mától kezdve
nem egyéb, mint egyszerü alattvalója leányá-
nak, aki immár mint tényleges uralkodó veszi
kezébe a jogart.

A szigoru, komoly Mynherrek imádják
Vilma királynöt és Hollandiában senki sem
nevezte eddig másként, mint "Ons Wilhel-
mintje" — a mi Vilmánk.

Még a radikálisok is, akik pedig görbe
szemmel néznek a királyságra, rajongnak Vil-
mában a bájos gyermekért és elragadtatással
beszelnek csinyjeiröl, gyermekkori élményeiröl.

Mert talán Európa egyetlenegy uralkodó-
járól se meséltek annyi jóizü, kedves anek-
dotát, mint épen Vilma királynöröl.

Pajkos, tulélénk leányka volt.
Valóságos enfant terrible, aki temérdek

boszuságot okozott nevelönöinek. Különösen
sok bajt szerzett nekik a gyermek autokrata
hajlamaival és dölyfével. Hihetöleg atyjától
örökölte ezeket, akinek ereiben, anyai ágon
orosz vér is folyt.

Anyja, a rendkivül okos, higgadt Emma
régenskirályné, angol nevelönöt fogadott leány-
kája mellé, és miss Winter szigoru parancsot
kapott, hogy mentöi inkább törje meg tanit-
ványa gögjét.

A szemüveges, száraz nevelönö aztán
olyan drákói szigort fejtett ki a kis királynö-

vel szemben, hogy ez valósággal meggyülölte
és mindent elkövetett a boszantására.

Egy földrajzi óra alkalmából például miss
Winter Európa térképét festtette le a kis Vil-
mával. Hogy a nevelönöt ezzel is boszantsa,
a térképen Hollandiát óriásnagynak, Angliát
pedig oly piczinek rajzolta a királynö, mint
egy gombostüfej.

Más alkalommal, mikor egyszer sétára
készülödtek, a kis királynö eldugta nevelönö-
jének kalucsniját. Miss Winter kénytelen volt
királyi növendékével a sétát megtenni, s olyan
óriási katarrhust kapott, hogy tiz napig örizte
az ágyát.

Pár év elött Angliában utazott Vilma ki-
rálynö s miss Winter kiséretében látogatást
tett a walesi herczegnönél is.

A herczegnö egyebek közt azt kérdezte
töle, mi tetszik neki leginkább a szigetország-
ban, mire a kis királynö minden gondolkozás
nélkül igy felelt:

— Az, hogy itt oly udvariasak és kedve-
sek a nök, amit a Hollandiába került példá-
nyok után el sem tudtam képzelni.

Beszéde alatt pedig folyton kegyetlen
mosolylyal sanditott miss Winterre, aki piros
lett, mint a fött rák és majdnem a föld alá
bujt szégyenletében.

Nagyon nyiltszivü a kis királynö, söt az,
amit a magyar ugy hiv: hogy hebehurgya.

Amit gondol, azt rögtön ki is mondja
és nem gondolja meg mindig, amit mond. Ez
a tulajdonsága aztán akárhányszor kellemet-
lenségbe sodorja, mint például Dejong festö-
vel való esete is bizonyitja.

Dejong a királynöt festette s a kis fel-
ségnek napokon át órákig kellett ülnie.

Egyizben türelmetlen mozdulatot tett
fejével s azt gondolva, hogy a festö nem érti
ezt a nyelvet, francziául kiáltott fel:

— Rettenetesen untat ez a piktor ; hi-
szen egy egész örökkévalóság óta mázol már !

Dejong ugy tett, mintha nem értette
volna meg, kis idö mulva azonban letette az
ecsetet s igy szólt, szintén francziául:

— Asszonyom, azt hiszem mára elég
lesz az ülésböl.

Mert nagyon jó szive van, ilyenkor aztán
sajnálja azokat, akiket hebehurgyaságával meg-
sért — és rendesen kérte a regenskirálynét,
hogy ajándékozhassa meg öket.

A jószivüség különben szintén egyik fö-
jellemvonása mint ahogy rendesen együtt jár
a hebehurgyasággal. Már mint kis gyermek
udvarhölgyével rendesen fölkereste a székváros
szegényeit s ma is, czivillistájának jelentékeny
részét jótékonyczélra forditja.

Izig, vérig hollandi s egyszer azért nem
akarta két idegen követ leánykáját fogadni,
mert hiszen azok nem beszélnek hollandusul.

És ez teszi öt különösen népszerüvé a
nép elött. Mert Vilma királynö mindig, min-
denütt az orániai ház sarjának vallja magát,
eszményképé nagy öse, hallgató Vilmos (csak
a hallgatásban nem követi) s ahol csak lehet,
irásban és szóban ismétli Hollandia jelmon-
datát : Orania mindig elöl!

Lázas sietséggel, nagy örömmel készül
tehát Hollandia a Mev rouv — asszonyunk —
koronázására és kifejt minden fényt, minden
pompát, hogy lehetöleg ünnepelje a szépséges
királyi hajadont, az ország kelö napját, ahogy
a Mynherrek büszkélkedve nevezik kis király-
nöjüket.
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rendnek, amely azon alapszik, hogy min-
den müvelt államban igazságosnak kell
tartani a jogerös itéletet, ha az ellenke-
zöre bizonyitékaink nincsenek. Ezek hát
a Dreyfus védöinek tévedései. Alfred
Capus két hegye valóban megvolt, pusz-
tán azzal a különbséggel, hogy talán nem
a hazugságok hegyének, hanem a téve-
dések hegyének nevezhetö, amelyben
persze egyes sziklák vak chauvinizmus-
ból, hiu nemzeti elvakultságból és elö-
itéletböl állnak. Henry alezredes fog-
ságba vetéséig, tehát máig, tulajdonképen
nem is látszott az ügyböl egyéb ennél a
két hegynél.

Csak ma villan ki a zürzavar kolosz-
szális tömege alól egy kis gyémánt, ugy-
látszik, meglesz az igazság mégis. Mert
ha az az okirat hamis — amely a had-
ügyminiszter nyilatkozata szerint a ma-
rasztaló itéletnek föindoka volt, akkor
ebböl nem következhetik más, mint a
pör reviziója. És ha ez az egyik okirat
karnis, akkor ki tagadná, hogy a Drey-
fus-ellenesek hitének meg kell rendülnie
a másik okirat valódiságában is, a bor-
dereauéban és akkor ki merne már erre
a bordereaura is, mint mondani szokás,
"mérget venni ? !"

Ez a Henry elfogatásának jelentö-
sége. Ez végre egy igazi "fordulat"-nak
látszik az ügyben. Francziaország végre
talán elgörditi azt a két hegyet és a
hangulatoknak korrumpált, de hirtelen
megjavulni tudó népe végre még igazság-
érzetböl nagy meglepetésekben is része-
sitheti e világot.

Nagyon kivánatos, hogy ez igy tör-
ténjék : Dreyfus az ártatlan, a fölmentett,
kietlen tömlöczéböl nemcsak egy uj
életre támadó szegény mumia gyanánt
jönne elö, hanem egy csomó kellemes
ajándékot is hozna magával. Elöször is
Németországnak hozná ajándékul azt,
hogy megcsappantaná a francziák hábo-

Vilma királynö 1880. augusztus 31-én
született, s késöi gyermeke volt atyjának, orá-
niai Vilmosnak, aki e néven mint harmadik
1841-ben lépett trónra és 1890-ben halt meg.
Mikor trónra lépett, senki sem gondolta, hogy
utolsó férfisarja lesz családjának, mert a ki-
rálynak Zsófia württembergi herczegnövel való
házasságából három fia született; söt egy if-
jabb fivére is volt, az alig harmincz éves Hen-
rik herczeg.

A sors azonban, mely nem kimél koro-
nát és bibort, egymás után sujtotta csapásai-
val Hollandiát.

A király fiai egymásután haltak meg. Az
utolsó Vilmos herczeg volt, egy ideális szép
dalia, akit untatott a hágai udvar egyhangu-
sága és többnyire Párisban töltötte nap-
jait. A szép herczeg itt olyan zajos, kicsapongó
életet élt, hogy sorvadást kapott s legvirág-
zóbb korában hagyta árván Hollandia trónját.

Ekkor, l878-ban, az öreg király fivérét,
Henrik herczeget birta rá a nösülésre- De a
fátum üldözte az orániai házat s ez is meg-
halt, mielött a trónnak örököst adott volna.

Hogy Zsófia királynö meghalt, népei ér-
dekét szem elött tartva, most már maga
III. Vilmos nösült meg és elvette Emma pyr-
mont-waldecki herczegnöt, Európa egyik leg-
szebb herczegnöjét.

Egy év mulva dörögtek az ágyuk. Hu-
szonegy lövés rázta meg a lanyha augusztusi
levegöt s adta tudtul Hága városának, hogy
Hollandia trónjának örököse született

Ez az örökös, illetve örökosnö Vilma
herczegnö volt, aki miatt Hollandia megváltoz-
tatta a trónöröklés sorrendjét s aki ma tette fe-
jére a koronát, mint az orániai ház utolsó sarja.

D'Artagnan.

rus kedvét, amely ha nem is félelmetes,
de mindenesetre feszélyezö. Azután
Francziaországon nagy erkölcsi ujjászü-
letést látna a világ: ebben az országban
tehát mégsem a vakok vezetik a világ-
talanokat és nem a némák énekelnek a
siketeknek. Akik továbbá a klerikálizmust
és antiszemitizmust keverték el e jog-
esettel, azaz Francziaország mindkét
nagy pártjának, ajándékul meghozná
Dreyfus azt a tanulságot, hogy aki tár-
gyilagos nem tud lenni, az sokat szen-
ved és sokat echautirozza magát hiába.
A világ sajtójának végül, amely kellö
fontosságot tulajdonitott az évszázad e
legérdekesebb foglyának és e legneveze-
tesebb honárulási pörének ; a világ saj-
tójának meghozná Dreyfus azt az aján-
dékot, hogy végül megszünnék egy sértö
és közkeletü gyanusitás. Az igazság tö-
kéletes gyémánt és ha az Alfred Capus
hegye alól elökerül, száz fénysugarat
lövel szerte.

POLITIKAI HIREK.
A politikai helyzet. Ma délután minisz-

tertanács volt, amelyben a bécsi tárgyalások
miként való befejezéséröl adott hirt miniszter-
társainak a miniszterelnök. Ezzel egyelöre a
kiegyezési válság hivatalos része be van fe-
jezve. Ami most következik, az már a parla-
mentek eiött fog lejátszódni, ugy a magyar,
mint az osztrák képviselöházban. A magyar
képviselöház azonban minden valószinüség
szerint csak október havában fog érdemlege-
sen a kiegyezéssel foglalkozni, mivel elöbb
a bizottságoknak kell az óriási — tizennyolcz
javaslatban lefektetett — anyagot feldolgozni.
Addig csak apróbb elöcsatározások fogják a
képviselöház idejét igénybe venni. A képviselö-
ház megnyitásáig különben csak még öt nap
választ el, addig a pártok fogják még megbe-
szélni az elözetes teendöket. A függetlenségi
és 48-as (Kossuth) párt nyitja meg a pártérte-
kezletek sorozatát szeptember másodikán,
negyedikén pedig a nemzeti- és néppártok ér-
tekeznek. A legnagyobb érdeklödésre azonban
a szabadelvü párt értekezlete számithat, mely-
nek napja azonban nincs még meghatározva.

Az 1887-ik évi állami zárszámadás. Az 1897.
évi állami zárszámadási munkálatok teljesen be
vannak fejezve s az állami számvevöszék a kész
zárszámadást arra vonatkozó jelentésével együtt
az országgyülés elé terjesztés végett a miniszter-
elnökhöz átküldötte. A terjedelmes munkálat élén
álló jelentést az országgyüléshez Rakovszky Ist-
ván, az állami számvevöszék elnöke, beve-
zetö jelentéssel nyitja meg, föösszegekben elö-
adván a zárszámadás eredményeit és az ál-
lamháztartásra, valamint a kezelés körül fel-
merült fontosabb ügyekre való észrevételeit.
A tulajdonképeni részletes jelentésben a ke-
zelési eredmények közelebbi ismertetése mellett
tételenkint fel vannak tüntetve és indokolva a költ-
ségvetési és az azt kiegészitö törvényektöl való
bárminemü eltérések s itt adja elö részletesen az
állami számvevöszék az államháztartás viteléröl, az
állam vagyon és az állami adósságok kezelése körül
1897-ben szerzett tapasztalatait. A sommázat négy
részben ismerteti az egész valódi kezelést, összehason-
litva a pénzügyi törvényekkel, továbbá az állami va-
gyonra ki nem ható átfutó kezelést, az állami vagyon
leltárát és végül a pénztári, a jövedelmi és a vagyon
mérleget. A részletezés nyolcz füzete hetvenöt
mellékletben több, mint hatszáz részletes zárszám-
adást nyujt az államháztartás különbözö ágairól.

Az állami zárszámadással egyidejüleg bemu-
tatja az állami számvevöszék az aldunai Vaskapu-
szabályozási munkálatok költségeiröl szóló külön
zárszámadást, az arra vonatkozó indokolással
együtt, valamint az egyénenkinti kimutatást az
1897. évben nyugalmazott állami alkalmazottak-
ról és ellátásban részesitett özvegyekröl és árvákról.

KÜLFÖLD.
Egy uj nyelvtörvény. Lembergböl táv-

iratozzák nekünk : A "Hovo Polskie" szerint
gróf Thunnak már kész javaslata van egy uj
nyelvtörvény ügyében, amely a nemzetek ki-
vánságait teljesiti. A mérsékelt cseh pártok
elözetesen hozzájárultak; ha a többi csehek
akadékoskodnak, gróf Thun vagy legalább is az
ö utódja a csehek megkérdezése nélkül visz-
szavonja a nyelvrendeleteket.

A Mont-Valerien foglya.
(A Dreyfus-ügy szenzácziója.)

Henry alezredes ur a Zola-pörben eskü-
dött, azonfelül egy csomó alezredes meg Henry
urra esküdött. Ma pedig Henry alezredes ur a
Mont-Valerien-eröd egyik czellájában hüsöl,
miután a hadügyminiszter szine elött töredel-
mesen megvallotta, hogy ö is hamisan eskü-
dött, nemkülönben azok is, akik az ö szavaira
esküdtek. És Páris tegnap óta sokkal csönde-
sebben viselkedik, mert már el tudja képzelni,
hogy ahol Henry alezredes hamisan esküdött
és okiratokat is hamisitott, csakhogy Dreyfus
kapitányt eláztassa, ott a vezérkar egyéb por-
tentumai sem lehetnek makulátlan férfiak.
Tévedni pedig legalább is tévedhettek. S ha
ez nincs kizárva, akkor mért szenved Dreyfus
az Ördögszigeten és mért bujdosik Zola Emil
— a jó isten tudja, hol ? Az elsö komoly két-
ség férközött ezzel Páris szivéhez. Mert Ester-
házy sohasem számitott és Páris azt mond-
hatta magának, hogy ez az elzüllött katona
lehet tiszta vagy lehet bünös, azért a Dreyfus
ügye töle függetlenül és az igazságnak meg-
felelöen nyert megoldást. De Henry alezredes
nem volt amolyan elzüllött exisztenczia, a leg-
magasabb polczon örvendett a köztiszteletnek
s ha mégis okiratot gyártott és hamisan eskü-
dött, csakhogy a Dreyfus-ügy revizióját meg-
akadályozza, akkor sokan lehetnek, akiknek
vele együtt érdekükben áll, hogy az egész
esethez ne engedjenek világosságot férközni.
Páris tehát már kételkedik s ugy lehet, ez
nagy fordulatot idézhet elö. És megtörténhe-
tik, hogy az üldözök sorra kerülnek börtönbe,
az üldözöttek pedig sorra jöhetnek haza.
Elöbb Zola, aztán az ö segitségével talán
Dreyfus is.

Egyelöre azonban még csak ott tartunk,
hogy Páris hite megingott. Erröl pedig a kö-
vetkezö telegrammok számolnak be:

Henry, a hamisitó.
Páris, augusztus 31.

A Dreyfus-ügyben beállott váratlan fordulat
a lehetö legnagyobb szenzácziót keltette. Henry al-
ezredes, a vezérkar informáló hivatalának feje Ca-
vaignac hadügyminiszternek megvallotta, hogy ö
m a g a g y á r t o t t a a z t a l e v e l e t , a
melyröl Cavaignac a kamara junius 7-iki ülésén
valamennyi képviselö zugó tapsa közben kijelen-
tette, hogy benne látja Dreyfus bünösségének l e g -
c s a l h a t a t l a n a b b bizonyitékát. Cavaignac-
nak ezt a beszédét a kamara határozatára Fran-
cziaország összes községeiben kifüggesztették.

Ez a leleplezés tehát borzasztó csapás a ve-
zérkarra. Hisz az a levél, amelyet most szerzöje
hamisitványnak ismert el, ugyanaz volt, amelyet
Cavaignac, Boisdeffre, Pellieux és mások arra hasz-
náltak fel, hogy Dreyfus bünössége tekintetében a
franczia nemzetnek minden kétségét eloszlatják;
hisz Pelliex tábornok a Zola-pörben esküvel erö-
sitette meg e levél hitelességét, Gonse és Boisdeffre
tábornokok pedig arra tették le az esküt, hogy
Pellieux igazat mondott. Cavaignac hadügyminisz-
ter pedig Piquardnak arra a kijelentésére, hogy
hajlandó az illetékes hatóság eiött bebizonyitani,
hogy a szóban forgó levél otromba hamisitvány,
azzal válaszolt, hogy az alezredest azonnal letar-
tóztatta. És most, alig néhány nappal késöbb,
Cavaignac hadügyminiszter kénytelen magának a
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hamisitónak letartóztatását elrendelni s ezzel beis-

meri, hogy junius 7-iki beszédében negyon tévedett.
A hivatalos körök még most hallgatnak a

letartóztatás részleteiröl, de beavatott helyröl azt
jelentik, hogy Cavaignacnak mar néhány héttel
ezelött kétsége támadt a levél valódisága felöl.
Ebben a tárgyban többeket kihallgattak és tegnap
Henry alezredest is magához hivatta és Roger tá-

megkérdezte töle, hogy ez a levél miként jutott az
ö kezébe. Henry alezredes feleleteiben ellentmondá-
sokba keveredett, himezett-hámozott s végre hosz-
szas akadozás után kimeritö vallomást tett. Bün-
tettének azzal igyekszik okát adni, hogy a vezér-
kar megmentése végett szükségesnek látszott Drey-
fus ellen ujabb anyagot gyüjteni.

Cavaignacot szertelenül meglepte ez a rend-
kivüli vallomás s azonnal elrendelte letartóztatását.
A hadügyminiszter azután elment Brisson minisz-
terelnökhöz s elmondta neki a történteket Brisson
föltétlenül helyeselte Cavaignac eljárását. Erre a
hadügyminiszter visszasietett hivatalába s onnan
telefonon utasitotta Páris katonai kormányzóját,
Zurlinden tábornokot, hogy a Mont Valérien-vár-
ban egy föbb katonatiszt részére czellát tartson
készen. Henry alezredest esti tiz óráig a hadügy-
miniszteriumban tartották ; ekkor bérkocsit hozat-
tak s csendörök kiséretében a Mont Valérienra
szállitották.

Páris, augusztus 31.
Henry alezredes csak néhány nappal ezelött

tért vissza tengeri fürdöröl s a hét végén vadá-
szatra akart menni. A fenyegetö veszedelemröl
sejtelme sem volt. Midön tegnap este feleségével
sétáról haza érkezett, lakásán talált egy katona-
tisztet, aki azzal mutatkozott be neki, hogy a had-
ügyminiszter küldte hozzá. Henry néhány szót vál-
tott a katonatiszttel és azután ezekkel a szavakkal
bucsuzott el a feleségétöl:

— Valószinüleg megint valami bizalmas ki-
küldetésröl van szó; ne aggódjál édesem, nem-

sokára visszajövök.
Walsin-Esterházy nagyon nyugodtan fogadta

Henry alezredes letartóztatásának hirét; ujságiró-
barátai éjjel két órakor költötték fel és tudatták
vele a hirt. Walsin azt válaszolta nekik, hogy sej-
telme sem volt a hamisitásról s azt jegyezte meg:

— No, ebböl megint csinos botrány lesz !
Henry alezredes negyvennégy éves, zömök

testü, lármás ember. A katonai szolgálatot alulról
kezdte. Sandher ezredes alatt került az imfor-
máló hivatalba s itt du Paty de Clammal együtt
dolgozott Dreyfus bünösségének bebizonyitásán.
Sandher ezredes, aki agylágyulásban halt meg,
örökül hagyta Henry alezredesnek a Dreyfos-ügy
további nyomozását. A Zola-pör tárgyalásán igen
izgalmas jelenet folyt le Piquard és Henry között.
Henry a tárgyalás során azt mondta, hogy látta,
amint Piquard Lebloisnak megmutatta a Cette
canaile de D . . . kezdetü levelet. Erre Piquard
azt vágta oda Henrynek :

— Ön hazudik !
Az izgalmas jelenetnek párbaj lett a vége,

amelyben Henry felsö karján könnyen megsebesült.

Páris, augusztus 31.
A Havas-ügynökség nem hivatalos forrás-

ból arról értesül, hogy Cavaignac hadügymi-
niszter tárczája átvétele után megbizott egy
tisztet, hogy nézze át darabról-darabra a
Dreyfus-ügyre vonatkozó iratokat. Ez a tiszt
m á r a u g u s z t u s 15-én n y o m á r a
j ö t t e g y h a m i s i t á s n a k , de csak
tegnap közölte azt Cavaignac hadügyminiszter-
rel, mikor a miniszter Párisba visszatért. Ca-
vaignac miniszter Gonse tábornokkal maga
elé hivatta Henry ezredest s kihallgatta öt
Roger és Boisdeffre tábornokok jelenlété-
ben. Henry ezredes, mikor az illetö iratot
megmutatták neki. eleinte azt állitotta, hogy
az valódi. Mikor felhivták a figyelmét arra,
hogy a kérdéses irat a többiekkel összehason-
litva, bizonyos különbségeket mutat. Henry
ezredes beismerte, hogy az irat hiányosan ér-
kezett hozzá és ö irta oda az utolsó monda-
tot. Végül aztán bevallotta az ezredes, hogy
az egész iratot ö készitette. Erre Henry ezre-
dest letartóztatták és a Mont-Valerienbe szál-

litották. Azt állitják, hogy Cavaignac hadügy-
miniszternek abbeli meggyözödését, hogy
Dreyfus bünös, ennek a hamisitásnak a felde-
ritése l e g k e v é s b b é s e m i n g a t t a
m e g ; de el van tökélve, hogy meglakoltatja
a bünösöket, bárkik és bárminö rangban le-
gyenek is azok. Nem hiszik, hogy Henry val-
lomása ujabb vizsgálatot vonna maga után.
Henry ezredest h a d i t ö r v é n y s z é k
e l é á l l i t j á k .

Az elfogatás hatása.
Páris, augusztus 31.

Eddig még kevés lap tárgyalja Henry alez-
redes letartóztatását, melyröl csak a késö éjszaka
értesültek. Az esemény jelentöségét egyhangulag
konstatálják. A Dreyfus-pör revizióját követelö la-
pok, nevezetesen az "Aurore" és a "Rappel" a
reviziot immár elkerülhetetlennek mondják és
Piquard szabadonbocsátását kivánják. A "Figaro"
azt mondja, hogy az eset hirére a vitéz franczia
hadsereget fájdalom és gyász fogja megszállani :
de ez az esemény nem lehet hátrányára. Több ra-
dikális kp annak a reménynek ad kifejezést, hogy
Cavaignac hadügyminiszter most már nyiltan meg
fogja vallani tévedését és ki fogja jelenteni, hogy
a Dreyfus-pör reviziója ellen felhozott argumen-
tumai semmivé lettek. A "Petite Republique"-ben
Jaures Cavaignac hadügyminisztertöl komoly vá-
laszt követel a Dreyfus nevét tartalmazó okirat
valódisága ellen fölhozott bizonyitékokra és hosz-
szabb fejtegetésben ujra igazolja az okirat és a
Esperanza és Blanche aláirásu táviratok hamis
voltát.

Páris, augusztus 31.
A vezérkari ujságok nagyon le vannak verve.

Az "Intransigeant" alig olvasható apró betüvel, a
h i r d e t é s e k k ö z t k ö z l i a H e n r y le-
t a r t ó z t a t á s á r ó l s z ó l ó h i r t A "Gau-
lois" azt irja, hogy egyelöre tartózkodnia kell min-
den kommentártól. A "Libre Parole" Cavaignacot
teszi felelössé a botrányért, mert ö tévesztette meg
a kamarát azzal a határozottsággal, amelylyel a
levél valódiságáért sikra szállott. Az "Eclair", a
vezérkar fölapja, Henry kérlelhetetlen megfenyitését
követeli azért, hogy fényes bizalmi állásával ily
gyalázatosan visszaélt A "Matin" azt irja, hogy
Henry alezredes letartóztatásának hire az egész
országban kinos föltünést fog kelteni.

Néhány ujság azt is jelenti, hogy Boisdeffre,
Gonze és Pellieux tábornokok állása nagyon meg-
rendült. A kormányhoz közelálló ujságok azzal
sietnek Cavaignac védelmére, hogy Henry ellené-
ben tanusitott energikus viselkedése föltétlen jó-
hiszemüségét mutatja. Általánosan azt hiszik, hogy
a közvéleményben már a legközelebb gyökeres for-
dulat fog beállni és mindenki meg van róla gyö-
zödve, hogy a franczia nemzet már most azok el-
len fog fordulni, akik a közvéleményt hazugsá-
gaikkal megmételyezték.

Páris, augusztus 31.

Henry elfogatása még a czár lefegyver-
zési tervét is háttérbe szoritotta. Az a nézet
az uralkodó, hogy Boisdeffre á l l á s a t a r t -
h a t a t l a n , mert, vagy tudott ö Henry üzel-
meiröl és akkor ö is gonosztevö, vagy pedig
nem tudott róla, de akkor hallatlan tökfilkó.

Cavaignacot ez a felfedezés nagyon lesuj-
totta, mert szánalmas képét nyujtja a franczia
hadseregnek. Elvárják töle, hogy vizsgálatot
indit a vezérkar ellen.

Szomoru fényt vet ez az eset a párisi
titkos rendörség müködésére is. Ez Schwarz-
koppen leveleit elfogta, felbontotta és nem
küldte el a czimzettnek, mert különben Henry
nem juthatott volna mintához, amelyre a ha-
misitáshoz szüksége volt.

A hamisitást kétségtelenül igazolja az,
hogy nem Schwarzkoppen papirjára van irva,
a papir nincs ugy vonalozva, mint az övé.

Ma délelött Faure elnöklésével miniszter-
tanács volt az Elyséeben. Az óriási esö da-
czára nagy tömeg várta az eredményt. Bour-
geois nem vett részt a tanácson. Délután foly-

tatják a minisztertanácsot. R é s z l e g e s és
t e l j e s m i n i s z t e r v á l s á g r ó l i s
b e s z é l n e k m á r . Ez azonban egyelöre
nem valószinü.

A kamarát azonban legközelebb össze-
hivják, amire okul a Muraview-féle jegyzéket
fogják felhozni.

Hir szerint Henry ugyanabba a czellába
került a Mont-Valerienen, amelyben Piquard volt.

Henry hamisitását azalatt fedezte fel
Cavaignac, mig Henry szabadságon volt. Az
iratok mind rendben voltak, egynek a kivéte-
lével, amely gyanut keltett a papirosával, mert
Schwarzkoppen irását és papirját jól ismerték.
Ez vezetett aztán Henry elfogatásához.

A hamisitás bizonyitékai.
Páris, augusztus 31.

Henry alezredes a vezérkar tudósitó-hivata-
lának fönöke, mint ilyen, utóda Piquard alezredes-
nek, akit Henry ama tanuvallomása alapján, hogy
titkos okiratokat indiszkrét módon kezelt, fogva
tartanak. Tudvalevö, hogy Piquard Brisson kor-
mányelnökhöz ezeket irta:

"Be akarom bizonyitani, hogy a Ca-
vaignac hadügyminiszter által felolvasott kél
elsö, katonai attachéktöl eredö sürgöny nem
vonatkozik Dreyfusra, a h a r m a d i k pe-
d i g h a m i s i t v a v a n . "

Erre a levélre Piquardot elfogták és ellene
meginditották a pört. Most ki fog tünni, hogy
Henry alezredes egyedül, vagy pedig több vezér-
kari tiszttel egyetemben düpirozta-e a hadügy-
minisztert, megtévesztette a közvéleményt és folyton
szorosabbra kovácsolta a hamisitott bizonyitékok
lánczát egy ártatlan bünösségének beigazolására.

Az elsö alkalomkor erröl a hamisitott kártya-
levélröl a Zola-pörben esett szó. Pellieux tábornok
beszélte el, hogy Castelin interpellácziójának napja
elött a hadügyminiszteriumnak egy, Dreyfus bünös-
ségét megczáfolhatatlan bizonyiték jutott a kezébe.
Ez a bizonyiték pedig egy zárt levelezölapból állt,
melyben egy személyiség egy másikhoz ezeket irja
többek között:

Ne szóljon semmit se arról, hogy mi
ezzel a zsidóval összeköttetésben állunk."

Ez a levél egy megállapitott névvel volt el-
látva, hozzá pedig egy névjegy volt csatolva,
melyen a levél irójának igazi neve nem volt
olvasható. Pellieux akkor czélzást tett, hogy a le-
vél irója Schwarzkoppen, a német katonai attasét
akihez pedig irta, Panizzardi olasz attasé.

Cavaignac közölte az egész levél tartalmát
abban a képviselöházi beszédében, amelynek or-
szágszerte való plakatiroztatását a kamara elren-
delte. A gyorsirói feljegyzések szerint a levél szö-
vege ez:

"Je dirai, que jamais j'avais des rela-
tions avec ce juif. C'est entendu. Si on
vous demande, dites comme ca, car il faut
pas que on sache jamais personne ce qui
est arrivé avec lui"

Magyarul: -
" Mondom, hogy soha ezzel a zsidóval

összeköttetésben nem álltam. Ez természetes.
Ha önt valaki kérdezi, mondja ön is ezt. Nem
szükséges, hogy valaki megtudja, mi tör-
tént vele."

A levél rossz franczia fogalmazásáról rögtön
gyanitották, hogy ez hamisitás, melylyel a vezér-
kar néhány tisztje megtéveszti a hadügyminisztert.
Jaurés még csak legutóbb is ezt irta róla :

Ezt nem irta se német, se olasz, ezt
valami néger irhatta, mert ez a legtisztább
Norton-francziaság."

A hamisitás mellett szólt a levél megérkezési
ideje is, melyben az a hadügyminiszteriumhoz
jutott Castelin jelezte a maga interpelláczióját. A ka-
marában bizonyiték kellett tehát a közvélemény, de
még inkább az akkori hadügyminiszter számára,
kit ezzel e nyilatkozat megtételére birtak:

"Katonai becsületemre és lelkiismere-
temre mondom: Dreyfus áruló."

Billot megtette ezt a nyilatkozatot, mert ak-
kor még nem ismerték a bizonyitékot. Csak Pel-
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és Cavaignac ismerhették, de ök is mind-
ketten meg voltak csalva. A frázis, melyet Cavai-
gnac nem akart a szószékröl felolvasni, csakhamar
az egész világ elött ismeretes volt és igy hangzott :

"Ha királya Önt kérdi, ne mondja, hogy
mi ezzel a zsidóval összeköttetésben állunk.
Magam is ugy teszek."

Schwarzkoppen ezredessel tehát azt iratták
hogy Panizzardi legföbb urának ne mondja

meg, hogy Dreyfus az áruló és hogy hasonló módon.
Schwarzkoppen is titokban tartja Vilmos császár eiött
viszonyát Dreyfushoz. A levélnek ez a passzusa azért
kellett az irónak, mert ugy az olasz kormány, mint
Vilmos császár személyesen is kijelentette, hogy
Dreyfussal semmiféle összeköttetést nem tartottak
fenn. Ez a kijelentés most tehát természetes lett,
mert eszerint sem Vilmos csiszár, sem Humbert
király nem tudtak katona-attaséjuk üzelmeiröl. Ezek
fejedelmeiket megtéveszthették, megcsalhatták, leg-
alább ennek a látszatát igazolta a famózus
kártyalevél.

A hamisitóknak e hálójában most feloldódott
egy szál és ezzel az egész hazug szövevény önként
bomlik széjjel. Cavaignac beszédében ezen többé-ke-
vésbbé fontos bizonyitékról szólt; hogy mi igaz
ezekböl és hogy mi hamisitvány, azt majd a vizs-
gálat ki fogja deriteni; de a Dreyfus-ügyre döntö
befolyással bir, hogy a Cavaignac hadügyminiszter
által idézett, Schwarzkoppentól Panizzardihoz inté-
zett kártyalevél hamisitvány, mert Cavaignac a
h i r h e d t b o r d e r e a u t e g é s z e n elej-
tette. Azt ö egy szóval sem emlitette, egyedüli bi-
zonyitékként a kártyalevelet és a katonai attasék
két másik czéduláját emlitette. Cavaignac meg volt
gyözödve e kártyalevél eredetiségéröl. Cavaignac
junius 7-iki beszédében e bizonyitékról igy szólt:

"A kormánynak föltétlen bizonyossága
van Dreyfus bünösségére nézve. (Tetszés
minden oldalon.)

Ha ez a bizonyossága nem volna meg,
akkor a közjó iránt való semmiféle tekintet
sem birhatná arra, hogy egy ártatlan em-
bert meghagyjon a bagnóban. A miniszter
hozzátette, hogy most nyiltabban beszélhet,
mert szavaiban semmi sincs, ami idegen
kormányokat érintene.

. Hat éven keresztül a kutatások ezer-
nél több bizonyitékot szolgáltattak, amelyek
semmi kétséget nem hagynak fönn sem hi-
telességükre, sem szerzöjük kilétére nézve.
Két irat, amelyek egyike 1894. márczius-
ban, a másika áprilisban kelt. czélzást tesz
egy "D" kezdöbetüvel jelzett egyénre.

Ez Dreyfus, noha neve az iratokban
csak a kezdöbetüvel van jelezve, 1896-ban
pedig egy levelezö egy levélben azt irta,
hogy ha a Dreyfus-ügyben kérdést intézné-
nek hozzá, sohasem mondaná, hogy Össze-
köttetésben állott azzal a zsidóval. Dreyfus
bünösségét bizonyitja továbbá egy két évvel
késöbb kelt okirat is. Végü tekintetbe
v e e n d ö m é g D r e y f u s v a l l o -
m á s a .

A kormány eröt meritve az igy igaz-
ságából, amelyet véd, nem fogja megen-
gedni, hogy megtámadják a nemzet érde-
keit. A kormánv reméli, hogy holnap min-
den franczia egy szivvel-lélekkel ki fogja
jelenteni, hogy a hadsereg, amely büszke-
sége és hatalma a nemzetnek, erös nemcsak
az ország bizalmánál, hanem cselekedetei-
nek szilárdságánál fogva is". (Élénk tetszés.)

Ezeket mondotta Cavaignac a franczia kama-
rában, s azt is mondotta, hogy azért is valódi a
kártyalevél, mert kék czeruzával más papirra van
irva, mint amilyet Schwarzkoppen rendesen szokott
használni. Honnan tudhatta volna a hamisitó, hogy
Schwarzkoppen kék irónt szokott használni ? Hogyan
juthatott volna egy hamisitó abba a helyzetbe,
hogy megtudhassa, milyen papirost használ Schwarz-
koppen ? Ha tehát fenforgott egy hamisitás, azt
csak a hadügyminiszteriumnak egyik magas tiszt-
viselöje követhette el, de ezt a feltevést Cavaignac
nem engedte meg.

Ma Henry alezredes el van fogva. Piquard
Eltávolitása óta az ö örizetére voltak bizva mind-
azok a titkos okmányok, levelek, táviratok, névje-
gyek, kártyalevelek a franczia titkos

munkájának minden eredményei. Henry a meglevö
levelezések alapján igen könnyen követhette el a
hamisitást. Ezzel megszünnek azok az anyagi és
erkölcsi bizonyitékok, melyeket Cavaignac a kártya-
levél valódisága érdekeben a kamarában kifejtett.

Most világos lett az is, hogy miért nem mu-
tatták meg 1896-ban Piquardnak ezt a kártyaleve-
let, pedig akkor ö volt az informáló hivatal fönöke.
Piquard Dreyfus ártatlanságát állitotta és Esterházy
ellen gyüjtött anyagot. Gonse tábornok meg is je-
gyezte, hogy Dreyfus ártatlansága volt Piquard
fixa ideája. Könnyen ki lehetett volna öt ebböl a
fixa ideából gyógyitani, ha megmutatták volna neki
ezt az uj bizonyitékot, de ezt nem tették meg, mert
jól sejtették, hogy Piquard tapasztalatainál fogva
rögtön megállapitotta volna a hamisitványt. Ö rög-
tön megmondotta volna:

— Ez hamisitvány. Ily müveletlenül nem fe-
jezi ki magát ez a tiszt. Ilyen francziául nem ir
müvelt ember.

Szóval, ö már akkor mondotta volna azt,
amit két évvel késöbb a Zola-pörben kijelentett,
amikor Pellieux felolvasta a kártyalevet. Akkor
igy szólt:

— Ez az okmány a hamisitványnak minden
bélyegét magánhordja, az idöpont, amelyben be-
érkezett, a hang, amelyben tartva van, hamisitás-
nak bélyegzi. És nyomozataimmal bizonyitékát
szolgáltattam annak, hogy Esterházy irta a bor-
dereaut. A kamarai interpelláczióhoz uj bizonyiték
kellett arra, hogy Dreyfus áruló.

Amikor Piquard ezt a kijelentést tette, egyet-
lenegy szóval sem tett czélzást arra, hogy ki kö-
vethette el a hamisitást.

Piquard szerepe.
Páris, augusztus 31.

A Dreyfus-ügyben elöidézett fordulatnak
szellemi szerzöje Piquard. Piquard alezredes
fogságából levelet irt a hadügyminiszterhez,
amelyben mindazokat a körülményeket apróra
megismertette vele, amelyek arra mutattak,
hogy a Dreyfus-ügyben szerepelt levelezölap
hamisitva van. Ettöl a pillanattól kezdve Ca-
vaignac maga vette át a vizsgálat vezetését.

Piquard-t valószinüleg szabadlábra fogják
helyezni. Ennek oka egyszerüen abban rejlik,
hogy épen a fövádlója, aki miatt fogságba ve-
tették, Henry alezredes önmagáról bevallotta,
hogy ö egyike a Dreyfus-ügy legnagyobb csa-
lóinak. Piquard az egész ügyben a legszigo-
rubban tartotta magát a katonai reglementhoz,
mert még a vizsgálóbiró elött sem vallotta be,
hogy Henry volt a hamisitó. Piquardnak igy
kellett eljárnia, mert különben megsértette volna
a hivatalos titkot. Hogy Piquard mennyire
minucziózusan követte az "elöirást", mutatja az,
hogy minden eszközt felhasznált a védelmére,
panaszokat emelt vádlói ellen, minden fórum-
nál bekopogtatott, de azért még a vizsgáló-
biró elött sem árulta el Henryt.

Hat hónapon keresztül fogházban kellett
ülnie és csak midön már minden mód és
minden eszköz hasztalannak bizonyult, volt
hajlandó arra, hogy a hamisitást bebizo-
nyitsa. Piquard fellépése azonnal gyanut
keltett Cavaignacban azok ellen, akik a Dreyfus-
ügyben a vizsgálatot vezették. A hadügy-
minisztert a vezérkarba helyezett bizalmában
különösen az a szerep ingatta meg, amelyet
du Paty de Clam vitt a Speranza-leveleknek
hamisitása ügyében. Cavaignacot különösen az
érintette nagyon kellemetlenül, hogy Patynak
Esterházyval való egyetértése a vizsgálatból
napnál világosabban kiderült.

Du Paty mindezideig még fontosabb bi-
zalmi férfia volt Cavaignac-nak, mert u n o k a -
f i v é r e v o l t . Mikor Piquard levelét meg-
kapta, a hadügyminiszter nem bizta a vizsgá-
latot Paty-ra, hanem maga vette kezébe az
ügyet. Ha ezt elöbb tette volna, a vezérkart
és a miniszteriumot nagy blamage-októl ment-
hette volna meg. Igy azonban csak azt az
idöt használhatta föl sz ügy érdekében, amely
alatt Henry szabadságon volt. Ez idö alatt
aztán minden iratot átvizsgáltatott, amely csak
Henry kezén átment, ez aztán rávezette a
nyomra, amely azt mutatta, hogy Henry egyike
a föbünösöknek.

Zola.
Berlin, augusztus 31.

A "Localanzeiger" párisi tudósitója Zola
egy barátját megkérdezte, hogy Zola most
azonnal ujra kezdi-e pörét.

Zola barátja azt felelte, hogy ezt csak
október elejére vették tervbe. De Labori és
Clemenceau felhatalmazást kaptak arra, hogy
a körülményekhez képest bármikor felvehessék
a pört.

Zola egyébként e szavakat mondta, ami-
kor elment Párisból :

— Az öszszel alaposan megváltozott
helyzetet fogok itt találni. Bizom a felülröl
származó indiskréczióban, mert sokan vannak,
akik sokat tudnak.

Esterházy.
Páris, augusztus 31.

Az Elysée-palotában tartott mai minisz-
tertanácsban Faure elnök aláirta Esterházy el-
bocsátását a hadsereg kötelékéböl.

A revizió elkerülhetetlen.
Páris, augusztus 31.

Egy dolog kétségtelennek látszik és ez
az, hogy a Dreyfus-pör revizióját a világnak
semmiféle hatalmassága többé meg nem hiu-
sithatja. A revizió elkerülhetetlennek látszik,
csak az kérdéses még, hogy a mostani, vagy
a jövö kabinet fogja azt elrendelni.

Cavaignac, amióta visszajött Meus-böl,
kizárólag a vezérkar személye s viszonyaival
foglalkozott, még pedig ama szempontok alap-
ján, amelyek Piquardnak a vizsgálóbiró elött
legujabban tett nyilatkozataiban foglaltattak.

Henry a hadügyminiszter elött tett val-
lomásában azzal védekezett, hogy ö h a z a -
f i a s s z á n d é k b ó l élt vissza hivatalával.

Basel, augusztus 31.
Egy franczia ujságiró itt meginterviewolta

Bernard Lázárt a Dreyfus-ügyben. Azt ismert
franczia iró, aki nagy revizionista, a következö ér-
dekes nyilatkozatokat tette :

— Henry és Paty a két legfontosabb sze-
mélye a Dreyfus-ügynek. Henry fogatta el
Dreyfust, Henry munkatársa volt az agyalágyult
Sandhernek, aki azt a megbizást adta neki,
hogy a Dreyfus-ügyre vonatkozó iratokat össze-
gyüjtse. Mikor a Zola-pört meginditották, a
vezérkarban nem volt egyetlen tiszt sem rajta
kivül, aki Piquard ellen vallani akart és tudott
volna. Henry volt a vezérkarnak képviselöje
a Piquard ellen vezetett harczban. Az a tény,
hogy Henry, akit pedig az igazságszolgáltatás
büntetö karja eddig elérni nem tudott, ma ön-
maga ellen vallani kénytelen, arra enged kö-
vetkeztetni, hogy a körülmények kényszeritö
erejénél fogva most még mások is ugy fognak
járni, mint ö.

Az ujságirónak arra a kérdésére, hogy mi
lesz most a Dreyfus-ügygyel, azt felelte a fran-
czia iró :

—Minthogy Sarrien igazságügyminiszternél
már két hónap óta hever Dreyfus Lucie revi-
ziót kérö levele, most már nem marad neki
más hátra, mint az, hogy e k é r é s n e k
e l e g e t t e g y e n . Most már nem hoza-
kodhatnak elö azzal, hogy a hadsereg meg-
van sértve. Ma már világos az, hogy ki
részén van az igazság.

Arra a kérdésre, hogy a Dreyfus-pör reviziója
nem fog-e a hadsereg tekintélyének ártani, azt
felelte az iró, hogy azt egyelöre még nem le-
het tudni.

Lazar ezután még arra a kérdésre felelve,
hogy Dreyfusnak micsoda elégtétel lesz adandó, ha
megszabadul, igy szólt:

— Ezt a közvélemény fogja meghatá-
rozni. Egyelöre még nincsenek felderitve azok
a rugók, amelyek ezt a világraszóló büntettet
elöidézték. Ma megelégszünk még annyival,
amennyit eddig elértünk.

Berlin, augusztus 31.
A Dreyfus-pör revizióját most már csak

hetek kérdésének tekintik. Utalnak itt különö-
sen arra, hogy a németek sohasem állitották,
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hogy Schwarzkoppennek Esterházyval se lett
volna összeköttetése. Ezt különben kétségtelenül
bebizonyitotta Casella hires levele is. Hangsu-
lyozzák azt is, hogy Schwarzkoppennek köteles-
sége volt értesüléseit ott szerezni, ahol épen
kapta.

Páris, augusztus 31.

A "Liberté" szerint a kabinet többsége,
beleértve Cavaignac hadügyminisztert is. Henry
hamisitásának kideritése következtében a
D r e y f u s - p ö r r e v i z i ó j a m e l l e t t
van. A határozni közzététele ez ügyben ma
estére várható. A "Liberté" szerint hire jár,
hogy Cavaignac hadügyminiszter még ma kö-
vetelni fogja Boisdeffre tábornoktól, a vezér-
kar fönökétöl és Gonse tábornoktól lemondá-
sukat, mert nem voltak képesek Henry hami-
sitásának nyomára jutni.

Páris, augusztus 81.

A "Soir" jelentése szerint a minisz-
tertanácsban a Henry-ügy igen heves
vitát keltett. Brisson miniszterelnök, vala-
mint Trouillot és Maruéjouls miniszterek
e r é l y e s e n k ö v e t e l t é k a Dreyfus-
p ö r r e v i z i ó j á t és b i z o n y o s
t á b o r n o k o k h a l a d é k t a l a n
e l b o c s á t á s á t ; Cavaignac hadügy-
miniszter azonban azzal fenyegetödzött,
hogy beadja lemondását, ha fentartják
e követeléseket.

Henry alezredes öngyilkos lett
(Lapzárta után érkezett.)

Páris, augusztus 31.
(Feladatott éjjel 2 órakor.)

Henry alezredes ma b o r o t v á -
va l ö n g y i l k o s s á g o t k ö v e t e t t
el és m e g h a l t . Boisdeffre tábornok
b e a d t a l e m o n d á s á t és Cavaignac
hadügyminiszter ellenkezése daczára ra-
gaszkodik hozzá.

TÁVIRATOK.
Az osztrák császári jubileum.

Bécs , augusztus 31. Hivatalos Jelentések
szerint a német császár a jubileumi ünnepsé-
gekre n e m j ö n i d e , mert egyiptomi utja
arra az idöre esik. Az ünnepségek november
29-töl deczember 2-ig bezárólag tartanak. A
német császári pár deczember 14-én jön ide
és kifejezi szerencsekivánatait ö felségének.
Wladimir nagyherczegen kivül, aki a czárt
képviseli, idejönnek az olasz trónörökös az
olasz király képviseletében, a szász király és
neje. a román és a szerb király. (N. W. T.)

Vilma királynö koronázása.

Amsterdam, augusztus 31. A hivatalos
lap külön kiadása közli Vilma királynönek va-
lamennyi miniszter által ellenjegyzett' prokla-
máczióját, melyben köszönetet mond a nép-
nek az iránta kora ifjuságától fogva tanusitott
szeretetért és ragaszkodásért és biztositja a
regens-királynét hálájáról az általa nyujtott.

tartani és végül Istenhez fordul segitségért.
Vilma királynö uralomra lépése alkalmából ma
délelött valamennyi vallásfelekezet ünnepélyes
isteni tiszteletet tartott.

A moszkvai ünnep.

Moszkva, augusztus 31. Werder tábornok fö-
hadsegéd Vilmos császár meghagyásából a német
katonai küldöttség jelenlétében pompás koszorut
tett le II. Sándor emlékszobrára.

Moszkva, augusztus 31. A nemesség és a
moszkvai kormányzóság képviselöinek üdvözletére
adott válaszában Miklós császár mindenekelött kö-
szönetet mondott a kifejezett érzelmekért és azután
igy szólt.

"Különös örömömre szolgál önöket itt
látni, ahol egész Oroszország megemlékezik
nagyatyám magasztos cselekedetéröl, mely
Oroszország javára annyira szükséges volt.
Hogy ezt oly merészen megvalósitotta, oly bé-
késen és oly szerencsésen megoldotta, azt a
nemesség önfeláldozó és önzetlen közremükö-
désének köszöni. Én és Oroszország ezt emlé-
kezetben fogjuk tartani. A történelem ezt a
dicsö tettet aranybetükkel fogja évkönyveibe
jegyezni. A haza javáért való közös szolgálat-
nál a jövöben is bizalommal támaszkodom a
nemességre."

A város fejének és a városi képviselöknek
M i k l ó s czár az augusztus 28-iki üdvözletre vá-
laszképen a következöket mondotta:

"Közöljék Moszkva lakosságával, hogy
a császárné és én nagyon meg vagyunk hatva
a tegnapi szivélyes fogadtatástól. Anyám meg-
bizott, adjam önöknek tudomására öszinte
sajnálatát, hogy családi körülmények miatt az
ünnepen jelen nem lehetett. Még egyszer fo-
gadják köszönetemet."

HIREK.

A népek békéje.
Ebben a pillanatban, mikor egész Európa

az orosz czár békét hirdetö szavainak hatása
alatt áll, különösen érdekesek azok a nyilat-
kozatok, amelyeket uralkodók, államférfiak és
irók mondtak a világbékéröl.

Itt adjuk ezeket a markans megjegyzé-
seket:

(I. Ferencz József király.)
A béke után való vágyakozás általános. Bár

megérhetném, hogy hirül adhatnám népeimnek; a
veszedelem, mely a békét fenyegette, immár vé-
get ért !

(XIII. Leo pápa.)
Semmi sem szükségesebb, mint háborut in-

ditani a háboru ellen, és mindaz, amit ebben az
irányban tenni fognak, nemcsak a kereszténység
eszméinek követelménye, hanem az általános jól-
lété is.

(II. Vilmos császár.)
Szeretném, ha Európa békéje kizárólagosan

az én kezeimben feküdnék. Mindenesetre lenne rá
gondom, hogy soha meg ne háboritsák. Akárho-
gyan is van, én minden kisérletet meg fogok tenni
aziránt, hogy senki se bontsa meg.

Az lenne a legnagyobb büszkeségem, ha bé-
kefejedelem és a béke örzöje lehetnék.

Én minden körülmények közölt a béke fön-
tartásának hive vagyok. Az elsö lövésnek, mely a
háboruban elhangzik, kiszámithatatlanok a követ-
kezményei, meg nem foghatom, hogyan vehetik
némelyek a lelkükre, hogy országukat ilyen bizony-
talan kimenetelü mérközésbe viszik.

(Umberto király.)

Azt mondják, hogy én háboruskodni akarok ?
Abszurdum . . . Mi nem a harczok veszedelmé-
nek, hanem a békének barátai vagyunk és tudom,
hogy ezek a békés érzések nem csak engem, ha-
nem az osztrák-magyar és a német uralkodót és
az orosz czárt is lelkesitik. Melyik európai feje-
delem vinné ma a tüzérség és eszközeinek olyan
nagyfoku fejlettsége idejében, háboruba népeit ?
Akárki lenne a gyöztes, a gyözelem olyan rette-
netes lenne, olyan ember-hekatombák és vér-tenger
maradna a harcztéren, hogy egyik uralkodó sem
gondolhat a háboru esélyeire hátborzongás nélkül.

(Bismarck.)

Nagy mértékben bünös cselekedet volna két
nagy nemzetet, amelynek komoly szándéka, hogy
békében éljen egymás mellett . . . . háboruba
kergetni.

Az uralkodóknak és államférfiaknak az a vé-
leménye, hogy a háboru elöbb-utóbb biztosan beüt,
akármivel okolják is meg, mindig alaptalan marad.
Elöre nem látható események megváltoztathatják
a helyzetet és elhárithatják a biztosan várt ve-
szedelmet.

(Moltke.)

Mi mindnyájan a sokat gunyolt általános
európai béke hiveinek valljuk magunkat. A világ-
történelem egész folyása nem ehhez a békéhez való
közeledés-e ? Kern látjuk-e a régmult idök törté-
netében, hogy minden ember kezet emelt ember-
társára ? A háboruk most egyre ritkulnak, mert
rendkivül drágák lettek. Kezdünk megbarátkozni
azzal az eszmével, hogy azokat a milliárdokat, a
melyeket eddig a katonaság czéljaira költ Európa
s azokat a javakorbeli embereket, akiket egy eset-
leges h á b o r u czéljaira elvon a produktiv munkától
lassankint hasznosabb czélokra alkalmazza. Nem
érhetné meg Európa, ha évszázadok vagy évtizedek
alatt is, az általános lefegyverzést ?

•

A háboru legjótékonyabb tulajdonsága — a
gyors befejezödés.

A legfényesebb gyözelemmel végzödö háboru
is szerencsétlenség, még pedig a legyözöttre és a
gyözöre nézve egyaránt.

(Garibaldi.)

Az európai nemzetek képviselöinek egyesül-
niök kell, s az elsö, amit kimondanak, ez legyen:

— A háborut lehetetlennek nyilvánitjuk.
A második bázis egy törvény legyen, amely

kimondja, hogy minden konfliktust nemzetközi bi-
zottságnak kell elsimitani. Ilyen módon a háboru
— az emberiség ostora és átka — minden idökre
megszünik. Akkor nem lesz többé szükség fizetett
hadseregre és a nép fiai, kik most a hazaszeretet
és dicsöség hamis jelszavaira a vérpadra hurczol-
tatnak, visszatérhetnek családjukhoz, az eke mellé
és a mühelybe, hogy hazájuk jóllétének emelésé-
hez és termékenységéhez hozzájárulhassanak.

Az állandó hadi készenlét, amelyben Európát
tartják, legjobban mutatja, hogy milyen rosszul
kormányozzák. Ha minden nemzetet nemes módon
kormányoznának, akkor megértenék és tisztelnék
egymás jogait a népek s véget érnének a háboruk.

(Crispi.)
Én a béke apostola vagyok. Én a nép

elnyomói ellen szeretnék háborut inditani, de nem
a nép ellen. A háborut csak bolondok és erösza-
koskod ók kivánhatják. Hozzunk létre azt a szövet-
séget, amelyre nagy szükségük van a népeknek.

A béke a legnagyobb szükséglete és reménye
a modern világnak.

(Gladstone.)

A militarizmus korunk legnagyobb zsar-
noksága.

Egy módja van a béke eszméje elöbbrejutá-
sának, amelyet a kormányszékek korlátozott szfé-
rájában is meg lehetne valósitani és ez: egy biró-
ság alakitása, amely biróságnak "Európai központi
biróság" lenne a neve. Ez a biróság az európai
hatalmak képviselöiböl állana és az volna a föl-
adata, hogy — teljesen neutralizálván magát —
teljesen pártatlan itéletet mondana a rivalizáló
nemzetek vitás dolgaiban. Meg vagyok róla gyö-
zödve, hogy, ha minden önzést félretennének, és
igényeiket a helyes mértékre szállitanák le a nem-
zetek, az európai központi biróság müködésének
hatása rendkivül jó lenne.

(Salisbury lord.)

Az volna a czivilizáczió legnagyobb diadala,
ha a népek vitás dolgait nem háboruval, hanem
birósági döntéssel intéznék el.

(Bjömsterne Björnson.)

A népeknek joguk van a békéhez. Kérdezd
meg a munkást, kivánja-e a háborut? Vagy akar-e
pénzt adni a költségeire ? A felelet az lesz, hogy;
nem. A háboru olyan költséges lett, hogy nem
vállalhatja el és nem is akarja elvállalni. Kérdezd
meg a paraszttól, hogy szereti-e a fiát elküldeni
hazulról, hogy háboruba menjen? Azt fogja felelni;
nem ! És a nép legnagyobb része munkásokból és
parasztokból áll. A nép kilencztized része gyaláza-
tosságnak tartja a háborut és nem hiszi, hogy az
szerencsét is hozhatna rája. Csak egy tizedrésze
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az országnak védelmezi a háborut, a felsöbb osz-
tály, mondhatnák : a felsöbb osztály legfelsöbbje.
Nekik ez a hagyományuk.

(Guy de Maupassant.)
A háboru — Ha csak gondolok is rája, meg-

borzadok, mintha boszorkányokról, inquiziczióról
lenne szó, egy távoli, elmult, gyalázatos, termé-
szetellenes dologról. A háboru — verekedés ! Meg-
ölni, lemészárolni ! És nekünk ma, a mi kulturánk-
kal, kiterjedt tudományosságunkkal, a fejlödésnek
ilyen magas fokán, ahova, ugy hiszszük, hogy el-
értünk, mondom, nekünk ma iskoláink Tannak,
ahol ölni tanitanak, nagy távolságról ölni és jó
sok embert egyszerre. A legcsodálatosabb az, hogy
a népek nem háborodnak föl és a társaság nem
forrong ettöl a szótól, hogy: háboru.

(Hauptmann Gerhart)

Nagyon felemás dolog, hogy béke idején
büntetik, háboruban megjutalmazzák a gyilkost.
Nagyon felemás dolog, hogy a hóhért megvetjük s
a katonát, aki állandóan emberölö szerszámot hord
az oldalán, nagyrabecsüljük. Nagyon felemás do-
log, hogy a Krisztus vallását, mely a szeretet,
megbocsátás és türelem vallása, megteszszük az
állam vallásának s amellett az egész népet gyil-
kosságra tanitjuk.

(Tolstoj.)
Korunk emberei legnagyobb részének élete

és lelkiismerete állandóan ellentétben van egymás-
sal. Ezeknek az ellenmondásoknak a legfeltünöbb
része a keresztény vallásnak a felebaráti szeretetet
hirdetö tanai és ama kényszer között van, amely-
lyel az embert a háboruba küldik, gyülöletre és
gyilkosságra készen tartják, vagyis arra kötelezik,
hogy egyidöben keresztény és gladiátor is legyen.

*
Nézetem szerint olyan durva, rettenetes és

megvetni való n háboru, hogy megkezdését egy
ember sem (legalább keresztény nem) veheti a
lelkére.

(Zola.)
Én is rajongok a lefegyverezésért és sz ál-

talános békéért . . . Igérem, hogy amit csak meg-
tehetek, azt meg is fogom tenni a nemzetek ki-
békitésére. . . .

Lapunk mai száma 16 oldal.

Szeptember elsejével uj elöfizetés nyilik la-
punkra :

Elöfizetési á r a k :

Szeptember 1-töl deczember 31-fg . 4 frt 70 kr.
Szeptember 1-töl november 30-ig . 3 frt 50 kr.
Szeptember 1-töl október 31-ig . . 2 frt 4O kr.
Szeptember hóra 1 frt 20 kr.

Kérjük azokat a tisztolt elöfizetöinket, kiknek
elöfizetése augusztus 31-ikén lejárt, hogy a meg-
ujitásról idejekorán gondoskodni sziveskedjenek,
nehogy a lap pontos küldése fennakadjon.

Most belépö uj elöfizetöinknek, kivánságukra,
szivesen megküldjük érdekfeszitö regényünk

BABEL
Irta: Augustin Filon

eddig megjelent folytatásait.
Ezenkivül uj elöfizetöinknek is már igényük

van MIKSZÁTH KÁLMÁN

KATÁNGHY-NAPTÁRÁRA,
melyben nagyságos Katánghy Menyhért országgyü-
lési képviselö ur pompás ötleteivel mulattatja az
olvasót. Ezt a naptárt, mely diszes kiállitásban
karácsonykor fog magjelenni, d i j t a l a n u l küld-
jük szét k i z á r ó l a g o s a n az "Országos Hir-
lap" elöfizetöinek.

A kiadóhivatal.

— Az igazságügyminiszter Pécsett. Pécsröl
táviratozzák nekünk: Erdély Sándor igazságügy-
miniszter tegnap este ide érkezvén, a mai napot a
biróságok megvizsgálására szánta. A királyi itélö-
tábla egybegyült birói karának kijelentette a mi-
niszter, hogy az uj bünvádi eljárás legkésöbb két
év mulva lép eleibe. A miniszter behatóan meg-
vizsgálta a törvényszéket, a járásbiróságot és az
ügyészséget, mindenütt megtéve észrevételeit, külö-
nösen érdeklödve a sommás eljárás életbelépteté-

sének eredménye iránt. Délután kihajtatott Aidin-
ger János pécsi képviselö kozári birtokára, ahol
este szerenáddal lepte meg a pécsi dalárda, mely-
nek Aidinger képviselö az elnöke. Holnap a minisz-
ter meglátogatja Hettyey Sámuel püspököt, ki most
szent-lászlói nyaralójában idözik, holnapután pedig
visszatér Budapestre.

— A herczegprimás az egyházi zenéröl.
Esztergomban megalakult az "Országos Czeczilia-
Egyesület", amely az egyházi zene müvelését tüzte
ki czélul. A védnöki tisztet Vaszary Kolos herczeg-
primás fogadta el, aki maga is játszik orgonán. A
herczegprimás Szupper Alfrédhoz, a premontrei
kanonok-rend karnagyához, aki elküldte néki szer-
zeményeit, a következö levelet intézte :

Igen tisztelt uram!
Kiváló érdeklödéssel kisérem a tisztább

és anyaszentegyházunk szellemének meg-
felelöbb egyházi zene müvelésére irányuló
és az utóbbi idöben édes hazánk határain
belül is sürübben mutatkozó törekvéseket.
Nagy örömömre szolgál ezért, hogy Uraságod
oly lelkesen iparkodik e szent és nemes
ügy elömozditására forditani tehetségét. Fo-
gadja szerzeményeinek szives megküldéseért
és figyelmeért meleg köszönetemet. Midön
élénken óhajtom, hogy müvei, melyek e téren
nálunk az elsök közé tartoznak, terméke-

nyitöleg és ösztönzöleg hassanak szélesebb
körökben is, törekvéseire áldásomat küldöm.

V a s z a r y K o l o s .

— Személyi hirek. Dr. Levyson, a "Berliner
Tagblatt" föszerkesztöje pár nap óta családjával
együtt Budapesten idözik. — Dr. Tolnai Lajos, a
kitünö regényiró Marienbadból, ahol a nyarat töl-
tötte, visszaérkezett a fövárosba. — Dr. Farkas
Lajos rendörtanácsos, a rendörség bünügyi osztá-
lyának vezetöje, nyári szabadságidejéröl hazatért
és átvette a hivatala vezetését,

— A buziási királynapok. Temesvárról táv-
iratozza tudósitónk: A hadgyakorlatokra meghi-
vott külföldi katonai attasék szeptember máso-
dikán éjjel különvonaton érkeznek Buziásra. A
külföldi vendégek a következök : báró Berck-
heim örnagy (Francziaország), Wardrop ezredes
(Anglia), Nava ezredes (Olaszország), gróf
Olmtkes örnagy (Németország), Voronin ezredes
)Oroszország), Centano alezredes (Spanyol-
ország), Nazif bey (Törökország), Fudzsi ezredes
(Japán) és Pantics ezredes (Szerbia). József
föherczeg a legujabb rendezés szerint pénte-
ken délben érkezik Buziásra.

— Miniszterek Véghlesen. A közeli napok-
ban diszes vendégeket vár a véghlesi kastélyba
nemeskéri Kiss Pál földmivelésügyi államtitkár. El-
látogatnak ugyanis oda báró Bánffy Dezsö minisz-
terelnök, Darányi Ignácz földmivelésügyi és Perczel
Dezsö belügyminiszterek. Két napig lesznek
Véghlesen.

— Tisza Kálmán Nagyváradon. Nagy-
váradról irják: Tisza Kálmán, ki most geszti
birtokán tartózkodik, holnap, szeptember 1-én
délután 5 órakor Nagyváradra érkezik. Meg-
irta ugyanis a nagyváradi szabadelvü párt el-
nökének, hogy Budapestre kell mennie, de —
mint megjegyezte — nem politikus okokból.
Kifejezte azt az óhaját is, hogy Nagyváradon
néhány órát a legnagyobb csendben, barátai,
ismerösei körében akar eltölteni. Ennek da-
czára a nagyváradi szabadelvü párt több tagja
fogja megvárni a vasutnál, este pedig a Bazár-
vendéglöben vacsora lesz, melyre meghivták
a generális kedvencz muzsikusát, a hires
Hamza czigányt, hogy nótáival szórakoztassa.

— Bécsi politikai vita. Tudósitónk jelenti te-
lefonon : Csinos kis botrány játszódott le ma egyik
bécsi kávéházban, a Margarethen-platzon. E kávé-
házban szoktak a bécsi antiszemiták fövezérei'
összeülni délutánonkint a fekete kávénál. Ma ebbe
a kávéházba bevetödött egy Reichmann József
nevü zenetanitó, egy csöndes, nyugodt férfiu, hogy
néhány ismerösével találkozzék. Egy asztalnál he-
lyet foglalt és beszélgetésbe elegyedett ismerösé-
vel, ugy, hogy nem is vette észre, amint késöbb a
szomszéd asztalnál letelepedett Schneider, az is-

mert képviselö és Schwarz, kerületi elöljáró.

Reichmanntól a beszélgetés folyamán azt
kérdezte ismeröse:

— Ön, mint reichenbergi, milyen párthoz
tartozik? .

— Én német nemzeti vagyok — felelte
Reichmann.

Ezt a megjegyzést hallották a szomszéd asz-
talnál ülök és felfortyanva sértegetni kezdték Reich-
mannt. Schwarcz hevesen kikelve magából lár-
mázni kezdett, hogy hogyan lehet ebben a kávé-
házban ilyen embereket megtürni.

— Még csak nem is köszönt senkinek ez az
ember! kiáltott Schwarcz, amire Reichmann nyu-
godtan megjegyezte :

— Én nem vettem észre, hogy az urak ne-
kem köszöntek, de nem is ismerem önöket.

Ez elég volt arra, hogy Schneider tettleg
bántalmazza a védtelen embert, akit ökleivel
püffölni kezdett, majd szakállát tépdeste és a leg-
durvább módon ütlegelte, Schwarz pedig ugy segi-
tett neki, hogy Reichmannt megfogta, ugy, hogy
Reichmann nem védhette magát.

A szerencsétlen ember sulyos sebeket szen-
vedett, két foga kiesett, szakálla helyenkint ki van
tépve, arcza pedig több helyen meg van karmolva.

Reichmann a hallatlanul brutális támadás
után a rendörséghez akart menni. Schneider gu-
nyolódva feléje kiáltott:

• — Tessék, odakinn áll a kocsi, elmehet
rajta oda.

Amikor azonban Reichmann fájdalmában
felszisszent, Schneider igy szólt hozzá:

— Ugy-e most orditasz, te kutya Schönerer-
párti. Majd meg fogunk titeket tanitani.

Reichmann még ma megtette a feljelentést
támadói ellen becsületsértés és sulyos testi sértés
czimén.

— Ahol nincs vesztegetés. Nagybecs-
kereki levelezönk irja: Ezelött nyolcz eszten-
dövel megüresedett Torontál vármegyében az
egresi községi jegyzöi állás. Pályázott rá szá-
mos protezsált és nemprotezsált jelölt, kik
közül az egyik ugy akarta magának biztositani
a gyözelmet, hogy egy ezerötszáz forintot tar-
talmazó levélboritékot felejtett a perjámosi
föszolgabiró asztalán. Mikor a föszolgabiró
észrevette a pénzt, beterjesztette az alispánnak,
jelentve egyuttal, hogy a hátrahagyóját nem
is sejti. Az alispán erre hivatalosan felszóli-
totta a budapesti és helyi lapokban a kis
feledékenyt, hogy egy év és egy nap alatt
jelentkezzék pénze átvétele végett, különben
a bitangságba jutott ezerötszáz forint jótékony
czélra jut. A határidö lejárt, nem jelentkezett
senki, a pénz pedig a szegényeknek jutott.
Multak az évek, elfeledték azalatt az ezeröt-
száz forint históriáját is. Nemrég azonban
levél érkezett Torontál vármegye alispán-
jához, amelyben nem ugyan a vesztegetö,
hanem annak az apja elöadja, hogy fia
helyett jelentkezik, ki elmebeteg és az volt
már akkor is, amikor ott hagyta a kér-
déses pénzösszeget, a perjámosi föbiró asz-
talán. Kéri annak átszolgáltatását. Az alispán
elutasitotta a kérelmezöt, nemcsak mert nem
tudta állitását igazolni, de mert nem jelentke-
zett annak idején. Azonkivül a pénzt már
régesrég jótékony czélokra forditotta a vár-
megye s igy nem rendelkezik vele. Erre az
alispán határozatát megfelebbezte a jelentkezö
paa. A közigazgatási bizottság azonban az
alispáni határozatot hagyta helyben.

— Öngyilkos gárdista-kapitány. A bécsi tár-
saságnak egy igen népszerü és kedvelt tagja fe-
jezte be a minap életét eröszakos módon. Szongot
Károly testörkapitány, a legdaliásabb magyar gár-
dahuszár, hétfön este a testörkaszárnyában levö
lakásán agyonlötte magát. Hogy mi volt kétségbe-
esett tettének rugója, azt senki sem sejti. Mint az
efféle rejtélyes esetekben szokás, a kényelemsze-
retö közvélemény most is azt állitja, hogy a test-
örkapitány ideges bántalmai ellen keresett a halál-
ban gyógyulást. Ha tényleg igy áll a dolog, akkor
idegessége csak legujabb keletü lehetett, mert
azok közül, akik a fiatal, életvidám katona-
tisztet ismerték, senki sem vette rajta észre, hogy
lénye, modora a legkevésbbé is megváltozott volna.
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Szongot a személyesitett életkedv maga
volt; már évek óta ott volt mindenütt, ahol az
elegáns Bécs szórakozott. Többek közt a legismer-
tebb és legkitartóbb törzsvendége volt ö minden
elite-bálnak és kivivta magának "a hadsereg leg-
jobb tánczosa" nevet. Valóságos müvész volt a
parketten és mindenki természetesnek találta, hogy
ez arisztokráczia fényes tánczmulatságain ö legyen
az fö elötánczos. Ilyen körülmények között magá-
tól értetödik, hogy számos kalandját adták szájról-
szájra. Igy sokat beszéltek annak idején, ama vi-
szonyáról, melyet állitólag a bécsi opera egyik igen
elökelö müvésznöjével folytatott s akiért, mint
mondják, jelentékeny áldozatokat is kozott. A
mende-monda valószinüleg ez esetben is elvetette
a sulykot ; legalább tény az, hagy az illetö mü-
vésznö másnak nyujtotta kezét. Most ujból fölele-
venitik ezeket a történetkéket s a még alig harmincz-
nyolcz éves gárdatiszt öngyilkosságát, aki elött
még oly szép karrier állott, zilált anyagi viszonyai-
val hozzák kapcsolatba. — De aki közelebbröl
ismerte viszonyait, aki tudta, mily gazdag és
minden áldozatra kész család állott háta.
mögött, az ezt az esetet is k i z á r t n a k
tartja. Igy tehát tettének igazi oka talán örökre
titok marad. Az utóbbi idöben csupán egyszer lát-
ták melancholikus hangulatban; ez akkor volt,
midön körülbelül két hét elött bucsulátogatást tett
testvérbátyjánál, Szongot Tivadar városi orvosnál,
mielött ez Ebenseebe utazott, hogy ott szabadsá-
gát családja körében töltse el. Tegnapelött aztán
az orvos sürgönyt kapott, melyben öcscse tiszttár-
sai értesitik öt annak "hirtelen bekövetkezett" ha-
láláról. Szongot tetemét holnap délután két órakor
helyezik örök nyugalomra a központi temetöben. A
beszentelést az 1. számu helyörségi kórházban fog-
ják elvégezni, melynek halottas-szobájában a rava-
talt felállitottak.

— Gyermek a ravatalon. A városliget-
ben, a mexikói-uton vagyunk, egy napszámos-
család szobájában. Az utszéli ákáczfákon át-
szürödö napsugár betüz a lakásba egy kicsike
kis halottra. A szobában összevegyül a ha-
lottas szag és az alkohol-illat. A feszület és a
gyertyák szomszédságában az asztalon ujság-
papirossal bedugaszolt csorba üveg, benne
pálinka. A kis halott mellett nem virraszt
senki, a szülejének dolgozni kell, nincs érke-
zése sok könyre és sok Miatyánkra. De alko-
nyatkor hazajön az anyja. A nyiló ajtón ke-
resztül a szellö egy perezre beviszi a
fák és virágok illatát, az augusztusi forró
párát utolsó csókját a természetnek, amelyet
rálehel a gyermekajkra, amelyen elhalt; a
gügyögés. A friss légáram csak egy rövidke
perczre suhan végig a szobán: azután ismét
az elöbbi fojtott, nehéz levegö. A gyermek
anyja nem állja többé: kinyujtja kezét az al-
koholos üveg felé és iszik belöle egy kortyot
és még egy kortyot. A szesz üdit és nehe-
zebbé teszi a fejet, mint a szivet. Az asszony
támolyogni kezd és forog vele az egész szoba:
a fehérre meszelt falak, a Mária-kép az ágy
fölött, a feszület és a kis koporsó. Közben
leüti kezével a gyermek mellett égö gyertyát
és a ravatal körül rémes világosság támad.
Meggyulad a koporsó, azután a gyermek fehér
ruhácskája, és végigszaladnak az apró láng-
nyelvek a kis testen is. A tüzet eloltják. A
szobában nem sok kár eshetett, csupa ócska,
értéktelen holmi az egész berendezés, — d e
a kis halott most nagyon fekete . . . A falon
függö Szüz Mária kebléhez szoritja a gyermek
Jézust és némán tekint le az anyára, akinek
szeme bamba fényben ég az alkoholtól.

Ehhez a megrenditö társadalomerkölcsi
képhez, amely egyenesen Zola tolla alá szüle-
tett, a rendöri sajtóiroda jelentése szolgáltatja
a száraz szöveget:

"Figura András mexikói-ut 5. száma alatt
lakó napszámosnak Mariska nevü kis leánya ez-
elött négy nappal meghalt. A halottat ravatalra
helyezték s készültek a temetésre. Figura András
felesége tegnap a szokottnál többet talált bevenni
a szeszböl s részeg állapotban leütötte a kis halott
mellett levö égö gyertyát, amitöl meggyuladt a
ruházat a a koporsódisz. Mire eloltották; a k i s
h o l t t e s t m a j d s z é n n é é g e t t . Beszállitották

törvényszéki orvostani intézetbe.

— Tina di Lorenzo menyasszony. A szép
olasz szinésznö, aki Budapesten is vendégszerepelt,
most boldog menyasszony. Völegénye Morello római
ügyvéd, a "Tribuna" munkatársa.

— Juliusi házasságok. A magyar királyi köz-
ponti statisztikai hivatal "Havi Közleményei"-nek
legujabb füzetéböl látjuk, hogy julius hónapban
sokkal kevesebb házasságot kötöttek, mint junius-
ban. Mig ugyanis juniusban 8594 házasság jött
létre, juliusban csak 5114 pár lépett házasságra
(magában Budapesten 534). Ez a szám a mult év
julius havában kötött házasságok összes számaihoz
képest körei kétszázra menö csökkenést jelent. Az
egyes országrészek közül aránylag a legtöbb há-
zasságot a Duna-Tisza közén kötötték, a legkeve-
sebbet a Dunán tul. Aránylag a legtöbb házasság
Szepesmegyében jött létre, a legkevesebb Foga-
rasban. Törvényhatósági városaink között a házasság-
kötések számaránya tekintetében Budapest állott
elsö helyen, az utolsón Hódmezö-Vásárhely. Vegyes
házasság volt 861; ebböl keresztény-zsidó házas-
ság 28. És pedig 15 esetben zsidó völegény vett
el keresztény leányt, 13 esetben zsidó menyasszony
lépett keresztény völegénynyel házasságra. A szü-
letendö gyermekek vallása iránt 163 esetben jött
létre megegyezés, az összes vegyes házasságok
19 százalékában, még pedig az esetek többségében
(56 százalékában) az anya vallásának javára. A
legtöbb megegyezés (számszerint 115) a római
katholikus vallásnak kedvez, az ágostai fél javára
19, a reformátuséra 16, a görög-katholikuséra 6,
a görög-keletiére 3, az unitáriuséra 1 megegyezés
létesült. A 28 keresztény-zsidó házasság közül 12
esetbea jött létre megegyezés, még pedig 9 eset-
ben a keresztény, 3 esetben a zsidó fél javára.

— A szérum. Néhány laptársunk megirta a
napokban, hogy a madridi orvosi kongresszus e
hónap közepén a difteria-szérum használhatóságá-
ról tanácskozott és e tanácskozáson dr. Pertik Ottó
és dr. Fodor József budapesti egyetemi tanárok is
resztvettek. Söt egyik-másik ujság hosszasan kö-
zölte a k o n g r e s s z u s e r e d m é n y e i t i s .
A legmegbizhatóbb értesülések alapján következö-
leg igazithatjuk ki e hireket A madridi közegész-
ségi és demográfiai kongresszust nem e hónap kö-
zepén, hanem még a tavasz elején tartották meg.
Dr. Pertik és dr. Fodor tagjai voltak ugyan e kon-
gresszusnak, söt dr. Pertik a magyar bizottság elnöke
is volt, de tanári elfoglaltságuk miatt e g y i k ü k
s e m m e h e t e t t e l M a d r i d b a . A kon-
gresszus tényleg beválasztotta öket abba az inter-
naczionális bizottságba, amely a difteriaszérum
megvizsgálására lesz hivalva, csakhogy ez a bi-
zottság csak közvetlenül a j ö v ö k o n g r e s z -
s z u s e l ö t t f o g ü l é s e z n i Ezt pedig
1900-ban, vagy 1901-ben fogják megtartani. Igy
hát az internaczionális bizottság müködésének ma
még nem lehet eredménye — csak egyes jól ér-
tesült lapokban.

— A szerelmesek. A mult héten a "Zöld
koszoru" vendégfogadóban lejátszódott szerelmi
dráma egyik höse, Nedeczky Gyula czipészsegéd
tudvalevöleg még aznap meghalt. A dráma másik
szereplöje, Gyarmathy Józsefné ápolónö épen egy
hétig szenvedett a Rókus-kórházban, ahol ma
éjjel borzasztó szenvedéseitöl megváltotta a halál.

— Hatvan éve plebános. Fiumétól két óra-
járásnyi távolságban fekszik Grobnik község, ahol
szeptember 4-én és 5-én nem mindennapos ünnep-
ségek lesznek. Akkor lesz ugyanis hatvan éve,
hogy a község Juretich Mártont választotta plébá-
nosának s ezt az évfordulót a község most nagy-
szerüen fogja megünnepelni. Szeptember 3-án dél-
után négy órakor az összes harangok megkondul-
tak. Naplementekor husz mozsárlövés fog eldör-
dülni s aztán kivilágitják a várost, a körülfekvö
hegyeken pedig örömtüzeket gyujtanak. Este ki-
lencz órakor a lakosság felvonul a parochiára, ahol
üdvözölni fogják az agg jubilánst a nép nevében.
Másnap reggel öt órakor ujabb mozsárlövések közt
fellobogózzák a községet s aztán a nép katona-
zenével megy a plébánosért, akit az egész lakos-
ság elkisér a templomba. Ott a jubiláns ünnepé-
lyes misét fog mondani, melynek végeztével a

templomon emlékkövet helyeznek el. Ugyancsak a
templomban az agg plébános pápai áldást fog osz-
tani, melyre külön meghatalmazást kapott XIII.
Leotól. Az ünnepségek sorát nagy banket fogja
bezárni.

— Anya leánya ellen. A nagyváradi anya-
könyvvezetöi hivatalban — mint levelezönk irja —
izgalmas jelenet játszódott le a napokban. Egy 18
éves leány és egy 67 éves ember bejelentették,
hogy egymáséi akarnak lenni. A különös jegyes-
párt csakhamar követte egy duruzsoló, mérges
anyóka: a leány anyja, aki egyáltalában nem
akarja megadni beleegyezését a frigyhez.

— Megkeserülöd te ezt, de meg a szépséged
is! — mondotta a leányának és hirtelen revolvert
rántott elö. Le akarták fogni a mérges, öreg asz-
szonyt, de mire hozzá közeledtek, már ujabb fegy-
vert tartott a kezében, egy üveg vitriolt, amelylyel
leányát és az öreg völegényt le akarta önteni.
Azonban az ügyes hivatalszolgának sikerült a ké-
szülö drámát megakadályozni.

— Katonaszökevény betörök. Tavaly julius
6-án beszoroztak katonának három fiatal embert,
Rósnyák Józsefet Pozsonyba, Stika Dezsöt
Aradra és Rauch Dezsöt Budapestre. A legények
jó czimborák voltak és a baráti viszonyt fen-
tartották szolgálatuk ideje alatt is. Sürün leve-
lezgettek és többnyire azon panaszkodtak, hogy
milyen nehéz a katonaélet és milyen jó volna,
ha nem kellene a császárt szolgálni. Ez a
vágyuk nemsokára tervvé érlelödött és elhatá-
rozták, hogy megszöknek a katonaságtól. Ros-
nyák József és Stika Dezsö, akik vidéken szolgál-
tak, ide szöktek Budapestre barátjukhoz, Rauch
Dezsöhöz. Itt azután betörésekkel kezdtek
foglalkozni, szélhámoskodtak és többféle lopá-
sokat követtek el. Késöbb bevettek kompá-
niájukba egy Hajtagos József nevü vinczellért is
és most már négyen folytatták üzelmeiket. A mult
héten egy betörés utján szerzett zsákmányon osz-
tozkodtak meg, de Hajtagos, az uj tag, nem elé-
gedett meg a kapott osztalékkal és azzal fe-
nyegette társait, hogy feljelenti öket, ha nem
osztozkodnak igazságosan. Fenyegetéséért azon-
ban meglakolt, mert a kompánia öt kegyet-
lenül elverte és kizárták tisztes társaságukból.
Hajtagos mihelyt felgyógyult, elment a rendörségre
és bevádolta volt szövetségeseit. A rendörség ré-
széröl két detektiv kiment az összekötö vasuti hid-
hoz, amely alatt egy üregben tartolták a betörök
szerszámaikat, saját találmányu és készitményü
lámpásaikat, furókat, kulcsokat és különféle eszkö-
zöket és várták a három jómadarat, akik csakugyan
megérkeztek nemsokára. Gyanutlanul mentek a hid
alá, tüzet raktak és hust sütöttek maguknak. Nem-
sokáig élvezték azonban a gyönyört, amit az étel
nyujt az éhes embereknek, mert a detektivek csak-
hamar, elfogták öket és bevitték a fökapitányságra.
Utközben az egyik betörö, Rauch Dezsö, megszö-
kött. A fökapitányság értesitette az esetröl a tér-
parancsnokságot.

— Kifosztott ékszerüzlet. Markovits Dávidnak
a csömöri-ut 5. szám alatt lévö ékszerüzletét az
éjjel ismeretlen tettesek feltörték és onnan mint*
egy 3000 forint értékü ékszert elloptak. A betörök
még az éjjel rejtözhettek el a pinczében és az
üzlet boltajtajához nyiló vasrácsos pinczeablakon
hatolhattak be. Az ellopott tárgyak a következök :

200 darab 14 carátos és
180 , 6 karátos arany gyürü,
20 tula óra,
6 férfi arany óra,
10 nöi arany óra,
45 pár különféle imitált fülbevaló,
7 darab nöi arany melltü, gyémántokkal.
80 ,, férfi ezüstóra,
8 ,, nöi ezüstóra,
8 ,, fekete nöi óra,
10 ,, dupla fedelü, férfi óra,
6 ,, szivalaku medaillon,
6 pár arany karikafülbevaló,
7 darab ezüst nöi nyaktü és
2 nickel óra.
A rendörség nyomozza a tetteseket

— Szabászati tanfolyam. K.-né Margitay Maris,
elsö fövárosi szabászati és varrótanintézetében
kerepesi-ut 14. szám. az elöadások szeptember el-
sején megkezdödnek. Ez intézetbe csak intelligens
hölgyek vétetnek föl.
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— Csodaszámba megy az a rendkivül jó
hatás, melyet a csuz és köszvényes bántalmakban
szenvedök érnek el a hires Johnsen-kenöcs hasz-
nálatával. Oly betegek, kik már 15—20 éves ba-
jaikkal az összes gyógyfürdöket eredménytelenül
keresték fel, e szer rövid ideig való használata
által teljesen meggyógyultak. A szer ismertetö le-
irását ingyen küldi meg Zoltán Béla udvari szál-
litó gyógytára, Budapest, V. Nagykorona-utcza 23.,
Széchenyi-tér sarkán.

Napirend.

N a p t á r : Csütörtök, szeptember 1. Római ka-
tholikus: Egyed a. — Protestáns: Egyed. — Gö-
rög-orosz : (augusztus 30.) Sámuel pr. — Zsidó : Elul
14. — Nap kél 5 óra 3 perczkor, nyugszik 6 óra 23
perczkor. — Hold kél délután 6 óra 25 perczkor, nyug-
szik 6 óra 6 perczkor reggel.

A belügyminiszter fogad d.e. 10 órakor.
A horvát miniszter fogad délelött 8—10 óráig.
Nemzeti muzeum : álattár, nyitva d. e.

8—1-ig. Többi tárai, köztük a néprajzi osztály is
(csillag-utcza 15. sz.) 50 krajczár belépödij mellett
tekinthetök meg.

Természetrajzi gyüjtemények muzeuma
nyitva 10—12-ig. (Muzeum-körut 4.)

Az iparmüvészeti muzeum, nyitva d. e.
9—l-ig és 3—6-ig.

A " Hódoló diszfelvonulás", Eisenhut Ferencz
óriási körképe Városliget, Andrássy-ut végén, látható
reggel 9-töl este 7 óráig. Belépö dij 50 kr. Gyermek-
jegy 30 krajczár.

Egy korona története.
A ma leleplezett szenzáczió, melyet né-

hány ellenzéki ujság arra akart felhasználni,
hogy hadjáratot inditson a honvédelmi minisz-
ter és államtitkárja ellen, ugy járt, mint a
rossz puska szokott : visszafelé sült el. Ahe-
lyett, hogy ártott volna a honvédelmi minisz-
ternek, olyan bizonyitékokat adott, amelyek
csak dicsérik hazafiasságát és gondosságát.
Nem az derült ki, hogy a honvédelmi minisz-
ter levétette egy honvédiskoláról a magyar
koronát, hanem az alább közölt fontos okirat-
ból kiderül az, hogy a honvédelmi miniszter
aprólékos gonddal, körültekintö figyelemmel
már régebben gondoskodott, hogy a most
épülö összes hadapródiskolákon a magyar ál-
lam jelvénye, a koronás czimer, méltó elhelye-
zést találjon.

Nem ez volt ugyan a czél, de ennek a
kideritésére jó volt egyes lapok rosszindulatu
akcziója . . .

A korona-ügyet legjobban megvilágitja a
következö levél és a nyomában közölt nagy-
érdekü interview :

Igen Tisztelt Szerkesztö Ur!
Engedje meg, hogy a pécsi magvar királyi

honvédhadapródiskola tetöcsucsáról levett magyar
korona ügyében, mint a hadapródiskolák müvezetö-
épitésze a következö helyreigazitással szolgáljak :

Tény az, hogy a pécsi magyar királyi hon-
védhadapródiskola föépülete középsö kiszögelésének
tetöcsucsára, mint csucsvégzödést, egy vázát raj-
zoltattam, amely a magyar koronával Tolt lefödve.

Ez a csucsvégzödés, e g y s z e r ü d i s z i -
t é s ü l szolgálván, még a mult év öszén tétetett a
háztetö csucsára. Kötelességem bevallani, hogy
mint csucsvégzödés, arányaiban n e m v o l t s z e -
r e n c s é s és hogy azért azt már a tavasz folya-
mán m a g a m a k a r t a m o n n a n e l t á v o -
l i t t a t n i .

A rendkivül sürgös munka miatt egyrészt,
másrészt azért, mivel a föépület közép kiszögelésé-
nek két sarkán levö torony csak nemrég készült
el, jónak láttam bevárni azt a hatást, amelyet a
koronás csucsvégzödés a kétoldalt felépült tor-
nyokkal együtt visszaadni fog.

A hatás igy sem volt szerencsésebb, amiért
is az épitö bizottság kebelében, még mielött Lob-
kovitz herczeg Pécsett járt, megbeszéltük volt azt,
hogy a koronás vázát a tetöcsucsról le-
v e s s z ü k .

Vajjon Lobkovitz herczeg a. koronás vázáról
mondott-e kritikát ? azt nem tudom, csak annyit
tudok, hogy az épületet, mint kiválóan sikerültet,
megdicsérte.

Gromon Dezsö államtitkár véleménye pedig
a saját véleményemmel találkozott, amidön a ko-
ronás váza eltávolitását elrendelte, ami meg is
történt, annál is inkább, mivel a koronára, azon a
helyes, épenséggel nem volt szükség, mert ugyan-
azon épületrésznek közepét egy 5.50 méter magas,
a Zsolnay gyárban pyrogránitból készült magyar

czimer és korona disziti és két egymás felett elhe-
lyezett koronára szükség nincsen.

Ezen a nevezeti és az országban valószinüleg
legnagyobb czimeren és koronán kivül, a telket
befoglaló rácsos k a p u f ö l é is a l k a l m a z -
tam m a g y a r c z i m e r t és koronát vert vas-
ból, ezenkivül pedig a föépület bejáró csarnoká-
ban k é t h e l y e n i s a m a g y a r c z i m e r
é s k o r o n a s z o l g á l d i s z i t é s ü l .

Végül van szerencsém tisztelt Szerkesztö ur-
nak tudomására hozni, hogy a honvédelmi minisz-
ter 1897. évi augusztus hó 10-én kelt 5158. szám
alatt, tehát még az é p i t k e z é s megkez-
d é s e e l ö t t e l r e n d e l t e nálam, hogy az
épülö-félben levö honvédföreál, és két honvédhad-
apródiskola épületein az o r s z á g o s c z i m e r t
t u d n i i l l i k a magyar állam egyesitett czimerét,
szorosan azon czimerrajznak megfelelöen, mely a
minisztertanács által legujabban megállapittatott,
a l k a l m a z z a m .

Ezek a felhozott lények igazolják azt, hogy
itt nem a korona eltávolitásáról, hanem csupán
egy n e m j ó l s i k e r ü l t c s u c s d i s z i t é s
e l t á v o l i t á s á r ó l l e h e t s z ó , amely csucs-
diszitésen v é l e t l e n ü l a magyar korona is
rajta volt.

Kérem a tisztelt Szerkesztö urat ezen kije-
lentésemet szives tudomásul venni, miután mara-
dok a tisztelt Szerkesztö urnak

Budapest, 1898. augusztus hó 31.
kész szolgája

Alpár Ignácz
épitész.

Lapunk egyik tudósitójának Alpár müépi-
tész a korona és az egész épités történetét
igy mondotta e l :

— A pécsi honvédhadapródiskoláról levett
korona tulajdonkép egy épitési gixer, amelyért
kénytelen-kelletlen magamra vállalom a felelös-
séget. Senki se csalhatatlan s egy tulforszirozott
munka végrehajtásánál e g y tévedés még nem
végzetes hiba. A korona ügye az én kezdeménye-
zésem, a levételét magam kértem s aki ismeri az
uj iskolák épitési viszonyait, nem dob rám követ
ezért a hibáért.

Tavaly nyáron, amikor az uj iskolák ügye
nyilvánosságra került, a honvédelmi miniszter több
müépitésznél érdeklödött aziránt, hogy a pécsi,
soproni és nagyváradi katonai iskolák terve mennyi
idö alatt készithetö el. A felelet egyhangulag az
volt, hogy hat-nyolcz hónap kell a tervekre.

A miniszter azonban kötelezettséget vállalt a
király elött arra, hogy az uj iskolák 1898. október-
ben megnyilnak. Ezt a kötelezettséget be is kellett
váltania. Én tehát kijelentenem, hogy hajlandó va-
gyok az összes terveket k é t h ó n a p a l a t t
benyujtani. Ugy is történt. Ötven nap mulva, 1897.
julius 15-ére beadtam a terveket, amelyekre meg-
felelö tárgyalás után kiirták az árlejtést s az épi-
tést hetedfél százalék engedménynyel tizenhárom
pályázó közül a Neuschloss Ödön és Marczell czég-
nek adták ki.

Az épitéshez még tavaly augusztusban mind
a három városban hozzákezdtünk s az összes
épületeket ugyanabban az évben tetö alá juttattuk.
A végzett munka nagyságáról fogalmat nyujt az,
hogy egy-egy helyen n é g y hónap alatt hét
m i l l i ó t é g l á t dolgoztunk fel.

Az összes épületek ma már mind a három
helyen elkészültek, most folynak a felszerelö és
berendezö munkálatok s o k t ó b e r e l s e j é r e
v a l a m e n n y i m e g n y i t h a t ó .

De még részletesebb képet adhatok az alig
egy év alatt végzett munka nagyságáról.

A pécsi honvédhadapródiskola, amely a
város egyik legszebb pontján, a Makár-dülöben husz
hold területen épült, áll: egy háromemeletes fö-
épületböl, egy két emeletes tiszti-épületböl, egy
emeletes legénységi és ugyanolyan melléképületböl,
kórházból, nyári uszodából és istállóból. Az isko-
lában négyszáz tanulóra berendezett tantermek,
háló, ebédlö, fürdö, tornatermek vannak, a legény-
ségi épületben száz bakára van hely. Valamennyi
épület megfelelö kényelemmel van ellátva. Az épi-
tési költsége egymillió százezer forint.

A nagyváradi iskola ugyanilyen. De ott
lovastiszti tanfolyam is lesz s erre a czélra épült
egy lovarda s egy külön istálló. A villamos vilá-
gitásra külön gép és kazánház. Ezek miatt az
épitési költség is nagyobb : egymillió kétszáz-
ezer forint.

A soproni honvédföreáliskola már kisebb. Itt
csak százötven tanulóra van hely s az épületek
megfelelöen kisebbek, bár a beosztás a többiével
egyforma. Az épitési költsége is kevesebb : nyolcz-
százezer forint.

Ezt a három, egyszerre kezdett s egyidöben
folytatott épitkezést ellenörizni, vezetni, itt is, amott
is jelen lenni: nem könnyü munka. A tervekben
történt tévedés tehát olyasvalami, amiért megró-
hatnak, de elvállalhatom nyugodtan a felelös-
séget.

Igaz, hogy a kérdéses korona tarvét magam
alig láttam. Már a tetön volt, a föépület középré-
széböl kiemelkedö manzardcsucson, amikor elöször
láttam. Mondhatom, nem jól festett. A hatalmas
tetözet csucsán egy kis váza fedöje volt a levett
korona. Alatta a föhomlokzat párkányzatának disze :
a hatodfél méteres koronás czimerrel — bizony
nem volt összhangban.

Többször beszéltünk Laner Viktor tábornok
urral, aki az épitési a honvédelmi miniszterium
részéröl ellenörzi, hogy a vázát a koronával együtt
le kellene venni. De mindig halogattam. Arra vár-
tam, hogy elkészüljön a két filligrán melléktorony
és akkor az összhatás után állapithattam meg a
korona sorsát. A két torony el is készült, de ma-
gam Sopronban és Nagyváradon jártam s nem is
gondoltam a kb koronára.

Ha sejtem, hogy ekkora félreértés támad
ebböl a szerény ötletböl, bizony hamarább is levé-
telem. Mert a váza és a korona a magam ötlete
volt. Nem volt benn az utasitásban, amelyet kap-
tam és amely csupán a koronás czimerröl rendel-
kezik. Ez a megrendelés, a m e l y m é g t a v a l y
k e l t , igy szól :

MAGYAR KIRÁLYI
HONVÉDELMI MINISTER.

6158. szám:
eln. 1897.

Nagyságos

Alpár Ignácz
müépitész urnak

Budapest
Almássy-tér 15.

Az épülöfélben lévö honvédföreál- és
két honvédhadapródiskolák föépületein az
országos czimer, tudniillik a magyar állam
egyesitett czimere (középczimer angyalok
nélkül koszoruval) szorosan azon czimer-
rajznak megfelelöen, mely a minisztertanács
által legujabban megállapittatott, továbbá
ugyancsak ezen föépületek homlokzatain ö
császári és apostoli királyi felsége mell-
szobra teljesen azonos kivitelben, mint az a
királyszobor, mely a Ludovika Akadémia
elökertjében áll, a legalkalmasabb módon
elhelyezendök lesznek.

Ö császári és apostoli királyi felsége
mellszobrai Strobl Alajos szobrász tanár ál-
tal, az országos czimerek pedig ily müvek
elöállitásában jártas müvész által lesznek
elkészittetendök.

Ezekre való tekintettel a Ludovika
Akadémia elökertje számára készült király-
szobor elkészitése iránt annak idejében
Strobl Alajos tanárral kötött szerzödést, min-
tául való, használat végett, v i s s z a v á r ó -
l a g , oly felhivással adom ki ide mellékelve
a müépitész urnak, hogy az épülöfélben levö
honvédségi nevelöintézetek számára elöálli-
tandó hasonló három szobor elkészitése
iránt a fentebb nevezett szobrász-tanárral
oly szerzödést kössön, hogy azzal a szob-
roknak kellö idöre való elkészülte, az eddig
fizetett 3850 (háromezernyolczszázötven) fo-
rint darabonkinti ár mellett, teljesen biztosi-
tottnak legyen tekinthetö.

A három országos czimer elkészitése,
tekintetében pedig felhivom müépitész urat,

hogy azoknak pontos tervrajzát az épület-
homlokzatokhoz arányitott nagyságméretek

szabatos meghatározásával készitse el s
ugyancsak a fentebb mondottakhoz hason-
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lóan megfelelö szerzödést kössön s a jóvá-
hagyásom fentartásával kötendö szerzödést
a vonatkozó tervrajzokkal, valamint a király-
szobrok elkészitése iránt kötött szerzödéssel
együtt helybenhagyás végett hozzám mielöbb
terjessze fel. Minthogy tudvalevöleg az ily
müvek mintázása és öntése huzamosabb
idöt igényel, pedig azoknak a kellö idöre
okvetlenül el kell készülniök.

Budapesten, 1897. augusztus 10-én.
A miniszter helyett :

Gromon,
államtitkár.

Elég világos utasitás ez, amelynek alapján
hatalmas és impozáns, pyrogránitból készült koronás
czimert alkalmaztunk a föhomlokzatra. Azonkivül
ugyanolyan czimer disziti a bejárat kapuzatát s a
föépület vestibuljének egy-egy sarkát. Szó se lehet
arról, hogy bárki is, aki az épületet látta a koro-
nával, ezt helyén valónak találta volna, mert egy-
általán nem illett bele a környezetbe.

De maga Lobkovitz herczeg, aki itt jártában
tekintette meg az épületeket, nem i s e m l i -
t e t t e a k o r o n á t . Rendkivül dicsérte az egész
alkotást s végül szószerint igy bucsuzott :

— A legszebb katonai épület ez az egész
monarchiában. Igazán örvendek, hogy láttam s nem
késem, hogy ö felségét erröl értesitsem.

E hónap 21-én járt lenn Gromon Dezsö ál-
lamtitkár. Megtekintett mindent, teljes megelégedé-
sét nyilvánitotta s az összes változtatás, amit el-
rendelt az, hogy a király szobra elött levö teret
megnagyobbitsuk, a tiszti lakásokat parkettával
lássuk el s a vázát a koronával vegyük le.

Ezekröl engem egy augusztus 22-én kelt le-
vélben értesitett a pécsi épitésvezetöség s én rög-
tön a levél vétele után táviratban ezt feleltem :

Vas Gyula honvédhadapródiskola
Pécs.

Mindent munkába venni, korona és
váza helyébe nem jö semmi.

Alpár.

Azután voltam az államtitkárnál és sajnála-
tomat fejeztem ki, hogy a koronát a vázával már
elöbb nem vétettem le. Szándékom volt kezdettöl,
és csakis a tulhajtott munka miatt feledkeztem meg
a leveléröl.

Ennyiböl áll a pécsi korona története. Be-
vallom, hogy egy elrajzolt gixer, amelyben egy-
magam vagyok a hös, de mentségem az az óriás
munka, amelyet nagyon rövid idö alatt s hiszem,
elég jól végeztem el.

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* Szenzácziós bemutató. A béziers-i aréná-

ban — mint Párisból irják — tegnapelött érdekes
premiére volt. Szabad ég alatt, óriási közönség
jelenlétében adták elö a "Déjanire" czimü zene-
drámát, amelynek szövegéi Gallet irta, zenéjét pe-
dig Saint-Saens. Több mint negyvenezer ember
zarándokolt Béziersbe ; legnagyobb részük persze
nem annyira az ujdonságért tette meg a hosszu
utat, mint inkább azért a négyszáz hektoliter bor
kedvéért, amely ebböl az alkalomból szabadon
folyt a nyilvános kutakban. A zenekar, amelyet
Saint-Saens személyesen dirigált, körülbelül más-
félezer zenészböl állott. Az elöadók, különösen
Duc, a párisi Opera énekese, valamint Segond-
Weber és Laparcerie asszonyok, az Odéon tagjai,
kitünöen játszottak. A közönség viharos ovácziók-
ban részesitette a szerzöket és a szereplöket egy-
aránt. A tolongás oly nagy volt, hogy Castelbon
de Beaux-Hotes, aki százezer frank bevételröl elö-
zetesen kezeskedett, valószinüleg semmit sem fize-
tett rá nagylelkü ajánlatára.

* A Nemzeti Szinház megnyitása. A Nemzeti
Szinházban harmadfélhavi szünet után holnap,
csütörtökön, kezdik meg ujra az elöadásokat Ka-
tona "Bánk-bán"-jával. A második elöadás Eche-
garay "Nagy Galeotto" czimü drámája lesz. Még e
hónap folyamán fölelevenitik Augier "Fourcham-
bault család" czimü 5 felvonásos szinmüvét. Ber-
czik "Himfy" dalai" czimü uj vigjátékából már

megkedték a próbákat. Elsö elöadása október elsö

* Novelli a Vigszinházban. Ermete Novelli,
akit ez idö szerint a legnagyobb olasz szinmü-
vésznek tartanak, október 25-én kezdi meg vendég-
játékát a Vigszinházban. Fel fog lépni egy Shakes-
peare-darabban : vagy a "Lear-király"-ban vagy az
"Otelló"-ban, továbbá a "Pont Biquet család"-ban,
a "Pere L e b e n " - b a n , a "Trilby"-ben és alkal-
masint a "Kisértetek"-ben.

Bemutató a szinkörben. A városligeti szin-
körben a "Kié a gyerek" czimü énekes bohózatból
a próbák már javában folynak. A darab elsö elö-
adása a jövö héten lesz.

A Vigszinház uj tagja. Hetyei Aranka, aki
eddig a Magyar Szinháznak volt tagja, a Vig-
szinházhoz szerzödött. Oktober elsején lép a szin-
ház kötelékébe.

Az uj intendáns.
Gróf Keglevich István intendáns ma jelent

meg elöször a Nemzeti Szinház müvészeti személy-
zete elött. A szinház szinpadján délután fél egy
órakor egybegyültek az összes tagok és amikor
gróf Keglevich István közöttük megjelent, harsány
éljenzéssel fogadták.

Ezután gróf Festetich Andor igazgató, majd
Mihályfi Károly üdvözölte az uj intendánst, aki
erre a következö nagyérdekü beszéddel válaszolt :

Igen tisztelt igazgató ur ! Tisztelt müvész
ur ! Fogadják hálás köszönetemet azon meleg,
rokonszenves, öszinte szavakért, amelyekkel ezen
intézet és annak tagjai nevében üdvözöltek. Talán
nem szerénytelenség, ha azt mondom, hogy ujat
nem mondottak elöttem, hogy tudtam és ismertem
azon érzelmeket, amelyeket önök tolmácsoltak,
hogy ezen érzelmek létezése nem csekély mérték-
ben vigasztalt akkor, mikor kénytelen voltam ezen
intézet vezetésétöl visszavonulni és hogy ezen ér-
zelmek a mai napig is kitartottak, elöttem nem
ismeretlenek. Ismétlem, talán szerénytelenség ez ré-
szemröl, de érzem, hogy némileg ki is érdemeltem
ezeket nem azzal, amit tettem, hanem amit szive-
sen tettem volna akkor. (Éljenzés.) Adja Isten,
hogy most legalább némileg sikerüljön kivivnom
ezen intézet, annak tagjai és igy közvetve az
ország érdekében is azt, ami akkor nem sikerült.

Midön tehát ismét ezen nehéz nagy feladat-
nak nézek elébe, az elsö kérdésre, amelyet magam-
hoz intéznem kell : vajjon számithatok-e arra, ami
a legkisebb mérvü siker eléréséhez is szükséges :
rokonszenvükre, bizalmunkra, támogatásukra, ezen
kérdésre a felelet kész volt elöttem : számit-
hatok rá egész bizonyosságal, ép ugy, mint önök
is számithatnak legbarátibb, legrokonszenvesebb
érzelmeimre. Nem kivánok épen sokat igérni a
személyes érintkezés dolgában, söt elöre is — fáj-
dalom — kénytelen vagyok öszintén kimondani,
hogy a jelen mostoha körülmények között gyakran
leszek azon helyzetben, hogy megtagadjam méltá-
nyos óhajtásaiknak teljesitését is.

Midön tehát a köztünk fennálló személyi vi-
szonyt nagy örömömre és megnyugtatásomra isme-
retesnek merem mondani, engedjék meg, hogy rö-
viden szóljak feladatunknak müvészi oldaláról is.
Ez is feleslegesnek látszik, mert hiszen önök jól
tudják, hogy én mit óhajtok és én is jól tudom,
hogy önök ugyanazt kivánják. De épen azért, mert
már egyszer állottam e helyen és arról eltávoztam,
szükségesnek tartom röviden arról is szólni, hogy
miért mentem el akkor és miért jövök vissza ma.
Nem mintha rekriminálni akarnék, — hála Isten-
nek e tekintetben szerencsés jellemem van, egy
fait accomphval szemben elfelejtem a multat és
annak minden keserüségét is, — hanem mert a
j ö v ö érdekében néha szükséges azt konstatálni,
ami a multban történt és azt is, hogy az miért
történt.

Amidön elöször állottam ezen intézet élén és
beléptem ezen szinpadra, a Nemzeti Szinház fény-
korát élte, dédelgetett kedvencze volt a közönség-
nek és általános elismerésben részesült azon fé-
nyes kép. amely itt a közönség elé tárult. De ezen
fényes képnek nem volt megfelelö kerete. Egy ese-
tet hozok fel jellemzö példaképen. Intendánsságom
elsö napjaiban egy kedves kollégájuk, akinek je-
lenlétét ma fájdalmasan nélkülözöm, a lyukas
szinpadi szönyegben elbotolva, kitörte karját. Ez
jellemezte a Nemzeti Szinház akkori felszerelését.
Ismétlem, a kép fényes volt, de a keret nem volt
megfelelö. Én akkor se voltam fiatal, de sokkal fiata-
labb és vérmesebb, mint most. Hevesen neki men-
tem a feladatnak és vásároltam egy fényes keretet,
még pedig részletfizetésre, (derültség), ez egy oly
bevásárlási mód, amely talán nem ismeretlen Önök
elött. (Élénk derültség.) De fájdalom, ezen hosszu
évekre számitott részletfizetési rendszer nem lett
elfogadva és egy év terhére irtuk azt, amibe a ke-

retnek beszerzése került. Idöközben, mint minden
intézménynek, amelyet talán kissé tulerélyes kézzel
vezetnek, a protekczió, a revolverezésnek minden-
féle módja kapott lábra s akik ezen eszközökkel
jogosulatlan dolgokat kivántak elérni és általam
visszautasittattak, szövetkezve, ama keret beszerzé-
sének ürügye alatt ellenem intrikálva, elérték azt,
hogy távoznom kellett.

Azóta, ugy látszik, az intézö körök belátták,
hogy egy szép képhez csakugyan fényes keret is
szükséges, legalább is a képnek megfelelö ; belát-
ták azt, hogy nem kidobott pénz és nem pazarlás
az, ha egy ilyen országos intézet, mint a Nemzeti
Szinház, bizonyos fényüzést fejt ki, hogy nem ki-
dobott pénz az, ha az ország és ezen intézet
fényének megfelelö felszerelési költekezés történik,
mert ezen kidobott pénz ismét az által, hogy a
közönséget vonzza és megfelelö alakban és formá-
ban nyujtja képeit, a bevétel fokozását is eredmé-
nyezi, de igenis kidobott pénz az, ami mindenféle
nem helyeselhetö módon személyi kiadásokra for-
dittatik; észrevették, ugy látszik, azt is, hogy fös-
vénykedés mellett is lehet deficzit. (Tetszés és
derültség.)

Ezen tapasztalat alapján lettem ismét meg-
bizva ezen szinház vezetésével. De, fájdalom, most
még komolyabb helyzettel állunk szemben, egyrészt
azért, mert kötött kezekkel jöttem ide s mert be-
látták azt, amit elöbb mondottam, hogy költekezés
nélkül is lehetnek deficzitek, de azon meggyözö-
dés a mérvadó körökben még nem honosuk meg,
hogy pénz nélkül nem lehet, nem mondom fénye-
sen, de megfelelöen sem, egy szinházat felszerelni.
És most olt állunk, hogy a Nemzeti Szinház nem
képes adni mindazon darabokat, amelyeket köte-
lessége volna elöadni, mert azok sokba kerülnek
és hogy azokat, melyeket elöad, nem adhatja ugy
és oly felszereléssel, amint az megfelelne az ország
elsö szinpadának. Ezen helyzeten változtatni, fáj-
dalom, nincs kilátás, talán éveken át sem, mert a
pénzügyi helyzet olyan, hogy egyáltalán nincs re-
mény arra, hogy nagyobb eszközök állhassanak e
czélból rendelkezésünkre ; másrészt azért — és ez
még komolyabbá teszi a helyzetet — mert a be-
vételek ijesztö módon apadtak.

Ez oly komoly helyzet, hogy kötelességünk
mindnyájunknak azon kérdést intézni önmagunk-
hoz, vajjon megérdemelte-e azt a Nemzeti Szinház,
hogy a közvélemény, a közönség most nem támo-
gatja oly lelkesen és oly feltétlenül, mint a mult-
ban, vagy egyszerü formában mondva, hogy a lá-
togatottság annyira csökkent ? Én, mint aki tiz év
óta csak a nézötérröl itélem meg a Nemzeti Szin-
ház müködését, de épen azért a nézötéren fel-
hangzó és uralkodó véleményt jobban is ismerem,
határozottan merek erre a kérdésre nem-mel fe-
lelni. Azt hiszem, hogy önök mindnyájan azon bi-
zonyos keserüséggel szemben, amelyet önökben a
közönség ezen megcsappant rokonszenve okoz, vi-
gasztalást találhatnak azon meggyözödésben, hogy
hiszen ismerjük mi magunkat, magyarokat, tudjuk,
hogy vérmérsékletünknél fogva tulzók vagyunk
mindenben és igy tulzó a közvélemény is, annak
megnyilatkozásai is fluctuatióknak vannak alá-
vetve, amelyek igen gyakran igazságtalanok, de
szerencsére rövid ideig tartanak. A közvéle-
mény tuloz mindig és természetesen mint
mindenben, jóban és rosszban is és még inkább
a rosszban, élén áll a sajtó és az is tuloz minden-
ben. Amint tulzás volt, amit gyakran hallottam,
hogy a Nemzeti Szinház magasabb müvészeti
niveaun áll, mint a bécsi Burgszinház, vagy mint
a Comédie Francaise, épugy tulzás az, ami az
utóbbi idöben gyakran hallatszott, amidön egy két-
ségtelenül jeles müvészekböl álló, de a müvészeti
fejlödés kezdetleges korszakában álló fövárosi szin-
házat tulzottan dicsérve, azt hangoztatták, hogy az
jobb elöadásokat produkál, mint a Nemzeti Szin-
ház. Hiszen ezen tulzást az egyes darabok elö-
adása után is tapasztalhatjuk ; midön az elöadás
végén a közönség részéröl mindig azt halljuk, hogy
tiz ember közül kilencz vagy azt mondja, hogy is-
teni, vagy azt, hogy förtelmes, az egyes müvészröl
azt, hogy angyal, vagy azt, hogy démon ; mindig
tulozva dicséretben, mint gáncsban egyaránt.

És mondhatom, ez történt most a Nemzeti Szin-
házzal szemben. Némi jogosultsága van talán annak,
ha azt mondják, hogy számos jó darab van, ame-
lyet elö kellett volna adni, de akik pálczát törnek
azért, mert nem adattak elö, azok nem tudják,
hogy ez nem volt lehetséges, mert nem volt pénz,
mert ismét a nervus rerum hiányzott Az összjá-
tékban talán lehet, hogy ezen visszahatás, amely a
közönség és a szinpad közt fennállt, bizonyos ked-
vetlenséget szült a szinpadon, de azt hiszem, hogy
ez is csak olyan idöleges fluktuatió, amint a
másik és hogy rövid idö alatt a régi rokonszenv
és a régi viszony a Nemzeti Szinház közönsége és
szinpada közt fog helyreállani. És amidön ezt
hangsulyozom, teszem ezt a következö okból : Ha
az elöbbi szomoru képpel szemben azt a kérdést
intézem magamhoz, hogy mi a teendö, erre a fele-
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let csak egy lehet és ez leszen feladatunk elsö sorban :
a k ö z ö n s é g r o k o n s z e n v é t vissza-
hóditani ! És ez jó müsor utján el is érhetö.
Felszerelésünkkel nem fogunk imponálhatni a kö-
zönségnek, söt jogos igényeit sem elégithetjük ki,
mert arra elegendö pénzünk nincsen. Itt csak egy
mód áll rendelkezésre és ennek a teljesitése az
önök kezében van : többet tenni, mint amennyi
lehetséges, t e l j e s m ü v é s z i l e l k e s e -
d é s s e l nekimenni a munkálnak azért, hogy
visszanyerjük pénz nélkül is azt, amit más szin-
házak fényes kiállitások által elérnek, mutassuk
meg azt, hogy müvészi lelkesültséggel rövid idö
alatt vissza tudjuk hóditani a közönség rokonszen-
vét. (Élénk helyeslés, éljenzés.) Takarékoskodással
a Nemzeti Szinháznál mi nem tudunk elérni sem-
mit, mert nincs miböl megtakaritani, de tudunk a
szellemi müködés terén tisztán a müvészet hatása
által eredményt elérni, még pedig rövid idö alatt.
(Igaz ! Ugy van !)

Ami a költségesebb darabokat illeti, meg va-
gyok gyözödve, hogy azt az elöbb jelzett nehézsé-
get egy bizonyos merészséggel meg lehet oldani.
Ha talán eddig azt mondták, hogy ezt, vagy amaszt
a darabot várja a közönség, de nem lehet azt elö-
adni, mert nincs arra pénz, én azt mondom, le-
gyünk merészebbek s adjuk elö pénz nélkül, min-
den költséges felszerelés mellözésével. Adjunk
minden darabot, ha szükséges és ha máskép nem
lehet, hát rongyokból kifoltozott jelmezekben, ösz-
szetákolt butorokkal, de adjunk minden jó és vonzó
darabot és adjuk oly jó elöadásban, amely képes le-
gyen megszüntetni ama tulzott, százszorosan tul-
zott ellenvetést és kifogást, amely a közönség né-
mely részében felhangzott. Ha ezt nyujtjuk, meg
vagyok róla gyözödve — amint a tisztelt szónokuk
is hangsulyozta — a legrövidebb idö alatt meg
fog szünni a panasz és soha többé felhangzani
nem fog.

Ma, amidön másodszor átveszem ezen inté-
zet vezetését, szükségesnek tartottam némi vilá-
gosságot vetni arra, ami a multban történt és
összevetni azzal, ami most fog történni. Én az
akkoritól eltérve, nem fogok fényes keretet vásá-
rolni, mert erre — ismétlem — nincs pénz, hanem
karöltve azokkal, akiknek ez a kellemetlen feladat
jut, foltozni, enyvezni fogjuk azt, ami van ; önöket
pedig arra fogom kérni, játszanak olyan szépen,
olyan jól, buzgón, amint csak tudnak : akkor, meg
vagyok gyözödve, a legrövidebb idö alatt el fogjuk
érni azt az eredményt, hogy a közönség ismét nap-
nap mellett meg fogja tölteni a szinházat.
Ez az egyik része az én programmomnak.

l hFájdalom, hogy ugyanazon okok, amelyeket a ner-
vus rerumot illetöleg felhoztam, nemcsak a felsze-
relés kérdésére vonatkoznak, hanem arra is, hogy
— amint mondtam — gyakran kénytelen leszek
méltányos kérések teljesitését megtagadni. Megjegy-
zem azonban, hogy ha jobban fognak menni a
dolgok, meg fognak változni ezek a viszonyok is. És
ezzel át is térek programmom másik részére. Meg
vagyok gyözödve, hogy amint rövid iád alatt javu-
lás fog beállani ez irányban, be fog állani bizonyos
fordulat az intézö körök nézeteiben is, meg fognak
szünni azok a szükkeblü nézetek, amelyek eddig a
szinházak dolgában uralkodtak, be fogják látni,
hogy a szinház nem szatócsbolt, amelynél ki lehet
számitani kiló és forint szerint az üzletet. (Élénk
tetszés.) Be fogják látni, hogy a szinház müködé-
sét nem szabad olyan ingadozásoknak kitenni, ame-
lyek beállanak, ha a müvészi kérdésekre nézve
örökké a pénzügyi kérdés a döntö, hogy azt olyan
alapokra kell fektetni, amelyek örök idökre csak a
haladást teszik lehetségessé, a hanyatlást pedig,
még idölegesen is, amit egyes emberek tévedése
vagy szeszélye, pazarlása vagy fösvénykedése okoz-
hat, kizárják.

E z a s z i l á r d a l a p c s a k u g y
k é p z e l h e t ö , ha o l y a n r e n d e l k e -
zés i a l a p o t t e r e m t e n e k , amely -
böl a f e l s z e r e l é s r ö l — e l t e k i n t v e
egyes i n t e n d á n s i z l é s é t ö l vagy
s z e s z é l y é t ö l — á l l a n d ó a n l ehes -
sen g o n d o s k o d n i ; m á s o d s z o r , h a
e z t a s z i n h á z a t , a m e l y e t , ha j ó l
emlékszem, 52 év e l ö t t min t ideig-
l e n e s s z i n h á z a t é p i t e t t e k , va la -
h á r a á l l a n d ó a n m e g é p i t i k , itt vagy
máshol, fényüzés nélkül, de ugy, hogy az teljes
mértékben képes legyen megfelelni azon nagy, ma-
gasztos feladatnak, amelyet 52 évvel ezelött is
kontemplált az, aki ezt a telket a magyar szinmü-
vészetnek adományozta. Ez tehát programmom
második pontja : az uj Nemzeti Szinház létesitését
lehetöleg elömozditani.

Mindezen feladatokat elérni egy ember nem
képes. Ez az önök kezében van. Ha elérik önök az
elöbb jelzett eredményt, hogy a közönség szivében
ismét ott fog élni a Nemzeti Szinház, akkor a nagy
közönség szivbeli érzelme azok eszére és akara-
tára is fog hatni, akik szinházaink sorsát intézik,
és nem lesznek képesek többé hidegen visszauta-

és megtagadni azt, ami ezen intézet fejlödé-
sének szilárditására és igy a magyar közmüvelö-
dés érdekében is okvetlenül szükséges.

Ezek a feladatok azok, amelyeket részemröl
csak mint óhajtásaimat fejezek ki ; ismétlem, én
magam azokat teljesiteni nem leszek képes ; de ha
megélem azt. hogy önök ez eredményeket elérik,
szivem legföbb vágya teljesitve lesz. Isten áldja
meg önöket (Zajos tetszés és éljenzés.)

Az intendánst ezután még Szigeti Imre üd-
vözölte a Nemzeti Szinház nyugdijintézete nevében.

FÖVÁROS.
(Vásárcsarnok a Károly-kaszárnyában.) Szep-

tember 7-ikén, szerdán lesz a nyári szünetek után
az elsö közgyülés. Ennek napirendjére több fontos
tárgy van felvéve. Ezek közt egyike lesz a legér-
dekesebbnek az a kérdés, vajjon a Károly-kaszárnya
egy részét átalakitsák-e ideiglenes vásárcsarnok
czéljaira, vagy sem. Értesülésünk szerint a IV., V.
és VI. kerületbeli (belvárosi, lipótvárosi és Teréz-
városi) bizottsági tagok határozottan amellett
lesznek, hogy a Károly-kaszárnyát használják föl
erre a czélra, annál inkább, mert az ö számitásuk
szerint, ha ez az ideiglenes vásárcsarnok csak
négy-öt évig is maradhat a Károly-kaszárnyában,
már nemcsak behozza az átalakitásba fektetett ösz-
szeget, hanem tiszta jövedelmet is ad.

(A sikló is villamos lesz.) A kötélen járó
budai hegyi vasutat is elérte a lóvasut meg a göz-
tramway sorsa: átalakitják villamos üzemre. En-
nek a reformnak az oka az, hogy a sikló hajtó-
erejét szolgáltató gözkazánok, noha füst- és hang-
fogó készülékkel el vannak látva, még mindig sok
kellemetlenséget okoznak a királyi palota egész
környékének. Ez a körülmény arra inditotta a ke-
reskedelmi minisztert, hogy a siklónak villamos
özemre való átalakitására fölhivja a budai hegyi-
pálya-társaságot. A társaság most tanulmányozza
a metamorfózis módozatait; javaslatát legföljebb
az év végeig fölterjeszti a kereskedelmi miniszté-
riumhoz.

VIDÉK.
* (Községi jegyzök országos gyülése.) A köz-

ségi jegyzök szeptember hónap folyamán országos
gyülésre jönnek össze Budapestre. A gyülés szep-
tember 19-én és 20-án lesz a pestmegyei székház
disztermében. A jegyzök régi elnöke Kuncze Imre
török-szentmiklósi jegyzö fog elnökölni a gyülésen,
melyen a jegyzöi kar fontos érdekeiröl fognak ta-
nácskozni. Az elökészitö bizottság már szétküldte
a meghivókat és a tárgysorozatot.

* (Pestmegye közigazgatási bizottságából.)
Pestmegye közigazgatási bizottsága szeptember
9-én, pénteken ülést tart a budapesti központi
vármegyeháza disztermében.

* (Népgyülés az önálló vámterületért.) A kecs-
keméti függetlenségi és 48-ás párt az ottani ipar-
társulatok részvételével vasárnap, szeptember 4-én
az önálló vámterület és a nemzeti bank érdekében
népgyülést rendez. A gyülésre Kossuth Ferencz és
több más függetlenségi párti képviselö is leutazik.

TÖRVÉNYKEZÉS.
= A börzebiróság illetékessége. Érdekes ha-

tározatot hozott a napokban a kuria egy pörben,
mely a budapesti tözsdebiróság elött indult meg.
A tözsdebiróság leszállitotta a maga illetékességét,
a kuria pedig odavalónak mondta ki a kérdés el-
döntését, kijelentve, hogy : a tözsdebiróság illetékes-
ségét nem kifogásolhatja az alperes, noha a köt-
levélen látható aláirás sem töle, sem megbizottjá-
tól nem származik, ha az abban érintett ügyletnek
egy része miskét fél részéröl már teljesittetett s
igy alperes a kötlevelet magáénak utólagosan el-
fogadta. A megokolás igy szól : Alperes a kötlevél-
ben foglalt ügyletet a tárgyaláson nemcsak elis-
merte, hanem a kötlevélben érintett ügylet egy
része mindkét fél részéröl teljesittetett is s igy
alperes az ügyletet még az esetben is, ha a köt-
levélen látható aláirás tényleg nem alperestöl, il-
letve megbizottjától származott volna is, magáénak
utólagosan elfogadta : Következéskép az abban fog-
lalt összes feltételek s igy a budapesti áru- és
értéktözsde választott biróságára vonatkozó kikö-
tést is magáévá tette.

= Krivány sikkasztásai, Aradról irják, hogy
a Krivány János sikkasztásában való bünrészesség
gyanuja alatt letartóztatott Keresztes Ákost tegnap
délután — a királyiügyész inditványára — szabad-
lábra helyezték.

Krivány elsö áldozata tehát, a lázas hajsza
elsö bünbakja, vissza nyerte szabadságát, nem is a
saját kérelmére, hanem a közvádló javaslata folytán.
Dr. Meszlényi Antal királyi alügyész tegnap dél-
elött küldte át Köller János vizsgálóbiróhoz indit-
ványát, melyben a vizsgálati fogságban levö Ke-
resztes Ákos szabadlábra helyezését javasolja. A
vizsgálóbiró Schwéger Alajos föszámvevö kihall-
gatásával volt épen elfoglalva, igy nem határoz-
hatott rögtön az inditvány felett.

Délután négy órakor felhivatta a fogházból
Keresztest. Felolvasta neki az ügyészi inditványt
— melyet ö is magáévá tett — s nyomban a sza-
badlábra helyezési végzést is. A végzést rövid in-
dokolás kiséri, ugyanazokkal az okadásokkal,
melyeket az ügyész inditványához füzött. Miután
azok az okok, melyek Keresztes letartóztatását
szükségessé tették, továbbra már nem veszélyezte-
tik a vizsgálatot, miután a vizsgálat már oly elö-
rehaladott stádiumban van, hogy a büntársakkal
való összebeszélés, vagy esetleges nyomok eltün-
tetése alig lehetséges s miután végül Keresztes
Aradon ingatlannal és üzlettel bir, szökése fel
nem tehetö — szabadlábra helyeztetik. Aradról
való eltávozása esetén azonban köteles ezt a vizs-
gálóbirónak bejelenteni, csak annak engedélyével
távozhat s idézésre mindenkor köteles megjelenni.

Keresztes látható örömmel hallgatta a vizs-
gálóbiró szavait, néhány köszönö szót mondott s
azt kérdezte:

— Mikor mehetek haza?
— Rögtön, felelte Köller.
Erre Keresztes kocsit hozatott s délután öt

órakor már odahaza volt, kapa-utczai lakásán. Kép-
zelhetö, hogy neje mily örömmel fogadta. Otthon
különben már délben tudták, hogy még a tegnapi
nap folyamán hazamegy Keresztes, ügyvédjétöl, dr.
Fényes Kálmántól.

Keresztes Ákost épen ma hathete, julius
20-án délután tartóztatták le.

= Tolvaj a Dunában. A télen zabot loptak
a Pollák Bernát istállójából, de a tolvajok meg-
járták. Amint ketten, Bitter József és Kunz Nándor,
a három zsák zabbal odébb akartak állani, Pollák-
nak egyik cselédje üzöbe vette öket. A soroksári-
utczából a Duna felé futottak s különösen Bitter,
aki maga is a meglopott gazda szolgálatában állott
mint kocsis, igyekezett elmenekülni, de az üldözö
már a nyomában volt. Ekkor Bitter József, nem
sokat latolgatva a dolgot, merész ugrással bele-
vetette magát a holt Dunaágba s szépen átuszott
a másik partra. Ám a szerencsétlenen ez a merész
vállalkozása sem segitett, mert mikor a szárazra
ért, csak lefülelték. Igy történt, hogy a törvényszék
Bakonyi Kálmán biró elnöklésével ma mind a két
tolvajt felelösségre vonta s ugy Bittert, mint Kunz
Nándort hét—hét havi börtönre itélte.

— Egy végrehajtó, aki sikkaszt. Az eperjesi
királyi törvényszék — mint ottani tudósitónk irja —
Suba István bártfai végrehajtót többrendbeli sik-
kasztás miatt másfél évi fogházra itélte. Az itélet
ellen az ügyész és az elitélt is felebbeztek.

= A nákófalvi takarékpénztár ügye. Két esz-
tendeje körülbelüli hogy a. nagykikindai törvény-
szék letárgyalta a nákófalvi takarékpénztár hirhedt
bünpörét, amelyben Basch János takarékpénztári
igazgató, Fuchs Mihály pénztáros és tizenhárom
igazgatósági tag voltak a vádlottak. A hütlen sá-
fárok elsikkasztották az intézet ötvenezer forintnyi
alaptökéjét s azonfölül még vagy 160.000 forint kal-
lódott el a kezükön. A nagykikindai törvényszék
Basch János igazgatót hat esztendei, Fuchs Mihály
pénztárost két esztendei fegyházra itélte el, a
többi tizenhárom vádlottat pedig fölmentette a vád
alól. A monstre-bünpör aktái a kuriára kerültek
fel, amely Sélley Sándor elnöklésével Frenreisz
István elöadása nyomán már két nap óta tárgyalja
a nákófalvi takarékpénztár bünös manipuláczióit.
Itéletre valószinüleg csak holnapután kerül a sor.
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= A bájital. Talelné, az ismert temesvári
méregkeverönö bájitalkészitményeit annak ideién
— mint megirtuk — F e l l e t á r Erik országos ve-
gyésznek adták az xxx végett. Felletár véle-
ménye most érkezett meg a temesvári törvényszék-
hez. A szakértö vegyész véleménye szerint a folya-
dékokban nagymennyiségü arzenkum van. Az ügyre
vonatkozó Összes iratokat áttették a királyi ügyész-
séfhez.

SPORT.
+ Egy kis statisztika. A budapesti nyári

meeting befejeztével egy kis statisztikát állitottunk
össze. A szenzácziós meglepetésekben gazdag
meeting nagyon balul ütött ki a fogadókra nézve.
A tiz nap alatt összesen hetven futam került dön-
tésre. Nem számitva egyes lovaknak több izben
történt futását, összesen 524 ló futott, melyek közül
csak 17 favorit vált be. Tehát 53 futamban elha-
nyagolt lovak voltak elsök. A bevált favoritok a
következök voltak:

Gábor (3 reá), Mirkó (3), Chryseis (11/3 reá),
Tricky (5 reá), Gonosz (1/2), Deaf et Dumb (pari), Ema-
nek (2), Gonosz (2) , Mauritius (pari), Áldomás (pari),
Zászlós (2), Foth Park (1/2 reá), Szittya (pari), Weather-
bound (3 reá), Pagat ultimo (21/2), Estem (11/4 reá),
Páratlan (13/4 reá), Dogma (11/2), Marasca (21/2 reá).

A legnagyobb outsider Hebe (5 : 136) volt,
a 30 krajczáros helyen Mary Agnes (5 : 196). A
legnagyobb favorit Zircz volt, melynek gyözelme
után csak a tétet fizette vissza a totalisateur. A
legnagyobb helyosztalékot pedig Etuska ticketjére
(25 : 515) fizették. Összesen 394.000 koronát és
három tiszteletdijat osztott ki a lovaregylet. A leg-
többet 83.850 koronát Dreher Antal nyerte a lová-
val. Utána Schossberger Lajos következik 50.000
koronával. A jockeyk közül legtöbb gyözelmet ara-
tott Sharpe és Adams : 9—9-et, utána következnek
Wilton 7, Hyams 6, Bulford S. 5, Peake 4. Poole
4, Gilchrist 3, Cleminson 3, Huxtable 2, Marsh 2,
Hesp 1, Laznik 2, Barker 2. A gátversenyekben
May 5, Williamson 2, Wheler 2 és Hesp egy gyö-
zelemmel osztozkodtak.

+ Blaskovics Ernö uj trainerje. Blaskovich
Ernö J. Reeves trainertöl elvette a lovait s E.
Hesphez adta trainingbe. E. Hesp, a Kincsem-trainer
fia jelenleg Luczenbacher Miklós lovait gondozza
Gödön. A két istálló most együtt lesz.

+ Gagerl legközelebbi futása. Gagerl, a Szent
István-dij gyöztese legközelebb a Jubileum-dijban
fog futni.

+ Esterfi. Rohonczy Gedeon Esterfije a
budapesti öszi Szt. Legerig nem fog a nyilvános-
ság eiött megjelenni.

A HIVATALOS LAPBÓL.
Magyar név. Kiskoru Löwenstein Ödön makói

lakos Makaira, Kronoviczer Zsigmond budapesti lakos
kardosra. Janovácz József kis-apathi kántortanitó, va-
lamint kiskoru gyermekei Szidónia, Stefánia és Imre
Jókutira, kiskoru Löwy Ella pozsonyi lakos Lénártra,
Klein Simon szolgabirósági irnok apadni lakos, vala-
mint kiskoru gyermekei Béla, Leonka és Aranka Szé-
kelyre, Blum Salamon Szolnokon állomásozó 68. gya-
logezredbeli I. osztályu számvivö altiszt Ballara, kiskoru
Schwarz Jenö, Tivadar és Andor selmeci- és bélabá-
nyai lakos Kataira. Silberstein Vilmos budapesti lakos,
valamint kiskoru fia Marczel Szilárdra, Spielmann Ab-
raham budapesti lakos Hegedüsre, kiskoru Michnya
Mihály pénzügyöri vigyázó budapesti lakos Munkácsira,
Schlesinger Jakab budapesti lakos, valamint kiskoru
gyermekei Malvin, Vilmos, Irma, Hona, Mór, Jozefa,
Margit és Sándor Somosira. Kohn Tivadar budapesti
lakos, valamint kiskora gyermeke Lili Vigyázóra. kis-
koru Gottlieb József és Béla szent andrási lakosuk
Gondara, Wirtschafter Imre budapesti lakos Vermesre,
Kasits Sándor máv. pályaör nasiczei lakos, valamint
kiskoru fia Gyula Kisfaludira, Krausz István máv. pá-
lyafelv. vámos-ércsi lakos, valamint kisk. gyermekei Ro-
zália, András, István és Frigyes Nagyra. Kirchner
Miksa máv. föellenör budapesti lakos, valamint kiskoru
Sándor, Andor, Ödön és Olga gyermekei Királyra,
Adier Gyula máv. rnozdonyfütö györi lakos, valamint
kiskoru Gyula, Juliska és Mariska gyermekei Aradra,
Aszner István máv alkalmazott györi lakos Ajkaira,
Bauer József máv fömozdonyvezetö györi lakos, va-
lamint nagykoru József és kiskoru Ödön, Imre és Teréz
gyermekei Bakonyira. Csinax Gyula máv iroda-altiszt
Budapesti lakos Kendere, Fiber János máv hiva-
talnok v.-szalatnai lakos, valamint Ernö kiskoru fia
Pókaira. Hajder Rezsö máv hivatalnok budapesti
lakos Hajdura. Höcz Ferencz máv iroda-altiszt buda-
pesti lakos, valamint kiskoru József, Ferencz, Mihály
és Arthur gyermekei Forgácsra. Hobauer Ferencz máv
fömozdonyvezetö budapesti lakos valamint Kornélia
és Katalin kiskoru gyermekei Radóra, Hirsch Kornél

máv raktárnok budapesti lakos, valamint kiskoru Jolán
gyermeke ITIJI :•>. ,.';••-:.. Károly máv mozdonyvezetö
györi lakos, valamint kiskoru Anna és Alojzia gyer-
mekei Hazanra. B n e rh . tner Ignácz máv alkalmazott

györi lakos K. '. i :_. K. ..-zek Ferencz máv alkalmazott
györi lakos, valamint kiskoru gyermekei Gyula, Ferencz,
Teréz és Magdolna Aranyosra változtatták át vezeték-
nevüket a belügyminiszter engedélyével.

Árverések a fövárosban. Zupka András ingó-
ságai VIII.. L.e--.; -a 2'. szeptember 1. Donáth Samu
ingóságai
J. Lipót :.,-
ber 1 b..:.-
utcza 1 '. -.
szerecsen.-•:*

X Ko. ;». rv-":rirü--;t szeptember 1 Fodor
a.̂ :.. Ui. Z-'i,; .. i.ü utcza 27—29. szeptem-
^.v-.yt Na;. ..:!•:• ingóságai X. Szapáry-
^r:.;!cr 1. Kr,:,;sz Mária ingóságai VII.

j . 1 .-- VII. dob-utcza 40 szeptember 5.
laos .LI. VIII.Jesv.vii.3 Mór .'..±<J< •...a.; VIII. kenyérmezö utcza 3a. szep-

tember 2. Ui.:., v- > . :< -.i••._ ingóságai VII. kertész-
utcza 37. szeptempber 1. Vörösmarty nyomda 6s kiadó-
vállalat részvénytársaság ingóságai VIII. József-körut
14. szeptember 1. Dr. Band Lajos ingóságai VI. Teréz-
körut 30. Szeptember 1. Mautner Pál ingóságai Buda-
pesten szeptember 1. Buchwald Lajos ingóságai VIII.
kerepesi-ut 34. szeptember 7.

A vidéken. Lázár Árpád ingatlanai Guradobra
(Déva) községházánál szeptember 28. Ifjabb Somogyi
Sándor ingatlanai Berhida (Veszprém) községházánál
szeptember 15. Renner Istvánné ingatlana Soroksár
(Budapest) községházánál szeptember 26. Haman Jozelin
ingatlanai Ujvidéken október 5. Stieder György ingat-
lanai Szombathelyen október 31. Tyovits Arzén ingatlanai
O-Becsen deczember 15. Bieber János ingatlana Billéden
deczember 19. Czupy János ingatlanai Szombathelyen
október 10. Füleki László ingatlanai Ládbesenyö (Ede-
lény) községházánál szeptember 20. Orbán József in-
gatlanai Csepreghen szeptember 20. Kroó Mina ingat-
lanai Munkácson deczember 8. Benkes János ingatlana
Kecskeméten október 10. Mikolics Ferencz Kálmán
ingatlanai Pécsett november 29. Reisinger János in-
gatlanai Liptód (Mohács) községházánál október 26.
Sipos Imre ingóságai Széchényben szeptember 1. Jármy
Ödön ingatlana Kis-Várdában szeptember 21. Grosz
Márton ingoságai F.-Almáson (Halmi) szeptember 5.

Pályázatok. A györi pénzügyigazgatóság szám-
vevöségénél számtiszti állásra, fehértemplomi törvény-
széknél aljegyzöi állásra, a zilahi pénzügyigazgatóság-
nál végrehajtói állásra, a monori adóhivatalnál gya-
kornoki állásra, a bethleni (Deés) járásbiróságnál te-
lekkönyvvezetöi állásra, a szászrégeni (Marosvásárhely)
járásbiróságnál segédtelekkönyvvezetöi állásra, a
kézdi-vásárhelyi törvényszéknél birói állásra, a huszti
(Máramaros-Sziget) járásbiróságnál irnoki állásra lehet
a folyamodványokat benyujtani.

NYILT-TÉR.

is v is el h e t nek f e l t ü n ö o l c s ó á r é r t
k é s z e n k a p h a t ó u r i r u h á k a t , ha s z ü k s é g -
l e t e i k e t n á l u n k s z e r z i k be. A m e s t e r i
s z a b á s t c z é g ü n k e l ö k e l ö h i r n e v e biz-
t o s i t j a , a m u n k a k i v i t e l é t p e d i g az üz let
képe elárulja. Méret utáni megren-
delésekre külön szövetraktá-
r u n k v a n , k i z á r ó l a g t i s z t a gyapju- s
v a l ó b a n g y ö n y ö r ü m i n t á j u ke lmékböl .

és Társa
férfi-szabók

IV. ker., Muzeum-körut 39.

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági táviratok.

New-York, augusztus 31. (C. T. B.)
aug. 31. aug. 30.

cents cents

Buza szeptemberre 691/8 691/8
,, deczemberre 663/4 665/8

Tengeri szeptemberre 34l/2 373/4

Chicago, augusztus 31. (C. T. B.)
aug. 31. aug. 30.
cents cents

BUZA szeptemberre 641/8 643/8
Tengeri szeptemberre 30 - 301/8

Mezögazdaság.
Jégkárosultak segélyezése. Mint Veszprémböl

jelentik, a megyei jégkárosultak segélyezése ügyé-
ben bizottság alakult, mely Fenyvessy Ferencz fö-
ispán elnöklése alatt Kolozsváry alispánból, Óváry
Ferencz képviselöböl, a gazdasági egyesület alelnö-
kéböl, Reo Jenö közgazdasági elöadóból és a jég-
károsult járások föszolgabiráiból áll. A bizottság
elhatározta, hogy az alispán Óváryval és Reo Jenö-
vel bejárja a jégkárosult községeket a szükséges
segély mérvének megállapitása végett. Az alispán
felhivására eddig közel 4000 forint és nagymeny-

Magyarország gabonatermése. Ismételten em-
litettük, hogy a "Neue Freie Presse" milyen bak-
lövést követett el a földmüvelésügyi miniszterium
által közzétett termésbecslések közlésénél és hogy
e körülmény mily nagy mértékben kárositotta a
bécsi gabonatözsde irányzatára kihatva, a magyar
gabonakereskedelmet is. Ma végre megszólal a
"Budapesti Tudósitó" és helyreigazitja a bécsi lap
közlését azonképen, amint azt mi már h á r o m
n a p e l ö t t megtettük. Ennek következtében re-
méljük, hogy németnyelvü laptársaink végre tu-
domást vesznek a dologról és a kül-
föld elött legalább rektifikálják a "Neue Freie
Presse" tévedését, amely alkalmas volt kompro-
mittálni földmivelésügyi kormányunknak nagyjelen-
töségü, munkálatát.

Állami ménlovak vásárlása. A földmüvelési
minisztérium felhivást intéz azokhoz a lótulajdo-
nosokhoz, akik tenyésztési czélokra alkalmas mén-
lovaikat eladni akarják, hogy alább nevezett napo-
kon és helyeken müködö bizottság elött azokat mulas-
sák be. A bizottságok Kaposvárt, Makón, Kisvár-
dán, Zsibón, Nagybecskereken, Töke-Terebesen,
szeptember 15-én, Zalaegerszegen, Kolozsvárt és
Temesvárott szeptember 17-én, Szabadkán és
Szarvason szeptember 19-én, Nagyváradon, szep-
tember 21-én, Érsekujváron szeptember 22-én és
Budapesten október 11. és 12-én fognak müködni.
és a közelebbi helyre nézve felvilágositást adni.
városban az illetö vásár helyhatósága fog az idöre
akármelyik helyen elövezethetik lovaikat s minden
tandó ménlóvásár keretében lesz. A tulajdonosok
Budapesten a szemle a Tattersallban megtartar-

Ipar- és kereskedelem.
Huskivitel Magyarországból Angliába. A mult

héten több elökelö angol huskereskedö-vállalat
megbizottja tartózkodott Budapesten a végböl,
hogy tájékozódást szerezzen aziránt, vajjon nem
lehetne-e Magyarországból nyershust exportálni
Angliába. Néhány nagy huskereskedö-czég, mely a
világ minden részéböl szállit nyershust London
mérhetetlen fogyasztásának fedezésére, hajlandónak
nyilatkozott arra, hogy kisérletet tegyen magyaror-
szági sertéshussal s esetleg juhhussal is, buda-
pesti vállalkozó pedig szintén akadna. A fentemli-
tett londoni ur ideérkezése nagy aktualitást ad e
kérdésnek s ha a kormány megadja azokat a köny-
nyitéseket, nevezetesen a szállitás tekintetében,
melyek a vállalkozás létrejöttéhez szükségesek, ugy
még az ösz folyamán megkezdödhetnék a hus-
szállitás Anglia felé. Ennek a friss hus szállitásá-
nak annál is inkább nagy jelentöséget kell tulaj-
donitanunk, mert fökép bizott ürünk értékesité-
sére nyilvánulnak jobb kilátások, másrészt azonban
a jelenleg Bécsben értékesülö hizott marháink
forgalmában is a bécsi piacz versenytársat kapván,
a hizott marhák értékesitése válhatnék kedvezöbbé.

Osztrák fegyvergyár. Most, hogy a büntetö
biróság, ugy látszik, erélyesen beleavatkozik a vál-
lalat ügyeibe, megmozdult az igazgatóság lelki-
ismerete is. A mai tözsdén az a hir volt elterjedve
hogy Taussig ur, a társaság alelnöke és pénzügyi
kapaczitása, lemondott állásáról. Egyidejüleg jelen-
tik, hogy az igazgatóság szombaton ülést tart,
amelyen határozni fognak a felett, vajjon nem
volna-e tanácsos rendkivüli közgyülési összehivni,
amelyen valahogyan el lehelne intézni a dolgot
ugy, hogy a büntetö biróságnak ne maradjon tenni-
valója.

Bihar-szilágyi olajipar-részvénytársaság. E
társaság ma tartotta közgyülését. A lefolyt üzletév
— a petroleumfinomitó gyárak közt uralkodó he-
ves verseny folytán — csak 1426 forint 97 kraj-
czár tiszta nyereséggel zárult, amelyet a tartalék-
alap szabályszerü javadalmazása után, a jövö üz-
leti év számlájára vetetnek elö.

Örlés kikészitési forgalmunk. Magyarországba
folyó évi julius hónapban 63.020 q. buza hozatott
be, legnagyobb részben Romániából. Az 1897. év
megfelelö hónapjánál kimatatott buza behozatal
mennyisége 28.235 q.-t tesz, az idén tehát több
mint kétszer akkora mennyiség jött be hozzánk,
mint az 1897. évi julius hónapban. A forgalom
nem csak ez évi julius hónapban, hanem az év
eddig lefolyt bet hónapjában együttvéve is nagy
mértekben növekedett, amennyiben a folyó év ja-
nuár—julius hónapjai alatt 8074)55 q., a mult év
megfelelö idöszakában pedig 899.077 q. buza ke-
rült behozatalira. A buza behozatal nagy emelke-
dése daczára, a viszontkivitelre bejelentett buza-
liszt mennyisége jelentékeny mértékben csökkent,
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nevezetesen folyó évi julius hónapban 19.472 q.,
az év lefolyt hét hónapjában 223.084 q. volt, ta-
valy pedig a megfelelö idöszakban 48.852 q., ille-
töleg 458.987 q.

Köbányai sertéspiacz, aug. 30. Magyar elsö-
rendü : Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon
felüli sulyban) — krajczárig.
300—400 kilogramm sulyban)
Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon felüli
sulyban) 57——58— krrig. Közép (páronkint 251
—320 klgrig terjedö sulyban) 58—581/3 kr. Könnyü
(páronkint 250 klgrig terjedö sulyban: 581/2—59
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felüli sulyban
571/2—58 krajczárig, közép (páronkint 240—260
kilogramm sulyban) 58—581/2 krajczárig. Könnyü (pá-
ronkint 240 kilogrammig terjedö sulyban) 57—58
krajczárig. Sertéslétszám: 1893. aug. 29. napján
volt készlet 46.367 darab, aug. 30-án fehajtatott
644 drb, augusztus 30-án elszállittatott 267 darab,
augusztus 31-ére maradt készletben 46.744 darab.
A hizott sertés üzletirányzata lanyha.

Budapesti konzum-sertésvásár, aug. 31 . A
ferenczvárosi petroleum raktárnál levö székesfövárosi
konzum-sertésvásárra 1898. augusztus 30-án érkezett
196 drb. Készlet 449 darab, összes felhajtás 645
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 476 drb,
elszállittatlan maradt 179 drb. Napi árak: 120—180
kilós 57—59 kr, 220—280 kilós 57—59 kraj-
czár, 320—380 kilós 55—58 kr, öreg nehéz 56—58
krajczár, malacz 44—45 krajczár. A vásár hangu-
latai lanyha volt.

Pénzügy.
Az európai jegybankok állapota. Ösz felé

rendszerint nagyobbak a hiteligények, amelyeket az
üzleti világ a jegybankok irányában támasztani
szokott és erre való tekintettel nem érdektelen vizs-
gálni az európai jegybankok ezidöszerinti állapo-
tát. Frankértékre átszámitva tesz

angol bank franczia bank német bank
1898 1897 1898 1897 1898 1897

m i l l i ó f r a n k o k b a n
a pénzkészlet 884.3 894.2 3134.7 3262.6 1090.7 1068.—
ebböl arany 884.3 894.2 1887.6 2037.1 — —
jegy forgalom 700.— 695.5 3568.3 3544.—1254.8 1237.—
váltótárcza 754.1 652.6 601.7 539.— 775.1 781.—
letétek 1048.3 960.1 487.8 501.5 620.9 637.9
kamatláb 21/2% 2% 2% 2% 4% 3%

Kitünik ebböl, hogy az angol bank helyzete
körülbelül olyan, mint tavaly volt. Csak érczkész-
lete valamivel kisebb, viszont a letétek, föleg a
japán követelés miatt csaknem 100 millió frankkal
növekedtek. A franczia bank aranykészlete tavaly
óta 150 millió frankkal apadt, mindazonáltal neki
van a legnagyobb aranykészlete. A német biro-
dalmi bank állapota valamivel jobb, mint tavaly.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, augusztus 30.

A k é s z á r u - p i a c z o n ma is lanyha
volt a hangulat. Elkelt 10.000 métermázsa buza
tiz krajczárral alacsonyabb árakon. A többi czikk-
ben alig volt forgalom kedvezötlen hangulat mellett.

A h a t á r i d ö p i a c z o n is lemorzsolód-
tak az árak és zárai buza szeptemberre 8.24 forin-
ton, októberre 8.16 forinton, márcziusra 8.31 forin-
ton, rozs szeptemberre 6.61 forinton, márcziusra
6.65 forinton, zab szeptemberre 5.31 forinton, már-
cziusra 5.53 forinton, tengeri szeptemberre 5.10
forinton, májusra 4.45 forinton. Egyenlegként tehát
a kenyérmagvak és a zab ára valamivel olcsóbbo-
dott, mig a tengeri jegyzése csekélységgel emel-
kedett.

A külföldi piaczok közül New-Yorkban 1/8
centtel, Berlinben 15 fillérrel emelkedtek az árak.
Londonban fentartva maradtak, Liverpoolban 1/8
pennyvel olcsóbbodtak a jegyzések.

A B r a d s t r e e t s szerint az északame-
rikai visible supply millió bushbelekben kitett

különbség

buzában
tengeriben

e héten

8.605
24.004

a mult
héten
8.494

22.691

Küszöbén vagyunk

+0.111
+1.313

a szeptemberi szállitásnak, ami
a hausseisták menekülésében jut kifejezésre. Sietve
hosszabitják kötéseiket márcziusra és fizetnek
buzáért tizenegy krajczár után most hat krajczárnyi
rozsért 4 krajczárnyi és zabért 22 krajczárnyi
prolongálási dijtételt. Pedig egyelöre nem kell
felmondásoktól tartani. Buzát legalább alig szál-
litanak majd. A szerb buza, amelyet állitólag ily
czélra vásároltak — ugy hallik — nem felel meg
a szokványszabta minöségnek, mert e származék

nagyobbára üszögvégü. Különben alig hisszük,
hogy Szerbiában nagy tételekben volna vásárolható
a buza szokványszállitásra, mivel a mai viszonyok
szerint 50 centes disparitás áll fenn az ottani és
a budapesti jegyzések között. Romániából már az
alacsony vizállás is gátolja a felhozatalt, eltekintve
attól, hogy az oláh termelök egyelöre még nem
barátkoztak meg az olcsó árakkal. Ugy látszik,
hogy a produczensek elégedetlensége az üzlet
alakulásával internaczionalis jellegü. Egyébként
arról értesülünk, hogy tegnap nyolcz vaggon
román buza érkezett meg Budapestre a vas-
uton, ami, tekintettel arra, hogy a vasuti
szállitási dij métermázsánkint mintegy 35—45
krajczárral többet tesz ki a vizi uton való
szállitás körül felmerülö költségeknél, mindenesetre
meglepö jelenség. Magyar buza pedig a folytonos
árcsökkenések daczára, még mindig jobban érté-
kesithetö a készárupiaczon. Jóllehet, hogy ilyfor-
mán a szállitás majdnem lehetetlen, nincs kizárva,
hogy még is jelentenek be felmondást, mert ha a
spekulácziónak baisse-érdeke van, esetleg némi ál-
dozatot is hoz. És aztán sok ugysem kell hozzá.
Néhány ezer métermázsa felmondással hat hónapra
elnémitják szánalmas hausseistáinkat.

Egy helybeli lap (P. N.) azt ujságolja ma,
hogy a tözsdén tegnap nagy ribillió volt, mert az
"O. H." közölte a fennálló engagement adatait és
hogy a tözsdetagok ezért a giro- és pénztáregylet
vezetöségét megtámadták. Kijelentjük, hogy az
egyesülettel semminemü összeköttetésünk nincsen.

Elöfordult készáru-eladások.
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Bizta .
Rozs .
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liszt .

Közraktár RaUáxhü , SUöa
m e t e r m á z s a ,
9S00 23412 ~
2400 204 —

17700 655 —
2500 101 —

37000 3876 —
14800 628 —

Gabonaforgalom :
1898. augusztus 30.

érkezett elszállittatott
m e t e r m á z s a

buzából. . 34504 1396
rozsból . . 647 —
árpából . . 3466 300
zabból . . 1356 —
tengeriböl. 4094 723

Hivatalos készárujegyzések.
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Elöfordult határidökötések.
Dóldötti ta déli tözsde Délutáni ttzrta

Ara Határidö Kord. Forgalom Zárl. Kezd. Forgalom Zár.

buza márcz,• 8 ' 3 3 { 8 8 8 ^ 8"36 8 ' 3 5 8 ' 8 1

szept 8.26 8.26 8.2G! 2.27 ( 8.24

rozs szept. 6.59 < 6.60-61 \ 6.62-6.60 | 6.62 1 6.61

zab márcz. 5.501 5-51-52 ( 5.53 5.51 5.52 5.53

. szept 5.30 ] 5.31-32 i 5.33 5.31 5.32 5.31

tengeri szept. 5.08 < 5.09 > 5.1

máj. 4.421 4-43 i 4.44 4.45

5.10 5.10 5.10 5.11

4.44 4.45

buza. .
buza . .
rozs . .
z a b . . .
tengeri

repcze .

márcz.
szept.
szept.
szept.
szept.
máj.
aug.

8.34
8.25
6.61
5.30
5.07
4.42

12.70

8.36
8.26
6.63
5.32
5.08
4.41

12.80

8.34
8.29
6.62
5.35
5.07
4.42

12.70

8.35
8.30
6.63
5.37
5.08
4.44

12.80

repcze aug. —.— —.— —.— —.— —.— —.—

Hivatalos határidöjegyzések.
Déli tSzsde zárlata

Am Határidö a^iustup 31-én augusztus 30-án J g g j g j j
pénx áru pénx áru

8.83
—.—
6.65
6.38
6.05

—.—
12.70

BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, augusztus 31.

A két kormány megegyezéséröl szóló félhiva-
talos értesitések, melyek ma reggel a hirlapokban
megjelentek, nem elégitették ki a bécsieket és en-
nek kellemetlen érzésé alatt a tözsdeüzlet nálunk
is lanyhán indult meg: az árak gyorsan hanyat-
lottak és egy fordulat alatt lementek az árak 1—11/2
forinttal. Leginkább hanyatlott az osztrák állam-
vasut ára, mert ennek részvényét egy bécsi üzér
nagyobb mennyiségben dobta vásárra annak ürü-
gye alatt, hogy a buznl:ivitel nem kielégitö. Dél-
ben az irányzat megszilárdult, egyes értékek ára
kisebb összegekkel emelkedett, csak az államvasut
maradt lanyha mindvégig, egész a délutáni zár-
latig, mely különben nem volt fényes a többi ér-
tékekre sem. A helyi piaczon is gyöngültek az
árak, leginkább hanyatlott a villamos, melyet dél-
ben 240.50-en is kináltak. A közutiak is olcsóbban
keltek. Érczpénz és külföldi váltó ismét valamivel
drágább.
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Az elötözsdén : Magyar hitelrészvény 396.—
—395.25, Jelzálogbank 249.50. Osztrák hitel-
részvény 360.90—359.80, Osztr.- magyar államvasut

Rimamurányi 252.25,— 252.50 forinon köttetett.
Délelötti 11 óra 25 perczkor zárulnak :

Osztr. hitelrészv. 359.80, Magyar hitelrészv. 395.50,
Aranyjáradék 120.70, Koronajáradék 98.60 Leszá-
mitoló-bank 261.50, Jelzálogbank 2 4 9 . 5 0 , Rima-
murányi 252.25, Osztrák-magyar államvasut 356.75,
Villamos vasut 248.— Közuti 384.— forinton.

A déli tözsdén elöfordult kötések :
Közuti vasut 383.50—384.75, Villamos vasut 246—
240.50—242.50, Magyar hitelrészvény 395.50—

magyar államvasut 356.40—357.20, 4% hazai
takarékpénztári záloglevelek 98.50, Hazai bank 111,
Egyesült fövárosi 1180, Országos központi takarék-
pénztár 800. Salgótarjáni köszénbánya 619—620,
Czukoripar 154.25.

Dijbiztositások : Osztrák hitelrészvényekben
holnapra 1.50—2.— forint, 8 napra 4.—5.— forint,
szeptember utoljára 8—9 forint.

Délután 1 óra 30 perczkor zárulnak:
aug. 31. aug. 30.

Magyar arariyjáradék
Magyar koronajaradék
Magyar hitelrészvénv
Magyar ipar és keresk. bank
Magyar jelzálogbank
Magyar leszámitoló bank
Rimamurányi vasmü
Osztrák hitelrészvény
Déli vasut
Osztr.-magyar államvasut
Közuti vaspálya
Villamos vasut

Az utótözsde gyenge volt.

Délután 4 órakor zárulnak :

120.85
98.50

395.75
101.50
248.25
261.50
252.50
360.10
76.50

856.75
384.75
252.50

120.85
98.50

397.25
101.50
249.25
261.50
253.50
361.40
76.50

359.25
385.50
248.—

Osztrák hitelrészvény
Magyar hitelrészvénv
Osztr.-magyar államvasut
Leszámitoló bank
Rimamurányi vasmü
Közuti vaspálya
Villamos vasut

aug. 31.

360-10
395.75
356.80
261.50
252.50
384.75
242.50

aug. 30.

361.20
396.50
3 5 8 . 7 5
261.50
253.50
385.50
248.—

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapest, augusztus 31. Terményekben csen-

des a forgalom. Az árak változatlanok maradtak.

Hivatalos jegyzések.

jj Pess r Ara
li int , Ét
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Budapesti vásárcsarnok.

Budapest, aug. 31. A vásári forgalom : Hus-
nál a forgalom lanyha, árak csökkentek. Barom-
finál lanyha, árak szilárdak. — Halban lanyha,
árak szilárdak. Tej- és tejtermékeknél lanyha,

árak szilárdak. Tojásnál lanyha, árak emelkedtek.
Gyümölcsnél élénk. Füsze-
reknél csendes. Idöjárás : derült, hüvös. A központi

vásárcsarnokban nagyban eladott élelmi
hivatalos árjegyzése a következö : Hus. Mar-
hahus hátulja I. 52—56 frt. II. 48—52 frt.
Birkahus hátulja I. 42—46 frt, II. 40—42
frt. Borjuhus hátulja I. 64—68 frt, II. 60—64 frt.
Sertéshus lsörendü 64—66 frt, vidéki 46—52 frt.
(Minden 100 kilonkint.) Kolbász füstölt 60—80 kr
(kilónkint). Sertészsir hordóval 64.0—66.0 frt (100
kilónkint). —Baromfi (élö). Tyuk 1 pár 1.60—1.20
frt. Csirke 1 pár 0.55—l.00 frt. Lud hizott kilón-

kint 50—60 kr. — Különfélék. Tojás 1 láda (1440
drb) 31.0—31.50 frt. Sárgarépa 100 kötés 1.00—4.00
frt. Petrezselyem 100 kötés 1.60—4.50 frt. Lencse m.
100 kiló 7—9 frt. Bab nagy 100 kilo 8—l2 frt.
Paprika I. 100 kiló 30—60 frt, II. 20—28 frt. Vaj
I. rendü kilónkint 0.75—0.80 frt. Téa-vaj kilónkint 0.80
—1.10 frt. Burgonya, idei, 100 kiló 1.30—1.80 frt.
Halak. Harcsa (élö) 0.60—0.70 frt 1 kiló. Csuka (élö)
0.60—0.70 frt 1 kiló. Ponty dunai 0.30—0.40 frt.

Szesz.

Budapest, augusztus 31. Irányzat lanyha
A kontingens nyersszesz ára Budapesten 19.25
—19.50. Finomitott szesz nagyban 66.50—56.75.
Finomitott szesz kicsinyben 57.——57.25, Élesztö-
szesz nagyban 56.——56.50, Élesztö szesz kicsiny-
ben 56.75—57.—, Nyersszesz adózva nagyban
55.50—55.75. Nyersszesz adózva kicsinyben 56——
56.1/8, Nyersszesz adózatlan (exknt.) 15——15.50,
Denaturált szesz nagyban 21.75—22.—, Denaturált
szesz kicsinyben 22.25—22.50. Az árak 10.000
literfokonkint hordó nélkül, ab vasut Budapest,
készpénzfizetés mellett értendök.

Bécs, augusztus 31. Kontingens nyersszesz
azonnali szállitásra 19.40—19.80 forinton kelt el.

Prága, augusztus 31. Adózott trippló-szesz
nagyba a azonnali szállitásra 55.25—55.50 forinton
kelt. Adózatlan szesz 18.50 forinton kelt el azon-
nali szállitásra.

Trieszt, aug. 31. Kiviteli szesz tartályokban
szállitva 90% hektoliterenkint nagyban, 12.—
—12.50 forint, azonnali szállitásra.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, augusztus 31. A készáruüzletben mu-

tatkozó rosz kelendöség befolyásolta a határidö-
piaczokat. Köttetett: buza öszre 8.25—8.23—8.26
forinton, buza tavaszra 8.30—8.32 forinton, rozs
öszre 6.78—6.79 frton, zab öszre 5.66—5.64 forinton,
tengeri szeptember—októberre 5.32—-5.33 forinton,
tengeri május—juniusra 4.75—4.76 forinton.

Hivatalosan jegyeztetett :
Buza tavaszra 8.32—8.33, buza öszre 8.26—

8.27, rozs öszre 6.78—6.80, tengeri julius—
augusztus 5.32—5.34, tengeri május—junius 4.75—
4.79, zab öszre 5.64—5.66, repcze augusztus—
szeptember 12.80—12.90 forinton.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, augusztus 31. A mai értéktözsde lanyha

irányzatfal indult meg és különösen közlekedési
vállalatok értékei csökkentek. Utóbb javult az irány-
zat, de államvasuti és fegyvergyári részvények
utóbb csökkentek ; utóbbiak arra a hirre, hogy a
társaság elnöke lemondott. Zárlatkor az irányzat
gyenge maradt.

Az elötözsdén : Osztr. hitelrészvény 360.75
—359.75 Anglobank 156.—, Union-bank 295.—
Länderbank 225.50. Osztrák-magyar államvasut
358.25—358. Déli vasut 76.25—76.50, Dunagözha-
józási 464—469, Alpesi bánya, 165.20—164.40,
Fegyvergyár 224—225, Tramway 509.—506.—,
Májusi járadék 101.70, Török sorsjegy 60.10—
59.80. Német márka 58.85.

A déli tözsdén : Osztrák hitelrészvény 360.25,
Osztrák földhitelintézet 446.—, Anglo-bank 157.—,
Bankverein 267.50, Unionbank 294.—, Länderbank
225.—, Osztrák-magyar államvasut 357.12, Déli
vasut 76.50. Elbevölgyi vasut 265.—, Észak-nyu-
goti vasut 248.50, Török dohányrészvény 132.50,
Fegyvergyár 220.50 Alpesi bánya 164.30, Májusi
járadék 101.72. Osztrák koronajáradék 101.60, Török
sorsjegy 59.80, Német márka azonnali szállitásra
58.87.

Délután 2 óra 30 perczkor jegyeztek :
4.2%-os papirjáradék 101.80, 4.2%-os ezüstjára-
dék 101.—, 4%-OS osztrák aranyjáradék 121.55,
Osztr. koronajáradék 101.65, 1860. sorsjegy 140.70,
1864. sorsjegy 193.75, Osztrák hitelsorsjegy —.—,
Osztrák hitelintézeti részvény 359.87, Angol-osztrák
bank 157.50, Union bankrészvény 294.50, Bécsi
Bankverein 267.50, Osztrák Länderbank 225,75,
Osztrák-magyar bank 910.—, Osztrák-magyar ál-
lamvasut 356.75. Déli vasut részvény 76.50, Elbe-
völgyi vasut 264.75. Dunagözhajózási részvény
470.—. Alpesi bányarészvény 164.—, Dohányrész-
vény 131.—, 20 frankos 9.53, Császári kir. vert
arany 5.68, Londoni váltóár 120.05. Német bank-
váltó 58.82. Bécsi Tramway 507.—. Az irányzat
gyengült

Bécs, augusztus 31. A déli tözsde zárlata
után jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 360.25,
Magyar hitelrészvény 395.—, Anglo-bank 157.50,
Bankver. 288.—, Union-bank 295.—. Länderbank
225.50. Osztr.-magyar államvasut 357.25, Déli vasut
76.37, Elbevölgyi vasut 267.75, Északnyugoti vasut

247.75, Török dohányrészvény 131.50, Rimamurányi
252.50, Alpesi bánya 164.10, Májusi járadék 102.80
Magyar koronajáradék 98.60, Töröksorsjegy 59.75,
Német márka azonnali szállit 58.86, Német márka
ultimóra 58.87 forinton.

Frankfurt, augusztus 31. (Zárlat.) 4.2%-os
ezüst járadék 86.10, 4°o-os osztrák aranyjáradok
102.90, 4% magyar aranyjáradék 102.50. magyar
koronajáradék 98.05, osztrák hitelintézeti részvény
304.75, osztrák-magyar bank 771.50 osztrák-magyar
államvasut 301.75, déli vasut 68.65, Párisi vál-
tóár 808.00 bécsi váltóár 169.86, londoni váltóár
203.95, villamos részvény 137.—. alpesi bányarész-
vény 140.— 3% magyar arany-kölcsön 89.55,
Bécsi Bankverein 227.50. 4.2 százalékos papir-
járadék 86.25. Az irányzat bágyadt.

VIZÁLLÁS.
— Augusztus 31-én. —
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M e g j e g y z é s e k : Itt-ott kevés esö esett. Maximum
Maros-Vásárhelyen 4 mm.

A Duna Linztöl Pozsonyig és Pakstól Mohácsig árad, a többi
állomásain apad. Vizállása közepesen aluli.

A Tisza általában apad ; vizállása nagyon alacsony.
A Dráva Varasdtól Barcsig árad, más helyeken apad. Viz-

állása közepesen aluli. A Száva Sziszeknél apad, Ó-Gradiskánál
kulminál, többi állomásain árad. Vizállása alacsony.

A föszerkesztö távollétében

a szerkesztésért felelös: Kálnoky I. h. szerkesztö.

MOST

Pollatschek-féle czipöraktár
VIII, Kerepesl-ut 23. sz.

Van szerencsém
a nagyérdemü fövárosi és

vidéki vevöimet
tisztelettel értesiteni, hogy a 16 év

_ _ ^ óta fenálló és legjobb hlrnév-
WfflW ' ^ S B H ^ ^ nak örvendö

czipö-üzletemet IV., Károly-körut 4 . sz. helyiségböl
VIII., Kerepesi-ut 23. sz.

alá helyeztem. Midön t. vevöimnek bizalmát továbbra kikérem,
i^yekvéseni jövöben is az, hogy logjobb és legolcsóbb árukkal
b. bizalmukat kiérdemelhessem s remeiéin, hogy a tisztelt nagy-
számu vidéki vevöimet továbbra is minden tekintetüén kiéle-
siteni fogom. Tei •< tiszteletlel

POLLATSCHEK E.
czipöraktár Budapest, VIII., Kerepesi-ut 23. szám.

Fióküzlet: VII., CscmSri-ut 6. sz.

Társas kirándulás
a dunai hadihajók nagygyakórlataihoz

Adony és Dunaföldvár között.
A hadtestparancsnokságtól kieszközölt belépési igazol-
ványnyal, külön e czélra kibérelt "Széchényi" termes

gözhajóval.
Ritka, látványosság!

A monitorok ütközete, az utászok, gyalogsftg s a
különféle fegyvernemek hadmüveletei.

A esapatfett átszállitása a Dunán az utászok
által rögtönzött hidon.

i kr • *eleért» az fesxes költségeket,
tta BadapesWl: 1888. •zeptember 11-én érte l l émker.

Visaraédcezés; . * . 11-én ette.
Bövebb feMUgontissal és praspektncnl

I wuuiwnwu|wn OS UlduSI
központi iroda

Budapest V. ker., Dorottya-ntCM 13.
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A budapesti értéktözsde hivatalos árjegyzései 1898. augusztus 31-én.

Állampapirok.
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Budapesti :ór. tölts . . .

Temes-bégaT .
•utszafr.

Záloglevelek.
« Bolrárcsi taiarekpéiiztár
» i ^ t s b-idap. (ör. t a t . .

5>>j« Ktsbirt-.fcOsofe orsz. földiát. .
# #•• ugyan ar 50' s cvw . . .

4W« Magy.
4? tryaaez . . . . . . . . .

ĝ aitaLE szab. és taiajjav..
Magy- helyi érd vas.kötv.

#>a ttgyuaz Wonaertéfc . . .
5»<o Magyar jekáloghiteiliaBk .
4*.jf> c ugyanö*
<f a ugy- kosa. k. 110 frt vissza!
*• e ttgvana* nyer.-iötvéay . . .
*;• agjamaz osztrák felaüiéty..
S?'» ugyanaz
«*.3?:a Magy. orsz. közp. tkptár.
«* *»o Magy. ttptárak közp. j e l t
«**».» ngyanas fcfizs. kötv. . . .
«*» ogyasaz
&» Osztr.-magy, bank 40t/aéno
4»/#/e Pesti hazai e . tfcpt. köss.
4P ugy. .alagi* r. kor. eA. . .

/* Pesti ra. keresk, bank .
Oijaaai:

« « # * ugy. kosa. köOT. *£ 110 fit

azyanaa rtmaC. 819 kar.. !' SS'— ' • • —

ny. k.

Elsöbbségek.
4?'tPfa Adria a .ür . ten-eriiaj.-r.

TtBamas városi vasat
p vasat . .
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Részvények.

FtSröraa ttaak-tészr.-tarsasáe
B ü Irnak rasEiédytáraaság

K. vüto&zL r.-t.
TOB <HSE. jeizáii^b.

Slagjai-általános bSeibac^ .
3I i és test baak
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05 £0
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Magyar általános tknénsfár.. .
Magy. orsz. kfizponö tkpénztár.
Pesü hazai elsö frflA

e)
Bécsi biztositó t á r s a s á g . . . .
Bécsi élet- és jár.-bizt. intését
Elsö magyar ált. but. társaság.
Fonciére pesti biztmtó intézet
Lloyd magyar vis* xitbixtositó t.
Magyar jég és visz •alb'ztusitu r.-t
Nemz. baleset- nn:nV...st»i/t. r.-t.
Pannonia vissonlbi.it. ini./et

pánt

CoacorJia gó/.nuüu u i -l.
Els5 budapesti gözmalom i.-t .
Erzsébet göeiualoui tái>Hs4u-. .
Luiza gözmalom rc8xv.-tur.:uág
Pesti bengeiuialom-társasai . •
Pesti molnár és sütök gozm. r.-t.
Pesti Victoria-gözmalom.

e) Bányák és
Bndapest-SEt. -lSrinczi tégiagyár

tégta-ésczementgy- r-"*-
egyes, köszénb, és ipv.

feuomagy. bánya és .kohó r.-t.
István téglagyár részv.-társaság
Kassa-somodi kQssb.r.-t.id. elis.
KSbányai gfiztéglagyát-táisulat.
K^zénbánya-és téglagyár r.-t. •
Magyar %sph|tH részv.-táisaság
Magyar á l t köszénbánya r.-t .
Masfar kerámiai gfár részv.-társ.
Salgótarjáni köszénbánya r.-t. .
Ujlaki téglagyár és mészégetö r-t
/)Vaamuv«k é» gépgyárak.
Elsö magy. gazdasági gépgyár .
"Danubius" m. lmjó-es gépgy.r.-t
Ganz és t. vasönt, és gépgyár .
JSicholson* gépgyár
Rimamurány-salsót vasmü r.-t.
Schlick-féle vasont, és gépgy, r.-t
Weüzer J. gép-ésvaggongy. r.-t

y) Kfilfinféla vállalatok
JVthenaenm* irod. és nyomd, r.-t
Franklin-társttlat
Kosmos-mBinlézet
"Pallas* irod. és nyomdai r.-t
Pesti könyvnyomda részv.-társ.
Általános vaggonkölca. társulat
Budapesti ált. viliamosEági társ.
Els5 magyar betaSntóde r . - t .

305
800

$200

245
1 285
3500
r115

83
76

143
1010

I
300

1 710
j ! 2S7 —

6 0 0 -
2 . 0 -

9 5 -
143
112
70 —
2 1 ; -

740;-
3 3 9 -
222
97

15)
6,0
24S

160
96

2265
107 -
253 50
2101-
2 3 8 -

3 E 0 -
257i—
9 0 l -

195J-
909
655
117 £0
118

áiu

310|
805,

182S0

250
2*0

|35S0
120
85
77

148
1050

314
715
290 -
172| —
610 -
2 3 5 , -
137 -

50

- S i ü "

2t
2U
240 -

390
2E0
9s

203
1-aO
6E0
118 SO
150 -

Elsö magy. gyapjum, és bizt. r-t.
Elsö magyar reszvénysertózöde
Elsö magyar sertéshizlaló r.-t .
Elsö magy. szállitási váll.. . .
Elsö magyar szálloda r.-t . . .
Elsö pesti spoüuni es csonti, gy.
Fiumei rizsli. és rizskem. gyár.
Gs< Iiwiiclt-féle szeszgyár . . .
Köl .̂ nyai király serfözo . . . »
Köbanyai polgári serfözd r.-t-.
Magy. Czukoripar r.-t B. elöjogos
Magyar féis- és lámpaáru-gyár
Magyar villamossági r.-t . . .
Nemzetközi villamossági társ. .
Nemzetközi waggonkölcs. r.-t..
h) KSzlabedéat vá l la la tok .

Adria in kir. teng. haj. r . - t . .
Budapesti atagut-türsulat. . .
Budapesti közuti vaspálya. . .
Ugyanaz élv. jegy
Budapesti viluunos városi vasut
Bpcit-ujpest-r.-palotai villam, v.
Klsö cs. k. szab. dunagözh. társ.
KuM^a-oderbergi vasut
Magyar-gáiaországi vasut. . .
Magyar nyugoti vasut. . . . .
Máramarosi sóvasut els. titss '.
Déli vasat
Osztrák-magyar államvasut. .

Sorsjegyek.
Bazilika-sorsj. osztr. felQlbély..
Becsvárosi nyer.-köles. Ib74. évi
BuJavárosi soisj. osztr* fe'Qlb.
Jó-sziv egy. sursj. osztr, feliilb.
Magy. vöi.-ker. sorsj. o. fulüll).
Olaszvör.-kor. yorej. osztr, fliilb.
Osztrák vörös-keic»zt sorsjegy.
Osztrák hiteliutézeli sorsjejy .
Pálffy-t>orsj«gy. . . . . . . . .

Pénznemek.
Arany

. - 20 frankos vagy 8 frtos .
" 20 márkás

Ném. bir. v. egyénért, bankj. 100 m.
Franczia bankjegy (100 frank) •
Váltók árfolyama (látra)

2'/2°/o London 10 font sterl.. .
40/, Német bankpiaczok 100 in . .
5°/,, ()lasz baukpiaczok 100 lira .
2°,:o Háns ltiO frank
4% Svájczi bankpiuezok 100 frank

Szent<)étervár 103 rub. .

pénr áru

217 - ; ; 219 -

2 7 0 - 'i
2-2 50 i

7 0 , - 1

I i
150 07;' 120

127
1i'5
IZ 60

75

SZINHÁZAK.
Budapest, csütörtök, 1898. szeptember 1-én.

NEMZETI SZINHÁZ.

Évi bérlet 137. Havi bérlet 1.

Bánk bán.
Czomurujáték 5 felvonisbaa. Irta

Katona József.
Személyek:

H. Endre
Gertmti, kMiycá
Otto
Bánk bán

fia

Somló
Jásrai M.
Horváth
PAü
Cs. Alszegi
Frretsy
K.j •",_- tnezei
Faiudi
i-z ic»ray

Mar.thy BL
I aiabur

Tibescz p T
Egy b e t é t e i ISarczisa

Kezdete fél 8 órakor.

NÉPSZINHÁZ.

A baba.

tcEméa. iet
Mikhál báa
Sioon bán
Záfdés i:r
Petur b in
My*ta bia

Bead 1 iben
E uu«a.%jacz

y - cT*icüe 4 szakasz&an.
Irta- Oriit nce^a Maur.ce. For-
ditotta: F.elncr Ferencz. i«Bé|ét

szerzette: Aadraa F t

Személvek:

Blasl
F.
Vidor

Kiiariuscti
Atésxa.
La «J

M. Csttni
Köry K.
Solymosi
Tikö

Baiöiasar
Taltiáa L
Ujvári

7 és fél örafasc.

739. száia.

A hálókocsik
ellenöre.

^ | S felTönásfean. Irta
•Jexacáre BL>?OQ^ Foráitaea:

Zesnpletu P. Gyufa.

Szentélyek :
ciii Gvöt^y g

Lacieniie. feleség? Molnár B.
B l t i i

Güdefecid
Szt. Madarf
Labareiave
Qtarbosceaa

Xakréczyaé
Beiietsi

Kezácte I is fel érata.

MAGYAR SZINHÁZ.

A gésák

Fü J. BL fe Bakai K.

ItegiaalS Kemény I>

Diwraef

Imári B M ^

A i s s y c i i ^ BiaL

W. Vaig»

Eaiana

Észtet* 1 ea m éotom.

VÁROSLIGETISZINKÖR

Háromláb
k a p i t á n y.

bta:

BUDAI SZINKÖR

A hármas ikrek.

KISFALUDY SZINHÁZ

Pitypalaly.
3 emfa&a. Ecte

Péntek

Szombat

Vasárnap d. u.

Esfa

—

—

—

Szinházi müsorok.
• . Kr. Qftnhiz

A nagy
Caleotto

Nök az al-
kotmányban

Az arany
ember

lil ttirtb

A Prony-
utczai ur

A Prony-
utczai ur

A Prony-
utczai ur

Iftszlrtfz

Két tacskó

Eleven ördög
•

4 bityMdidfije

Hajyir SziB&áz

Arany-
lakodalom

A babona

A varázs-
gyürü

1

Eudal SánkJr

Gr. Szapári
Péter

A kertész-
leány

A czigány,
mint földesur

Kisfaluáy Szinkiz

—

—

gyermekek
észére szükséges f«hérnemüek legnagyobb válasz-

tékban és Iegjutányosabban*

Kanitz Ferencz
szepességi vászon raktárában

Kossuth Lajos-utcza 11. sz. a. kaphatók.

Rozsnyai Károly
Egy fog 1.5O.

Fogak és fogsorok
tiz évi jótállással.

Pontos és lelkiismeretes kiszolgálás

KOSZTOLÁNYI ARTHUR
fogspecziálista

Budapest, Kerepesi-ut 64. szám,

stb. tirtii sikoml a
Legkellemesebb

MegreDde5tetö a gyári irodában KSbásyán, «
városi irodánkban VII.. K a f ü o m n S l <f

részvénytársaság.
Alaptöke: 4 ,000 .000 korona. Telefon: 61—50.

Maláta-sör.
Bajor módra készült ezen legjobb sörgyárt-

manynnk arra van hiya'tva, ftogy az enemü kül-
földi árakat kiszoritsa. . . .

Kellemes zamatja miatt kedvelt Ooiitfi ital
^-'-rhatásánár fóg[va a legelsö orvosi szak-

tekintélyek melegen ajánlják: különösen dr. Ke-
rányi Frigyes és dr . Kétli Károly egyetemi
tanár nrak tanositjak, /hö^. ezen sör sikeresen hasz-

nél, emésztési zavaroknál, gyengeségnél matáta-sö-
rünk valoságos gyógyszer.

mr A«*ak vidlékrei * M
^ _ Hagy láda a 6U k i s ualaczk 8 frt,
• s t t t 4 Crti wasütapaii 10 <Wfc» -•—•*• K-s láda •
SO k U pa laczk 3 frt, betét 2 frt, Össze -
mm 5 frt budapesti vasuti állomásra szállitva
utánvéteDeL

Hónapokig e l tartható. A ládákért és pa-
laczkokért adandó 4 ét, illetve 2 frt betétet — azok-
nak béimentes ^szaadasakor^ivissz^szolgáltatiak.

irodánk Köbásyáo, Várisi |tod^E*.ltilI Kertész-u.
40.es vidéki raktárosaink. áMtfaBésten kai
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Szives figyelmeztetésül.
Csak a jé tör átal magánaJt Az én villanyos tklej
k * * 1 ^ szerüt vari á!ai;:li:v:i. ho^y nz vl Ha-

ntos-áram s-s

Az én. «;J^^yöeiej "Voüa-kerssriam" nem titkos
szer._hanem £u«t®iEtéitfas physologiai tjnényekea alapszik
és min.i|<ffm környezetben a hiányosság o;J._«pa.

Elektro-Volta-Kereszt
Stoa Eeitei eléggé ajástfani minden embernek, hogy

honija cnindiQ a VOLTA-KERESZTET, mely az idegeket
erositt, raegsE|É!|a a *©*t és az egész vilaita üsszehason-
iithakitlannalE eüsmett sier a következö betegségeknél:
köszvény, masina, neetralgia, ideggyeageség, álmatlanság,

hideg kezek é s lábak, hipochondria, sápkor, asthma,
bénulás, görcsök, börbetegségek, aranyér, gyomorbajok,
influenza, köhögés, süketség, fülzugás, fej- és fogfájás
stb. stb. Az életerö önkénytelen elvesztése, tehetetlen-
ség e s elgyengülés a volta-kereszt folytonos viselése
által gyógyithaiók.

4fÁtnvofe óe leánvnir a kritikus idökben csakis a volta-
JIOIÖJEK e s leanjOK keresztet hordjak, inert ez ugystöi*
rán mindenkor csillapitja a fájdalmat Villanyos árama
megóv kellemetlen következményektöl, amelv már oly sok

fiatal életet oltott ki a kritikus idöben.
Reformátusok és izraeliták csillag-alakban kaphatják.

Ára darabonkint 1.80 kr., vidékre franko 2 frt.
Megrendelhetö :

A N T A L - n á l Budapest, VII. kerület, Kerepesi-ut 50. sz
Arat HV 9 Sr& k B I Q • tErz-ebel sarkun.

évfolyam.

taeár, álianailag képesitett

oki. zenetanár, zongoramüvész igazgatása
alatt áiió magán

IV., Káxoly-körat 2L, I.
(Kossuth Lajos-utcza sarok),

ker., Eresébet-fcerat 44-, I.

Ér.ek.
opera, acat.irinm).

SoEcgyi B. Car.

priEkk-

3
Tanár :

Béla
a m. Mr. operaház

tarfa.
Altmana Lee

Tanát:

üvésznö

zoneelicéteti tan-
tárgyak

Somogyi Sór

zene-iró'

Ének. Operette.
Tanár:

a népszinház kar-

Gordonka*
Tanár:

& m. kir.

drámai

Tcoár:
Jiazai Mart

Br.
tanár.

Bir

Fál és

KaréaeJt, b — « M » M fe a.
vonás-, futó- és ötö-
valo tansza&td&ái, MtSnS raaBe-

Növendékek felvétetnek: naponta 9 - 4 óráig é s
3—6 éráig 82 int*zstek hetyiségeanen IV, ~ "_
körut 2. VIL, Erzsebet körut 44* Befrattsidij 2 frt

TOHÓS- és

éaekre BSII 12 firt.
tan'f

laha£ujza
pipere-créme.

mgf
Bck.

B*ai"i t.v'sa
naep:U nagy u:-<':-arû Bfe

^ist a fárárvs ttgatti-
ffsiac&is &eifce

pipsiesz^ra, mart öerfStBtS B-
Erociságiárt. taegiepS é3 feltSnés*
keltö ILSfa.iiért, meiv már as
e£sd kisérlet után id észieliie

d höi aki c-aJt

mint a

eaea pipro<a«taet»
Uiibé más sem ssU. Msrt

vegyvizsgaUt igaiaifa.
e&tabnattcn em ssie-

nj bórapal*

a bárra kenve" ásómnál !«£•
6zi¥^<ök és a b&r t y « ^ ^ *»»-

n n á n i i fehérmégtt em
_ Es Mea^BS^-

saaac/TtiaSI>MIsiffliataö«saK»-
feór osssses smfetóalaB^gaia._»-
e i i i , a pároa. sjtss ,
dorea *ösés arciszin,

tat te kés

sék, si

Tornaeszközök, függö-
ágyak, kötéláruk, hálók

utortm* fmbé* kmndmi-bSi, smlnó-
met, tSmiSk. bmvadumak. zsákok és
ponyváit, valódi *ngalijawn-TosUBtm & kerti

társas-játékok,

Seffer Antal
Badaisst, W, {Rárilf-IakiaDja) Károlf-flicza 12.12.

BS" VUitae árj«gyzélc sxarlat. I M

Iskolai
9*tan- és

az összes fövárosi és vidéki elemi-,
közép- és föiskolák, valamint magán-

tanintézetek részére. Kaphatók a

Központi Antiquarium
és Könyvkereskedésben

Budapes t , IV- (ezelött Muzeum-körut
13.) most Muzeum-körut 17. sz-

Fontos tüdövészeseknek
a Pater Kanten-féle

nemes fenyö-kivonat.
Bi?tos hatásu a legkétségbeejtöbb esetekLÓl is. Számtalan el-
ismert levél orvos uraktól és elökelöség ektfil is. 1 liter ara
25 frt, '.! Uter 12 fit il) kr., • 4 liter 6 frt 25 kr. l e i r á s o k

i Valódi csakis a kéasitöncl.

Becker János gyógyszertára
a Szt.-Háromsághoz 1292

B I L L É D , (Torontál-megye).

Fontos önvédelemre.
Bulldogg-Nemesis

6 lövetü revolver csak

BÖrtaska, B2ijlal és
& ir\. Vadaezfe|fven& tagf

választc
FÖLDESSY L.

secun-tfiint 3 . VidéüezéUcüld

zéküTgren és bérm«ntvo.

Valo-
di franczia különlegre«»é-
ffckoaaltiB P- Bersut -
tötoá eielegliirnevesobDpá-
risigyárostól legelöorösebbao

bOS2eroztietök
Polgár Sándornál

Sndapeat,
, £cssébet-k«rat0O.
Bészletes képea irj<

4Ph kg.
4Vs ka. Mocca
éVakg. Jáva .
élh kg. Gyöngy
4V ti h t i

& bémentva
BáÜüta:

6.50
6.S9
6.50
6.80

4x/3 kS: Santos . 450
oaraatirpxra.g

S e l á k István

ajtók
kok

ten bdUatái

elsö és legnagyobb

pénzszekrény
és 1081

Gytr: Budapest, KUliö Sproktérl-ut 02*
Mlntoraktftr; Oprottyi-utoza 7.

J6zsef«körut legélénkebb helyén f,

é. november hó t-ére kiadó.
üjvásirtér 4.

KÁLMÁN



16. oldal. — Budapest, 1898. ORSZÁGOS HIRLAP Csütörtök, szeptember 1.

AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉ
Minden szó 2 krajczár.

Vastagabb betükböl szedve 4 krajczár.

apróhirdetés árát
levéljegyeket beküldeni. Mindenki

fiiszerkeresitaiáse.

BEöxv

APRÓ HIRDETÉSEK ÉS ELÖFIZETÉSEK

ORSZÁGOS HIRLAP
részére felvétetnek ktEd-óhivataluirtkon Kivül CVIIL ker.

üczsei-körui 65.) a következö üzle-tekben:

I. ker., Tárnok-utcza 22.öxv-
IL " f i -s taa 7. sz. alatt

i¥ . " Kecskcméit-utcza 14. sz.
I¥. " farisch-bazár
f¥. " pdöfi-tér 3. szám
? . " JCsgykorona-utcza 20.
¥. " Börotiya-utcza 13. sz.
¥ . " Váczi-körnt 6. szám
¥ . " £ipói-köiui 22. szám

fi . M Teréz-körut 54. szkm
yinörássy-ut 48 szánt
Erzsébet-körut 50. szsm
Erzsébet-körut 7. sz ia

Dévai Józsefiie,
GLO Iiánrtözsáe

BTaaietseJfc A- J.
de és Qisi»áitiáa

á & á t i

n. Rohonczy- Hona,

¥11.
VIII. ker., a flemzeü szinház bérh.
s ugyane helyeken mindennemü feMiágostiiscfc kész-

ségesen megadatnak.

Apró hirdetések 20 kr.-on alól nem
közöltetnek. — Poste-restante leve-

lek bélyegkötelesek.

LEVELEZÉS.
3ÓÖarátü2k kvefe van. 1S51—1

« á « liicláftvf *£ei1 kéri a tegnap délátán
d&bJJ itidiCÜiJI együtt atazó kis, fekete

fi&tai ember, ki e lapot olvasta, adjon alfcthwat a, ta-
lálkozásra és tudassa e lapban, itagy hol és mikor
lenne az lehetséges. Édes sorait BPáratii szép Mslánf"
jelige alatt epedre varja és csókolja kis kacséit.

6032—1

iopostán levele van DisEkréeziétöIIeve-
Iében eláirt névre. 6897—1
uriember szeEemes TUE§ barátságát
keresi. Levelek "Lajos" alatt e laphoz

sereinek. 6014—1
" biztosittatik a Radltz-féEe • i r t n s - c r é ^

_ m e , használata áitaL meir fiaomiga
a burt. kisiinitj;!. a ráHCzô kaL alaposas eiláTolitia, a
s z e p l ö i , májfoltot, MAámiást stb., 1 tégely
1 frt. hozzá a Puichefadio-szappaB drbja
40 kr.. M drb 1 frt 10 kr. Baraa kezet arcz^ OTT eüen
sz e^yeUen gyógyszer a RatiitE-iéie Hirfas- fehéri tö ,
irtainUitlaD. 1 üveg 2 frt. LesSBOHiaMi napi és ^ti.
poudre a PuIchefadiR-poudre, doboz 50 kr.
késziti és szétivüifii: Rasfüz Rob. Apestel-
3yöswszertára , Rudafiest, Jözsef-körst 64 .
iz ürezágos Hirlappal széniben. 6S13—1

HÁZASSÁG.
elökelö k&rökfi^ a. megisiaerke-

Közvetitési dij. házasság megtörténte után ÉZ&SMLÖ.
Eatoaa Sándor Budapest Istváo-ot 33. s_ 1ML—2

3-i éves keresztény 1±6© M fizetéssel és
szabad lakással, EÖSSISI öbajt és e

czélból egy csinos és némi vagvoiiaal reaáálksEÖ leánr
ismeretségét keresi, Levelek .Házasság ISS8* alau
kéretnek e laphoz. 5916—2

1 e£v esLQos, káztas Eevelésbea résce-
# sült 24 éves izr. vallásu ieáay, egy

gondolkozásu, jellemes urhoz. Névvel eMMott leveleket
Tjó háziasszony" jeiüre alatt a kiadóhivatal toviiiiiL

6018—-2

ÁLLÁST KERES.

velör.ö" L.a.i • . . i - .

V ... ^S
"r-s •_:

i. i:c-s érdbe:
ri iell^yeié.

32—i
r ai-

T*5.rrV

jutalmui annak, ki nékem egy
raktárnoki vagy felügyelöi állást szerez,

elsaegvek vidékre is. Ajánlatokat .Felügyelö" czimen
továbbit a kiadóhivatal 5948—3
l»49UAT0fflnK azaöQali belépésre alkalmazást ke-
qeJ.YKiKiQliQ res. nem aniiyira fizetést, mint jó
bácásmódot igényei Levélbeli megkeresést "Azonnal"
jelige a;£'t ker e laphoz. 5996—3

ÁLLÁST KAPHAT.
nlár alkalmazva volt leányok,

p ideiglenes munkára felvétetnek.
lioi ? megmondja a kiadóhivatal 6062—4

Elsörangu biztositó intézet ezen
jj ágazat n-üvelésére elönyös fel-
tételek mellett alkalmaz oly egyéneket a társadalom
minden rétedéböl, ugy helyben mint vidéken, kiknek
ko naiv szándékuk biztos jövedeleinrs szert tenni.
Bövebb ielvilágositassa iszolgál Breier Imre, Erzsébet-
körut 13.T I. em. 8. 6893—4

^ k e l i ö képzettséggel egy
J gyári irodában felvétetik. Magyarul és

németül irt ajánlatok "Gyakornok" jelige alatt az
Országu s Hirlap kiadóhivatalához küldendök, 6060—4

(bonne) kerestetik egy négy éves
leányka mellé. Ajánlatok referencziák-

kal és bizonyitványokkal e lap kiadóhivatalába külden-
áök "Bonne" jeügé alatt 5906—4

sürgösen kerestetik. Megkivántatik
J a perfekt franczia és német nyelv, továbbá
Sá a zongorajáték. Nagy fizetös elökelö uri családnál.
Csakis keresztények ajánlkozzanak "Szabolcs" jelige
alatt. ' 60-44-4

franczia, vagy északnémet, csakis
> jó bizonyitványokkal kerestetik.

Cum a kiadólávaialban. " * §048—±
^ a Re^Rgton-irögépet kitünöen kezeli,

j ) a magyar és német gyorsirászatában tel-
jesea jártas, áliást nyer. Irásbeli ajánlatok "Remington"
alatt a kiadó továbbit. 603S—4
JR f t i evAf és vas-szakmában jártas keresztény •. e-
J* J «*«•%•• géd azonnal felvétetik. Ajánlatokat az igé-

k é é i llát k i d ó h i l h i
J J g j
nyek megaevezésévei ellátva a kiadóhivatalhoz
zendök .̂ Füszer- és vaskereskedö" czimen. 6036—4

OKTATÁS.
7ltf l ffAra-Árákai 1 s z e r é n y dijazás mellett ad ház-
fcVHgUI a-WI Ofttf I ban, vagy házon kivül gyakorlott
zongora tanitónö. Czime megtudható a kiadóhivatalban.

6074—5
és franczia-nyelv oktatására elvállalok nehány
tanulót szerény dijazás mellett. Levélbeli

megkeresések ,.Néniei-5fraiiczia oktató" alatt továbbit
a kiadóhivatal. 6034—5

Czimbalom-tanitónö
(óránkLnt 50 kr.). Ugyanott egy remekhangu, pei
Horvátt-féfe czünbalom is eladó 60 forintért. Czi
kiadóhivatalban. 5694—5

edálos

HÁZ- ÉS TELEK-ELADÁS.
a Széchényi- telep, illetöleg a kör-

f vasut közvetlen közelében egy 12000
négyszögöl nagyságu ölenkint 8 25, telek jutányos árban
eladó. 5256—7

^ jártas egyén, kik venni vagy éladn
j | s z á n d é k o z n a k házat- és telket (Üjpes*
köntyékéB), jniányosan közvetit Az érdeklödök fordul-
janak hozzá egész bizalommal. Czim a kiadóhivatalban*

5268—7

lagymanyoson,
áb ehá l k j

valamint Angyalföldön Szent
L á i ó t é p t h áw g y y , L ász ióu ton és petnehá

utczában, nehány telek jutái, v os árban eladó. Czim a
k i a d ó b i v a i a l b a n . " " 5402—7

Ujpest legszebb helyén
mellett 14 000 forintért eladó. Szükséges töke 6000
forint a többi bankteher. Czim a kiadóban. 5020—7

ELADÁS.
thrbtrommlntelr ndelabb szakssgletoket bsszereik
£UIUI VU ötUISIi, b e c s e s figyelmébe ajánljuk H«nea
e s Lengjél iiutorraitárát. Belváros Egyetem-utcza 6.,
hol nxuiáeanemü butorok egyszerü és diszes kivitel-
i e n Inllsiiialmozott raktár miatt bámnlatos olcsé áron

6S91-8

friss ialáiagomba 5 kilós bödön 3.2Ü frt., 5-
•> literei üveg 5 irt. Vörös áfonya- compot

czako;b&n bs.'özve va^y czukor nélkül 5 kÜos büdün
I.5C* frt., "i liierc-s üvegben 5 frt. Pénz elöleges beküldése,
mellcti frane.j Londoni ezüst érem. Kuchta János cs.-

L-t.± TISZOL-2 Gömt'r megye. IJOö—8
;-f-' állapotban igeu olcsón eladó. Czim a
k i a d ó h i v a t a l b a n . 1 9 4 5 — 8

"- r f e n a t aI ^"Sághirü gyártmány, potom
j ; r o a eiadó. Czics a kiadóhivaialban.

1347—8

keményfa-portál, 6 méter hosszu, 2
kirakatablak és ajtóval, olcsón sür-

gösen eladó. Szives megkeresést e laphoz kérek .Tömeg-
gondnok1' jeligére. 5872—8

f i U két darab, az egyik 16ü, a másik 14U
czentiméter hosszu, mindenik 7 fiókos

olcsón eladó. Czim a kiadóhivatalban. 15050—8

KIADÓ SZOBÁK.
kaphat két fiatal ember a jövö

# tanévre egy tisztességes izr. család-
nál, közel az Erzsébet-körut és a Barcsay-utczához.
Czim a kiadóban. 5914—10

1873—18S3-iki évfolyamai meg-
vételre kerestetnek. Ajánlatok

az év megjelölésével a kiadóhivatalba. CÜ40—9
IX izr. családnál a Váczi-köruton 1—2 iskolás

fiu teljes ellátást nyerhet, zongora és fiirdö-
szoba használattal. Czim a kiadóban. 59G2—10

emeleti utczai szoba, csinos butorzattal, külön
bejárattal kiadó. Czim a kiadóban. 5970—10

lakást és teljes ellátást
kaphat olcsó ár mellett

1—2 vidéki fiu a Józsefvárosban. Kitünö bánásmód
biztosittatik. Czim a kiadóban. 5788—10
J t V4fkftr irjtf*941i4n eeY elegánsan butorozott ut-
Jt Jf«UVI~llU*dUall ezai szoba kiadó. Bövebbet a
kiadóhivatalban. 5854—10

világos, csinosan butorozott udvari
jJJ J , s z 0 ba kiadó, esetleg teljes ellátással

Czim a kiadóban megtudható. G028—10

LAKÁS KERESTETIK.
l-ére egy lakás kerestetik a VI. kerület-
ben. A lakás álljon 2 utczai, esetleg egy

udvari-, elö- és fürdöszobával stb. Az évi bér megne-
vezésével ellátott ajánlatok e laphoz kéretnek "Novem-
ber 1." czimen. 5990—ll

keresek a VL kerületben, mely álljon 2 utczai
szobából, elöszoba, fürdöszoba, stbiböl. Az ár

megemlitésével ellátott ajánlatot a kiadóba kérek
"Terézváros" czimen. 5512—ll

SZOBA KERESTETIK.
kerestetik. Mellék utczában, lehetöleg földszint,
teljesen külön bejárattal a lépcsöházból csi-

nosan butorozva. Szives Ajánlatok "Azonnal 36" jelige
alatt e lap kiadóhivatalába. 1949—12

k ö z e l e& izraeUta családná
/ p keresek teljes ellátással egy
tiszta, butorozott szobát. Árral ellátott ajánlatok "A.
B." alatt kéretnek a kiadóhivatalba. 5958—12

•fi Garai-utczában l

VÁI* csinosan butorozott egymásba nyiló utczai szobát
•M»l keresek a Józsefvárosban. Árral ellátott ajánla-
tok "Orvos" jelige alatt e laphoz kéretnek. 6030—12

" KIADÓ LAKÁSOK.
fokát a Naoymezo'"Utezában, mely áll 2
l a n d d utczai, egy udvari szoba, elöszoba,

stb. Évibér 500 frt. Czim a kiadóban. 6002—13
utczai szoba, elöszoba

konyha, speiz stb.-böl álló
lakás sürgös elutazás miatt rendkivül olcsó áron
kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 5236—13
JT £ n t Á i t i r ^ á h a n 6gy elsö emeleti utczai szoba
Jt f UIV~U l l £ a V a i l konyhával stb. 2 hónapra 20 frt
szeptember 1-ére kiadó. Czim a kiadóban. 5904—13

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
mühelynek, divatszalonnak,
egyleti helyiségnek, vivóte-

remnek, magániskolának vagy nagy
lakásnak alkalmas nagy helyiség I-sö emeleten
azonnal kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 3662—17

könyvnyomdának, vagy más
ipari czélra is igen alkalmas

földszinti utczai helyiség, 12 nyilassal az utczára, a
Vigszinház töszomszédságában, azonnal kiadó. Czim a
kiadóban. 5848—17

kiadóhivatalban.

a József-körut legnagyobb for-
galmu helyén kiadó. Czim a

4706—17

KÜLÖNFÉLE.
rckedtségnél vegyen 30 krért Réthy-
féle Pemetefü-czukorkát. 1537—18

Tffim n n v o e » ö i ruQ a - varrónö .
tlijgli tlIJJCd napi 1 frt 50 krért. Czim a _kiaaóbi-
vatalban. 5508—18

Itfa iskolásleányka szigoru fel-
$Jf S C K j KCl ügyelet meUett teljes ellátást

kaphat a jövö iskolai tanévre intelligens családnál,
külön szobában. Zongorahasználattal, esetleg zongora-
oktatással. Fürdöszoba a lakásban. Ajanlatok a kiadób J
intézendök .Iskolásleányka, H." czim alatt. 5700—la
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